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GARA$SYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN ATSYNASLARYNA,
ITSYNASLARYNA, OLARYN JANKOYERLERINE WE MAHRIBAN HALKYMA

TO HORSE-BREEDERS, DOG-BREEDERS AND THEIR ADMIRERES TO NATIVE
PEOPLE OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN

KOHEBOAOAM, COBAKOBOAOAM, UX MOKNTIOHHUKAM U POOHOMY HAPOLY
HE3ABUCUMOIO HEUTPAJIbHOIO TYPKMEHUCTAHA

Eziz watandaglar!
Hormatly atsynaslar we
itsynaslar!

Sizi «Tilrkmenistan — parahatcyly-
gyn we ynanysmagyn Watany» yylyn-
da behisdi bedewlerimizifi we tirkmen
alabaylarynyfn sanyna gifnden hem-de
uly dabara bilen bellenilyan Turkmen
bedewininn milli bayramy we Tirkmen
alabayynyr bayramy mynasybetli tliys
yurekden gutlayaryn! Size merdana
halkymyzyn milli buysanjyna owrtlen
tirkmen bedewlerini we alabaylaryny
Osdurip yetisdirmek hem-de kamil-
lesdirmek, olaryn san-go6hratyny din-
ya yaymak, atsynaslyk we itsynaslyk
sungatyny 0Osdirmek ugrunda alyp
baryan islerifizde uly ustunlikleri ar-
zuw edyarin!

Bizin halkymyzyn durmusynda yel-
den ylwrik gamysgulak bedewlerimiz
we edermen alabaylarymyz ayratyn
orny eyeleyarler. Dinya atgylyk me-
deniyetinifi naybagysy hasaplanylyan
ahalteke bedewlerimiz bilen bir ha-
tarda dunyanin ifi gadymy itlerinifi bi-
ri bolan tirkmen alabayy halkymyzy
genji-hazynasydyr we milli mirasydyr.
Bu milli buysanclarymyz gayduwsyz
turkmen vyigitlerinii  yakyn yoldasy,
kyn gininde syrdasy bolupdyr. Ahal-
teke bedewlerimiz 6zinifi owadanly-
gy, gylyk-hasiyeti we dusbuligi bilen,
turkmen alabaylarymyz bolsa eyesine
wepalylygy, batyrlygy hem-de eder-
menligi bilen batin dinyade gifiden ta-
nalypdyr.

Hormatly atsynaslar we
itsynaslar!

Garassyz yurdumyzda milli atsynas-
lyk we itsynaslyk sungatyny, sportu-
ny 6sdirmek Ugin ahli sertler hem-de
gin mumkingilikler doéredilyar. Bu pu-
daklary 6sdirmek boyunga halkara
assosiasiyalarynn doredilmegi, olaryn
stab-kwartirasynynl yurdumyzyn go6-
zel paytagty Asgabatda yerlesdirilme-
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Dear compatriots!
Respected horse-breeders
and cynologists!

| warmly congratulate you with Na-
tional holiday of Turkmen racer and
the holiday of Turkmen Alabay, which
is accompanied by large festivities in
the fame of «heavenly horses» and
Turkmen Alabays in year with motto
«Turkmenistan — Motherland of Peace
and Trust»! | wish great success in
propagating, improving characteristic
qualities and popularization of Turk-
men horses and the Turkmen Alabays
in the world, which are the national
pride of courage of Turkmen people
as well as horse-breeding and dog-
breeding art development!

Miraculous, fast-running Akhalteke
horses — the elite racers of world
horse-breeding culture and fearless-
ness Alabay — the ancient breed of
dog were given a special place in the
life of our nation. The Turkmen horses
and Alabays being a priceless prop-
erty and heritage and close friends
of dashing Turkmen youths, comrade
in arm in severe days, take a special
place. At all times, the ahalteke horses
were in fame by its beauty, surprising
character and sensibility, while Turk-
men Alabays — by their fearlessness
and bravery.

Respected owners of stud farms
and cynologists!

Our independent state provides
all conditions for the development of
national horse-breeding, cynology art
and sports. The establishment of the
profile association with international
status in Ashgabat wonderful capital
of our country provided to enlarge sig-

Hopoaue coomeyecmeeHHuUKuU!
Yeaxaembie KOHee00bI U
cobakoeodsi!

CeppaeyHo nosagpasnsito Bac ¢ Hauum-
OHanbHbIM NPa3gHNKOM TYPKMEHCKOTO
ckakyHa v Npa3gHUKOM TYPKMEHCKOro
anabas, oTMevyaemMbiMX OGOnbLUMMMK
TOPXXeCTBaMUN BO CNaBy HaLIUX «pan-
CKMX» KOHEeW U TYpKMEHCKuX arnaba-
€B B roay, AeBM3 KOTOporo «Typkme-
HucTaH — PoguHa mupa u gosepus»!
>Kenato Bam BonbLUMX YCNEXOB B Aene
pasBedeHns], YNydlleHns Xapaktep-
HbIX KQYeCTB M1 Nonynsipu3auumn B Mupe
TYPKMEHCKMX CKaKyHOB W anabaes,
ABMSAIOLLMXCS HaLWOHanbHOW ropao-
CTbl0O MYXXECTBEHHOIO TYPKMEHCKOro
Hapoda, a Takke pa3BUTUSE UCKYCCTBa
KoHeBoacTBa u cobakosoacTaa!l

BenvkonenHble, pe3Bble axanTekuH-
Libl — 3NUTHbIE CKaKyHbl MUPOBOW KOHe-
BOOYECKOWN KynbTypbl U BeccTpallHble
anabau — gpeBHelLwas nopoga cobak,
3aHMmarwme ocoboe MeCTO B KNU3HU
Hallero Hapopga, aBnsitoTca becueH-
HbIM HaLWOHaNbHbIM [OCTOSHUEM W
Hacnegnem, Kotopble Obinn Grm3ku-
MW TOBapuULLAMK FINXUX TYPKMEHCKNX
tOHOLLEN, copaTHMKaMy B CypOBble
OHW. Bo Bce BpeMeHa axanTekuHcKue
KOHM CraBUIMCb B MUpE KpacoTow,
YOMBUTENBHBIM HPABOM U YYTKOCTbIO,
a TypKMeHckue anaban — BEPHOCTLIO,
OeccTpalinem u CMenocTbHo.

Yeaxxaembie KOHHO3a800YUKU U
KuHostoau!

B Hawem HesaBucMMOM rocydap-
CTBE CO3[alTcA BCe YCNoBUS Ans
pa3BUTMS HaLMOHANbHOIO KOHEBOA-
YeCcKOro, KMHOJOMMYECKOro MCKYCCTBa
n cnopta. YdpexgeHue npodunb-
HbIX accouuaumi ¢ MexayHapoaHbIM
cTtatycom, LwwTab-KkBapTupa KOTOpbIX
pacrnonoxeHa B MNPEKPAcHON CTONu-
ue Hawen cTtpaHbl — Awxabage, no-
3BOMMIIO  3HAYUTENBbHO  PACLUMPUTB
NapTHEPCTBO C pa3nunyHbIMK rocygap-



gi dunyaninn durli déwletleri bilen bu
ugurda alnyp barylyan halkara hyz-
matdaslygyn gerimini gifeltmage uly
mumkingilik beryar. Berkarar dowle-
timizin bagtyyarlyk ddéwrinde wela-
yatlarymyzda we Asgabat saherinde
dinya oOlgeglerine layyk gelyan dow-
rebap atgylyk sport toplumlarynyn we
tirkmen alabaylarynyfi merkezlerinifi
hem-de ylmy merkezlerinifi gurulma-
gy atsynaslarymyz we itgsynaslarymyz
Ugin déwrebap is alyp barmaga gin
mumkingilikleri déredyar.

Yurdumyzda bu pudaklar Ugcin yo-
kary derejeli hinarmenleri tayyarla-
maga hem ayratyn Uns berilyar. Ussat
seyisleridir capyksuwarlary tayyarla-
mak boyuncga yorite okuw merkezleri
acylyar. Asgabat atcylyk sport toplu-
myndaky bedewlerifi pasgelciliklerden
bdkip gegmek boyunca baslesiklerini
guramaga niyetlenen agyk manez yur-
dumyzda atly sporty 6sdurmage uly
itergi beryar.

Halkara «Turkmen alabay itleri»
assosiasiyasynyn toplumynda bolsa
tirkmen alabaylarynyr halkara basle-
siklerini gecirmek Ggin ahli sertler do-
redildi.

Tldrkmen atsynaslary we itsynaslary
tarapyndan bedewlerimizif, alabayla-
rymyzyn tohum arassalygyny gorap
saklamak hem-de bas sanyny artdyr-
mak boyuncga-da uly isler alnyp baryl-
yar. Geljekde hem yurdumyzda atgy-
lygy we itciligi dsdirmage, bu ugurda
dinya dowletleri bilen 6zara bahbitli
tejribeleri alysmaga, netijeli halkara
hyzmatdaglygy yola goymaga, atgy-
naslarymyzyn we itsynaslarymyzyn
yasayys-durmus, is sertlerini has-da
gowulandyrmaga doéwletimiz tarapyn-
dan uly goldaw berler.

Hormatly atsynaslar we
itsynaslar!

Gadymy tiirkmen topragynda peder-
lerimiz tarapyndan asyrlarynn dowa-
mynda kemala getirilip, umumadamzat
gymmatlygyna owrilen bedewlerimiz
we alabaylarymyz Yer yiiziinde bar
bolan tohum atlaryr we itlerifi arasyn-
da dunyanii in naybagylarynyf biri
hasaplanylyar. Eyesine wepadarlygy,
yyndamlygy, ¢ydamlylygy bilen halky-
myzyfl guwanjyna, yakyn syrdasyna
owrllen behisdi bedewlerimiz we tirk-
men alabaylarymyz il-gunimizif ugar
ganatydyr we konl buysanjydyr.

nificantly the partnership in these ar-
eas with various states of the planet.
In the Epoch of Might and Happiness
the modern horse-sports complexes,
centers of Turkmen Alabays as well
as scientific units, which gave an op-
timal conditions for fruitful work of the
profile specialists, were erected in line
with International standards in the cit-
ies and velayats.

Special attention is given for the
preparation of high-qualified staff in
horse breeding and cynology: spe-
cialized training centers to educate
professional jockeys and riding mas-
ters are created. Putting an open area
manege established on the basis of
Ashgabat horse sport complex into
operation for holding competition on
show jumping, resulted in speedy
development of the civil horse sport.
Therefore, International association
complex «Turkmen alabay itleri» have
created all required conditions for In-
ternational competition among the
Turkmen Alabays to hold.

The Turkmen horse breeders and
dog breeders have been conducting
a great job on propagation and pres-
ervation of pure breed of Akhalteke
horses and Alabays. The state is ready
to continue from now and on to render
support for the development of horse
breeding and dog breeding fields, to
assist mutual exchange of the experi-
ences and skills, arrange constructive
international partnership with states
in the world and work over improving
social-economic conditions for profile
specialists.

Respected horse breeders and
dog breeders!

Akhalteke horses and Turkmen Ala-
bays cultivated by our ancestors dur-
ing many centuries in ancient Turk-
men land are considered the elite
among the all breeding horses and
dogs. Miraculous «heaven» racers
and Alabays are the pride and wings
of soul of Turkmen people.

Friendly relations between a human
and his truly friend — horse and Alabay

cTBaMM NIiaHeThbl B 3TUX obnacTsax. 3a
rogbl 3MN0OXM MOTYLLECTBa U CYaCTbs B
Benasitax u ropoae Awxabage Gbinu
MOCTPOEHbI COOTBETCTBYIOLLME MEXK-
OyHapoOHbIM CTaHZapTaM COBpPEMEH-
Hble KOHHOCTOPTMBHbIE KOMIMIIEKCHI,
LEHTPpbl TYpKMEHCKnX anabaeB n Ha-
YUYHbIE y4pexaeHusi, 4To obecnevmno
onTUMarbHbIE YCIOBUA ANS NIogoT-
BOPHOro Tpyaa NpodunbHbIX cheuu-
anucToB.

OToenbHOe BHUMaHWE Takke yae-
ns{eTcs  NoAroTOBKE — BbICOKOKBAIu-
PUUMPOBaHHbLIX KagpoB B obnactu
KOHEeBOACTBA W KMHOMOMMW: co3aatoT-
cs crneuunarnbHble YyyYebHble LeHTpbI
Nno MOAroToBke MNpPodeCcCnoHanbHbIX
XOkeeB 1 6epenTopoB. YCKOPEHHOMY
pasBUTUIO OTEYECTBEHHOIO KOHHOIo
cnopta cnocobCcTBOBanNo BBeAeHME
B CTPOWM OTKPLITOrO MaHexa Ha 6ase
Awxabagckoro KOHHOCMOPTUBHOIO
KOMMreKca ansa NnpoBeaeHNst COCTS3a-
HWUI NO KOHKYypy. A B komnnekce Mex-
OyHapogHon accouumauumn «Turkmen
alabay itleri» cosgaHbl Bce ycnoBus
O opraHM3auumM  MexayHapoaHbIX
KOHKYPCOB Cpean TYPKMEHCKMX ana-
Oaes.

TypkmeHCkue KoHeBOAbl M cobako-
BOAbl NPOBOAAT Gonbluyto paboTy no
pasBedeHnto U COXPaHEHUIO YNCTOThI
nopoabl axanTeKMHCKUX KOHel 1 ana-
baeB. locypapcTtBo OygeT u Bnpenb
oKasblBaTb OFPOMHYK  MOJOEPXKKY
pa3BUTUIO KOHEBOOYECKOM U KMHOMO-
rmyeckom oTpacrien, COAENCTBOBaTb
B3aMIMOOOMEHY MO3UTUBHBLIM OMbITOM
N HanaXuBaHWUK  KOHCTPYKTUBHOIO
MEXOYHApO4HOro MapTHEPCTBA CO
CTpaHamu Mupa B 3TUxX obnactsax, a
Takke ganbHenwemMy yry4LleHuo co-
LnanbHO-ObITOBLIX YCIOBUIA XXU3HWU U
YyCNoBuI Tpyda NpodUibHbIX Crnewm-
anncTosB.

Yeaxaembie koHee00bI U
cobakoeoOlhbi!

AXanTeKMHCKME KOHW U TYPKMEH-
ckne anabau, BbINeCTOBaHHbIE B TeYe-
HMe MHOMMX BEKOB HaLUMMW npeakaMum
Ha ApeBHEN TYPKMEHCKON 3emrie, CHu-
TalTCa MMPOBOW 3NMTON cpeaun Bcex
NnopoanCTbIX KOHe K cobak. Yau-
BUTENMbHbIE «HEBECHbIE» CKaKyHbl U
anaban — ropaocTb M Kpbibs OyLun
TYPKMEHCKOro Hapoaa.

[pyxxeckne OTHOLUEHUA mexay 4e-
NIOBEKOM W €ro BEPHbIMU CMyTHMKa-
MU — KOHEM 1 anabaem Takke oTobpa-
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Ynsan bilen bedewifi we tlirkmen
alabayynyn arasyndaky dostluk, we-
padarlyk gatnagyklary nusgawy eser-
lerimizde hem 6z beyanyny tapyar.
Sebabi ata-babalarymyz bedewin-
de myradyny, milli sec¢giciligini ajayyp
nusgasy bolan alabaylarymyzda bol-
sa mertligi, gayduwsyzlygy goérupdir-
ler. Bu bolsa merdana halkymyzyn
0z yasayys-durmusyny bedewsiz we
alabaysyz g6z 0Orlune getirip bilme-
yandigini gorkezyar. Sebabi ahalteke
bedewleri we alabay itleri gadymy top-
ragymyzyi gudratydyr, tirkmen oja-
gynyn yarasygydyr we bahasyna yetip
bolmajak baylygydyr.

Eziz watandaslar!
Hormatly atsynaslar we itsynaslar!

Sizi batly gadamlar bilen ynamly
One baryan Garassyz, hemiselik Bita-
rap Watanymyzda san-sohraty dinya
dolan behisdi bedewlerimizif we eder-
men alabaylarymyzyn sanyna uly da-
bara bilen bellenilyan Tirkmen bede-
winifi milli bayramy hem-de Tdrkmen
alabayynyr bayramy bilen yene-de bir
gezek tlys yurekden gutlayaryn!

Size berk jan saglyk, uzak omir,
masgala abadangylygyny, tirkmen
atsynaslyk we itsynaslyk sungatyny
has-da kamillesdirmek we 0Osdirmek
ugrunda alyp baryan asylly islerifiizde
uly Ustunlikleri arzuw edyarin!

Tiirkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.
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are reflected in the Turkmen classical
literature. The horse in our ancestors
was identified with purposefulness,
while Alabay — to be an excellent pat-
tern of peoples selection — fearless-
ness and bravery. This is a symbolic
that our people do not imagine the life
without horse and Alabay. They are
the miracle of our life, beauty of Turk-
men hearth and priceless property.

Dear compatriots!
Respected horse breeders
and cynologists!

| congratulate you warmly once
again with National holiday of Turk-
men racer and the holiday of Turkmen
Alabay, which is widely marked in our
independent and neutral country in the
fame of «heavenly» horses and fear-
lessness Alabays!

Wish you strong health and longev-
ity, family welfare and great successes
in your wellbeing business and in or-
der to develop and perfect national art
in horse-breeders and dog breeders.

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

KEeHbl B MPOM3BEOEHMSIX Kraccude-
CKOWM nuTepaTypbl. Y HalmMx Npeakos
KOHb OTOXOECTBMANCS C LeneycTpem-
NEHHoCTblo, a anabau, sBnsawLMecs
npekpacHbiM 06pasuoM HapodHON
cenekuumn, — ¢ beccTpawumem u oT-
Baron. B aTom cumBOn TOro, 4to Hall
MY)XECTBEHHbI HApo4 He NpeacTa.-
TSN CBOM XW3Hb 6e3 KOHA 1 anabas.
OHM — 4yOo Hawen 3emnu, nNpenectb
TYPKMEHCKOro ovara n 6eclLieHHoe ao-
CTOSIHME.

Hopozue coomeyecmeeHHUKU!
YeakaeMble KOHe800bI U
kuHonoeu!

Ewé pas cepgeyHo nosgpaensito
Bac C HauuoHanbHbIM NpPa3gHMKOM
TYPKMEHCKOrO ckakyHa u [lpasgHu-
KOM TypKMeHckoro anabas, Topxe-
CTBEHHO OTMEYaeMbiMM B Hallewn
CTpEMUTENBHO pPa3BMBAIOLLENCS He-
3aBUCUMOK HenTpanbHon OTYM3HE BO
cnaBy NpPOCNaBneHHbIX BO BCEM MUpe
«pPamncKmnxy» CKakyHOB M BeccTpalluHbIX
anabaes!

XKenato Bam Kpenkoro 300pOBbS
N [ONnronetusi, ceMemnHoro Gnarono-
nyums n Gonbwmx ycrnexosB B 6na-
ropogHOM Jerne no AanbHenwemy
pPa3BUTUIO N COBEPLLEHCTBOBAHWIO Ha-
LMOHAaNbHOMO MCKYCCTBa KOHEBOACTBA
n cobakoBoacTaa.

Mpe3naeHT TypKkMeHUcTaHa
N'yp6anrynsl BEPOBbIMYXAMELOOB.



GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN HALKYNA
TO THE PEOPLE OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN
HAPOAQY HE3ABUCUMOIO HEUTPANIbHOIO TYPKMEHUCTAHA

Eziz halkym!
Hormatly urug weteranlary!

Sizi 1941 — 1945-nji yyllaryn Beyik
Watangylyk ursunda gazanylan Yen-
sifn 76 yyllygy bilen tiys yurekden gut-
layaryn.

Hosniyetlilik, parahatgylyk, watanso-
yujilik, ynsanperwerlik, gayduwsyzlyk,
edermenlik tirkmen halkynyri asyr-
lar asyp gelyan milli ayratynlyklarydyr
hem-de durmus kadasyna owrllen
kamil yorelgeleridir. Dinya taryhyna
oran pajygaly we in gandoékusikli do-
wir hdkminde giren 1941 — 1945-n;ji
yyllarda hem halkymyzyfi bu mukad-
des kadalaryna berk eyeren merdana
watandaslarymyz doganlyk halklaryf
wekilleri bilen egin-egne berip, al-
dym-berdimli sdwes meydanlarynda
batyrlygyl we watangylygyri belent
nusgasyny gorkezdiler hem-de ne-
sillerin hormatyna mynasyp boldular.
1418 gune c¢eken ot-yalynly sol yyl-
larda watandaslarymyz — gayduwsyz
esgerlerimiz soéhratly séwes yollaryny
gecip, edermenligi we gahrymangyly-
gy Ucin Gahryman diyen belent ada,
sowes ordenlerine hem-de medalla-
ryna mynasyp bolup, merdanalygyn
beyik mekdebini doéretdiler. Tirkmen
yigitleri hem Yerfisin gazanylmagynyn
ahyrky gunlerine ¢enli sbwes meyda-
nynda bolup, sohratly sbwes menzille-
rini gecdiler.

Yireklere 6¢mejek vyaralar salan
agyr synagly, azap-horlukly, jebir-je-
paly urus yyllarynda tylda galan gar-
rylar, ayal-gyzlar, cagalar «Ahli zat
front Gcin, ahli zat Yenis tgin!» diyen
ahlihalk sygaryna eyerip, yagty gel-
jege, parahatcylyga we Yerse bolan
synmaz ynam bilen gije-giindiz zah-
met cekdiler. Bugdayyn ifi sofiky da-
nesine, pagtanyn in sornky Ubtlgine
genli yygnap alyp, Beyik Yense sal-
damly gosant gosdular. Ursun yenis
bilen tamamlanjakdygyna bolan beyik
ynam bilen hem-de merdana vyigitlerir
sag-aman dolanyp gelmeginifi hatyra-
syna turkmen ayal-gyzlary Goranmak
gaznasyna altyn-kimus say-sepleri-
nif 7392 kilogramyny tabsyryp, adam-
karciligin we ynsanperwerligin beyik
nusgasyny gorkezdiler. Bu Yenis af-
satlyga gazanylmady. Halkyn agirt uly
pidalary, gayduwsyzlygy we vyhlasly

My dear people!
Respected war veterans!

| cordially congratulate you on the
76th anniversary of the victory in the
Great Patriotic War of 1941-1945!

Since olden times, inherent in the
Turkmen people traits - kindness,
peacefulness, patriotism, humanism,
fearlessness, and courage determined
his fate and life. By steadily following
these moral ideals, our valiant com-
patriots, fought shoulder to shoulder
with representatives of other nations,
showed exceptional heroism and love
for the Motherland on the battlefields
of the years 1941-1945 — the tragic
and bloody period in world history,
having deserved the gratitude of the
descendants. Having passed the mar-
tial way of the war, that lasted 1418
days, our brave warriors deserved a
high title «Hero», and were awarded
orders and medals. Fighting till victory,
they laid the unshakable basis of the
school of heroism.

Having endured deprivation and
hunger in the rear, our older genera-
tion, women, girls and children, in the
hearts of which the war left non-heal-
ing wounds, worked in the daytime and
during nights in the name of a bright
future, triumph of peace and victory.
Following the nationwide slogan «Ev-
erything for the front! Everything for
victory!», they made a significant con-
tribution to the attainment of the Great
Victory, giving all the grown wheat and
cotton. Turkmen women, filled with un-
shakable faith in the victory and safe
return of their brave husbands and
sons, handed over 7392 kilograms of
gold and silver jewelry to the defense
foundation, thus demonstrating an ex-
ceptional sample of humanism. The
Great Victory was conquered in the
spring of 1945 thanks to enormous
victims, in the result of courage and
dedicated labor of people.

Mo podHoli Hapod!
Yeaxxaemble eemepaHbl 80UHbI!

CeppeyvHo nosgpaensto Bac ¢ 76-i
rogoBLUmHo MNobeapbl B Benukon OTe-
yecTBeHHoM BoHe 1941-1945 ropos!

VickoHn npucylwmne TypKMEHCKOMY
Hapoay YepTbl — 4OOpOHpaBue, MNPO-
nobve, natpmoTmam, rymaHuam, bec-
cTpallime U My>XecTBO — ONnpegenunmu
ero cyab0y 1 XnsHb. HeykIoHHo cne-
Oys 9TUM HPaBCTBEHHbIM uMaeanam,
Halwu [obnecTHble COOTEYECTBEH-
HUKW, NIIEYOM K Mfedy ¢ npeacraBu-
TeNnAMU Opyrux HapoAoB, MPOSIBUMU
OecrnpuMepHbIn reponam 1 nboBb K
PoovHe Ha nomnax cpakeHwin »XecTo-
Kon BonHbI 1941-1945 rogoB — Tparu-
YEeCKOro M KpoBOMPOSIMTHOrO nepuoaa
B MWPOBOW NCTOPUM, 3acryxus bnaro-
[apHOCTb NoToMKoB. [NMponas onanéx-
HbI BOWHOW paTHbIA NyTb, AAVBLUWI-
cqa 1418 gHen, HalKM OTBaXHbIE BOMHbI
OblNM  yOOCTOEHb! BbICOKOTO 3BaHUSA
«lepony, HarpaxgeHbl GoeBbIMU Op-
neHamu 1 meganamm. Cpaxasice 0o
nobenpl, OHM 3aNOXUNN HE3bLIONEMYHO
OCHOBY LLIKOJTbl repor3mMa.

MepexvBaBLIME B Tbifly TArOThI, NN-
LLEHMS U ronop Halle cTapluee MoKo-
NEHNE, XEHLUMHbI, OEBYLUKM U OEeTwn,
B cepALax KOTOpbIX BOWHa OocTaBuna
He3aXxuBalwlLuMe paHbl, TPyaUIUCb
[OEHHO 1 HOLLHO BO MM4 CBeTroro by-
ayulero, Topxectea mupa u NMobeael.
Crniepys BceHapogHoMy no3yHry «Bcé
ansa cdponTal Beé gna nobeapi!», oHn
BHECNWN 3HA4YMTEmNbHbIA BKMag B AO-
cTuxeHne Benukon Nobeabl, otaaBas
BCIO BbIPALUEHHYI0 MLIEHULY W XMOo-
NoK. TYpPKMEHCKME XEHLUMHbI, Mpenc-
nornHeHHble Henokonebrumon Bepon B
nobeny v GnarononyyHoe BO3BpaLle-
HME CBOMX OTBAXHbLIX MY>XEW N CbIHO-
Ben, nepeganu B PoHJ 060pOHbI 7392
Knnorpamma 30510TbIX U cepebpsiHbIx
yKpaLleHui, NPOAEMOHCTPUPOBAB
UCKIUNTENbHBIN O0Bpasey, rymaHms-
mMa. OocturHytaa BecHon 1945 ropa
Benunkas [NMobepna Obina 3aBoéBaHa
OrpOMHbIMU XepTBamu bnarogaps Mmy-
XKECTBY U CaMOOTBEPXEHHOMY Tpyay
Hapoaa.
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zahmeti 1945-nji yylyd baharynda bu
Beyik Yerisi alyp geldi.

Soria gora-de, biz Yenis giiniini ne-
sillerde gayduwsyzlygy, edermenligi,
ynsanperwerligi terbiyeleyan sanly
sene hokmuinde doéwlet derejesinde
ginden belldap gegyaris. Mukaddes
Garassyzlygymyzyn 30 yyllygyny, As-
gabat saherinin 140 yyllygyny sanly
wakalar bilen sdhratlandyryan «Turk-
menistan — parahatgylygyhh we yna-
nysmagyn Watany» diylip yglan edilen
yylda hem paytagtymyzdaky «Halk
hakydasy» yadygarlikler toplumynda,
yurdumyzyn saherlerinde we obala-
rynda gahrymanlar hatyralanyp bina
edilen yadygarliklere ter gul dessele-
rini goyup, aydym-sazly medeni-jem-
gyyetcilik carelerine badalga berip,
Watan ogullarynyf edermenliklerini,
gayduwsyzlyklaryny hem-de gahry-
mangylyklaryny ebedilesdiryaris. Ga-
zaply urus yyllarynda merdana pe-
derlerimizin — Watan goraggylarynyn
sbwesgjen edermenligi we yanbermez
gayduwsyzlygy nesillerin  kalbynda
san-sOhratly yatlamalar bolup midimi-
lik yasar.

Maéhriban halkym!

Biz «Dowlet adam tgindir!» diyen sy-
garymyza layyklykda, yurdumyzyn her
bir rayaty, ayratyn hem pahim-para-
satly owult-undewleri, wagyz-nesihat-
lary bilen jemgyyetimizifi agzybirligini
we jebisligini has-da pugtalandyrma-
ga, yas nesilleri watansoyujilik, yn-
sanperwerlik ruhunda terbiyelemage
saldamly gosant gosyan urus wete-
ranlarymyz barada uly alada edyaris.
Garassyz, baky Bitarap Watanymyzy
sdymegi, ynsan mertebesini belent
tutmagy, ata-enad sarpa goymagy Un-
deyan, ak yurekli, lebzihalal, zahmet-
soyer, belent ahlakly bolmagy wagyz
edyan, hakyky watangylary terbiyele-
mekde gorelde bolyan yasuly nesilleri-
mizin yasayys-durmus sertlerini yzygi-
derli yokarlandyryarys.

Yefis giini mynasybetli, urus wete-
ranlaryna, seyle hem urusda wepat
bolanlaryi yanyoldaslaryna sowgat-
lary gowsuryarys. Kalbymyzy satlyk-
josguna, ruhubelentlige besleyan bu
careler yurdumyzda her bir adamyn
dowlet tarapyndan uly alada bilen gur-
salyp alnandygyny, mertebesinifi be-
lentdigini aydyrilygy bilen ykrar edyar.

Eziz watandaglar!

Yireklere 6gmejek yaralar salan
yalynly urus yyllarynda halklary bir-
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Therefore, we celebrate Victory Day
at the state level as a glorious date
raising the younger generation on the
example of courage, bravery and hu-
manism of defenders of the Father-
land. This year, which passes under
the motto «Turkmenistan the Mother-
land of Peace and Trust» and marked
by 30" anniversary of the sacred in-
dependence and 140" anniversary
of Ashgabat, we will lay bouquets of
fresh flowers to monuments, erected
in the metropolitan memorial complex
«Halk Hakydasy», in cities and villag-
es, carry out cultural events, perpetu-
ating the valiant and heroic path of
sons of the Fatherland. Military valor
and the unconquerable courage of our
glorious ancestors in a merciless war
will forever stay in the memory of de-
scendants!

My dear people!

Following the motto «The State — for
a Person!», we show great care for ev-
ery citizen of Turkmenistan, especially
war veterans, who make a significant
contribution into the work of unity and
cohesion of our society, the upbring-
ing of young generation in the spirit
of patriotism and humanism by their
wise admonitions and advices. We
also consistently improve the social
conditions of representatives of the
older generation, the life path of which
serves as an example of love for an in-
dependent neutral Fatherland, respect
for human dignity, reverence of fam-
ily values, high morality, nobility, and
hard work.

On the occasion of Victory Day, we
are handing gifts to war veterans,
spouses of heroes, who fell on the bat-
tlefields. These solemn events that fill
us with joy and inspiration, testify that
in our country, where human dignity is
honored, everyone is surrounded by
great care.

Dear compatriots!

Today, the traditions of friendship,
mutual understanding and support,

Moatomy [eHb MNobenbl Mbl OTMe-
YyaemM Ha rocyAapCTBEHHOM YpPOBHE
Kak CraBHyl OaTy, BOCMMTbIBAKOLLYHO
Mosiogoe MOKONeHne Ha npumepe oT-
Barv, My>XecTea 1 rymaHuama 3aliuT-
HukoB OTeuvecTBa. B HbIHELLHEM rogy,
Npoxoasiem nog AeBu3om « Typkme-
HucTaH — PoguHa mypa 1 goBepus» n
o3HameHoBaHHoM 30-1 rogoBLUMHOM
CBSILLEHHOM He3aBucumocTn 1 140-ne-
Tmem Awxabaga, mMbl BO3NOXUM Oy-
KeTbl CBEXWUX LIBETOB K MaMATHUKaM,
BO34BUIHYTbIM B CTONNMYHOM Memopu-
anbHoM komnrnekce «Halk hakydasy»,
B ropogax M cénax cTpaHbl, npose-
OEM KyIbTYypHO-MacCOBble MepOornpu-
ATUS, yBekoBe4uMBasi O0OMEecTHbIn ©
repovyecknin nytb CbIHOB OT4YM3HbI.
BovHckass oTBara M HeCOKpyLUMMOe
MY>XECTBO HaLUMX CMaBHbIX NPEAKOB B
GecnollagHoM BOMHE HaBEYHO COXpa-
HATCSA B NamMsATX NOTOMKOB!

Mol podHol Hapod!

B cootBetcTBUMM ¢ geBusom «locy-
AapcTBO — ANng 4yenosekal!», Mbl Npo-
SIBNAEM OrpoOMHYK 3ab0Ty O KaXgom
rpaxkgaHnHe TypKMeHWCTaHa, OcCo-
GeHHO O BeTepaHax BOWHbI, KOTOpble
CBOMMW MYAPbIMA  HACTaBEHUAMMN
M HakasamMu BHOCAT 3HaYUTENbHbIN
BKIag B AEN0 YKPENneHus eauHCcTBa
M CNMOYEHHOCTU Hallero obulecTsa,
BOCNUTaHUS MOMOAEXMN B Oyxe na-
Tpuotuama u rymaHusma. lNocnegosa-
TenbHO yrny4yllaem Takke coumarnbHo-
ObITOBbIE YCNOBMWS NpeacTaBuTenen
CTapLUero MOKOMEHUS, KU3HEHHbIN
NyTb KOTOPbIX CAYXUT MNPYMEPOM
nobBMN K HE3ABUCUMOW HEWUTparnbHOWM
OT4mM3HE, YBaXXEHUS K YENOBEYECKOMY
OOCTOMHCTBY, MOYUTaHUS CEMENHbIX
LEHHOCTEN, BbICOKOM HPaBCTBEHHO-
cTn, GnaropoacTea 1 Tpygonobus.

Mo cnyvato [OHs lMobenbl Mbl BpYy-
YyaeM noJapku BeTepaHaM BOWHbI,
cynpyram repoes, NaBLUMX Ha MOMsiX
CpaXeHnh. DTN TOPXKECTBEHHbIE Me-
pONpUSATUS, KOTOPblE HaMOMHAT Hac
pafoCcTbio Y BOOXHOBEHWEM, CBUAE-
TENbCTBYIOT, YTO B HALLEWN CTpaHe, rae
BbICOKO YTUTCS YernoBeyecKkoe 4OCTO-
WHCTBO, KaXOdbl OKPY>XEH BOonbLLION
3aboTon.

Jopoaue coomeyecmeeHHuKu!

CerogHs Tpaguumm OpyxObl, B3au-
MOMOHNUMaHNA U NoAAOEPXKN, KOTOPbIe



lesdiren dostluk, dislnismek we 6za-
ra goldaw bermek daplerimiz bu gin
dinya dowletleri bilen Turkmenista-
nyin arasyndaky hemmetaraplayyn
hyzmatdaslygy o6sdirmekde pugta
esas bolup duryar. Bizifi Yer yiiziin-
de ahlumumy parahatgylygy hem-de
howpsuzlygy pugtalandyrmaga, dur-
nukly 0Osusi, netijeli hyzmatdaslygy
gifeltmek Ugin sertleri Gpjun etmage
gonukdirilen ynsanperwerlik we doé-
redijilik daplerine esaslanyan dowlet
syyasatymyz Garassyz, Bitarap Di-
yarymyzyf yokary halkara abrayyny
Upjun edyar. Bitarap Turkmenistanyn
dinya derejesinde ykrar edilen, sebit-
de parahatgylygy Upjun ediji merkez
hékminde tutus adamzadyn abadan-
¢ylygy Ucin onyn halkara gatnasyklary
has-da 6sdirmek ugrunda ¢ykys edip,
doéwrin méhim meselelerinifi gdwne-
jay ¢ozgutlerini islap tayyarlamaga is-
jen gatnasmagy has-da buysandyryar.

Eziz halkym!
Hormatly urus weteranlary!

Sizi gahrymangylygyn we edermen-
ligift ajayyp nusgasy hokminde 6¢gme-
jek sbhrata beslenen 1941 — 1945-nji
yyllary Beyik Watangylyk ursunda
gazanylan Yefisifi 76 yyllygy bilen ye-
ne-de bir gezek tlys yurekden gutla-
yaryn.

Size berk jan saglyk, asuda, abadan
we bagtyyar durmus arzuw edyarin!

Tirkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.

which rallied the peoples on the fiery
years of war, which left incurable heart
wounds, make up the solid foundation
for the comprehensive cooperation of
Turkmenistan with foreign countries.
Our humane and creative political
course, aimed at strengthening the
universal peace and security, sustain-
able development and expansion of
the constructive partnership, led to the
high authority of independent neutral
dedication on the world arena. Being
a recognized peacekeeping center
of the region, neutral Turkmenistan
stands for the progressive increase
in fruitful international cooperation,
actively participates in the resolution
of urgent tasks, which increases our
pride.

My dear people!
Respected war veterans!

Once again, | cordially congratulate
you on the 76" anniversary of the glo-
rious victory in the Great Patriotic War
of 1941-1945, that is covered with un-
forgettable heroism and the valor!

| wish you sound health, peaceful,
prosperous and happy life!

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

CMNMAOTUMX HapoAbl B OFHEHHbIE roAbl
BOVHbI, OCTaBMBLUEN Heunsneynmble
cepaeydHble paHbl, COCTaBnsAT NpPoY-
HYI0O OCHOBY BCECTOPOHHEro COTPYA-
HuyecTBa TypKMeHUCTaHa ¢ 3apyoex-
HbIMM rocygapcTBamn. Haw rymaHHbIn
N co3npaTtenbHbli  NONUTUYECKUIA
KypC, HaUEeneHHbln Ha YynpoveHue
BceobLlero mMupa u 6esonacHocTy,
YCTOMYMBOrO pas3BuUTUS U pacLumpe-
HMEe KOHCTPYKTMBHOIO MNapTHEPCTBA,
00yCrnoBWn BbICOKWUIA aBTOPUTET Hes3a-
BUCMMOWN HewnTpanbHon OT4YM3Hbl Ha
MUpPOBOW apeHe. byayyn NnpusHaHHbIM
MUPOTBOPYECKMM LIEHTPOM pEervoHa,
HenTpanbHbIn TYpKMEHUCTaH BbICTY-
naeTt 3a nocrtynartenbHoe Hapalusa-
HWe NroAOTBOPHOIO MeXAyHapOaAHOro
B3aMMOAENCTBUS, aKTUBHO yyacTByeT
B paspelleHuu akTyarbHbIX 3ajaud,
YTO MPUYMHOXaET HaLly ropaocCTb.

Mot podHoti Hapod!
Yeakaemble semepaHbl 80UHbI!

Ewé pas cepoedyHo nosgpasnsto
Bac C OBEsiHHOW He3abblBaeMbIM re-
pPON3MOM M 0OBNECTbIO 76-1 roaoBLLM-
Hou cnaBHou [Nobeap! B Benukon OTe-
yecTBeHHoW BonHe 1941-1945 rogos!

JKenato Bam Kpemnkoro 340pOBbA,
MUPHOW, Braronony4yHom v cyactnu-
BOW XN3HK!

Mpe3naeHT TypkMeHUcTaHa
N'yp6anrynsl BEPObIMYXAME[LOOB.
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GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN HALKYNA
TO THE PEOPLE OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN
HAPOQY HE3ABUCUMOIO HEUTPANIbHOIO TYPKMEHUCTAHA

Maéhriban halkym!
Eziz watandaglar!

Sizi yokary ruhubelentlik bilen gini-
den hem-de dabaraly bellenyan san-
ly sene — Turkmenistanyn Konstitusi-
yasynyn we Turkmenistanyri Dowlet
baydagynyn glni bilen tiys yurekden
gutlayaryn. «Turkmenistan — parahat-
cylygyn we ynanysmagyn Watany»
yylynda bu ajayyp bayramgylygyn sa-
nyna gegciriliek dabaralaryni mahriban
halkymyzy beyik islere galkyndyrjak-
dygyna berk ynanyaryn.

Mukaddes Garassyzlygymyzyn, ba-
ky Bitaraplygymyzyn, bagtyyarlygy-
myzyi we rowaclygymyzyn sarsmaz
hukuk binyady bolan Konstitusiyamyz,
buysanjymyza éwrilen tirkmen haly-
synyn golleri, parahatgylygyn nysany
bolan zeytun baldajyklary, agzybirligi-
mizi we jebisligimizi alamatlandyryan
bas yyldyz we yarymay sekillendirilen,
yasaysy dabaralandyryan yasyl renkli
Doéwlet baydagymyz bizifi milli gym-
matlygymyzdyr. Sofa gora-de, beyik
O0zgertmelerifi we 6suslerifi yoly bilen
Ofle baryan, parahatgylyk soyiijilik,
hosniyetli gorisugylyk yorelgelerini 6rie
suryan Bitarap Watanymyzda Konsti-
tusiyamyza we Dowlet baydagymyza
watansoyduijilik duygusyny, doredijilik
hyjuwyny, zdhmet josgunyny belende
goteryan mukaddeslikler hékminde
ayratyn sarpa goyyarys.

Biz jemgyyetimizifi we dowletimizin
in yokary gymmatlygy hékmunde yk-
rar edilen adamlaryn hukuklarynyn we
azatlyklarynyn goragyny kepillendir-
yan Esasy Kanunymyzyi ynsanper-
wer kadalaryna esaslanyp, seyle hem
yasyl Tugumyzyi astynda mahriban
halkymyzyn in yokary halkara 6lgegle-
re layyk gelyan sertlerde, bagtyyar we
abadan durmusda yasamagynyn, Ga-
rassyz Watanymyzyn guillap 6smegi-
nif, dinyanin 6sen yurtlarynyn birine
Owrllmeginifi hatyrasyna gifi gerimli
maksatnamalarymyzy, durmus-yk-
dysady, jemgyyetcilik-syyasy oOzgert-
melerimizi Ustunlikli amala asyryarys,
Osyan ykdysadyyetli, kamil syyasy
ulgamly, demokratik hem-de adalatly
jemgyyeti guryarys. Jemgyyetimizindir
dowletimizifi 6slUs tapgyryna, dowrin
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My native people!
Dear compatriots!

Let me sincerely congratulate you
on Turkmenistan Constitution Day and
State flag a memorable date, which is
widely celebrated in the atmosphere
of high spiritual raise! | am sure that
large-scale events organized on the
occasions of this wonderful holiday
in the year, which motto «Turkmenis-
tan — Motherland of Peace and Trust»
inspires our people to implement great
perfections!

Constitution is unshakable legal
basis of holly independence and per-
manent neutrality, happiness and
flourishment, and a State flag, which
personifies the life on the green linen,
with ornaments of Turkmen carpets —
pride of our people, olives’ branches
as a symbol of peace, five stars and
crescent moon reflecting our unity is
property of nation.That is why, Neutral
Motherland made stept forward due to
cardinal reforms and progress, which
promotes to arrange good neighbor-
ing relations, the Constitution and the
State flag are highly honored as holly
symbols multiplying love to Mother-
land, creativity and labor enthusiasm.

We rely on humanistic traditions of
the Main Law, which guarantees pro-
tection of Human Rights watch — the
highest value of our society and State.
The government have implemented
our grandiose programs, social-eco-
nomic and public political reformations
under the shade of green flag in the
name of well-being life of the native
people keeping in view the high Inter-
national standards and transformed
our sovereign Motherland into one of
the developed countries of the world.
The democratic and justify society
with rising economy and perfect politi-
cal system is built. We gradually mod-
ernize our Constitution in accordance

Moli podHoti HapoOd!
Hopozaue coomevyecmeeHHuUKu!

CeppaeyHo no3apaensto Bac ¢ [JHEM
KoHcTuTyumm TypkmeHucTtaHa u Focy-
OapcTBeHHoro cnara TypkMeHucTa-
Ha — 3HameHaTenbHOW [aTou, OT-
MEe4YaeMol LUMPOKO U TOPXKECTBEHHO
B aTmocdepe BbICOKOIO [OyXOBHOIO
nogbéma! YBepeH, 4To MacluTabHble
MEepPONPUATUS, OpraHn3yemble B YECTb
3TOro NPeKpacHOro npasaHvka B roay,
OeBU3 KOTOPOro « TypkMeHuUcTaH — Po-
OVHa MUpa 1 LOBEPUSI», BOOOYLLEBAT
Hall Hapoa Ha Benukue ceeplueHus!

KoHCcTUTyLMA — He3bIbrnemasi npaeo-
Basi OCHOBa CBSILLEHHOW He3aBUCK-
MOCTM U MOCTOSIHHOTO HEenTpanuTeTa,
cyacTbsl M npouseTaHus un [ocyaap-
CTBEHHbIN CTANL, HA ONULETBOPSIOLLEM
XWU3Hb 3€NEHOM MONIOTHE KOTOPOro
pasMeLlleHbl OpHAMEHTbl TYpPKMEH-
CKMX KOBPOB — TOpPAOCTM Hapoaa,
BETBM ONMBbI KaK CUMBOST MMpa, NATb
3BE34 M nonymecsy, otobpaatoLlime
Halle eQUHCTBO M CMIOYEHHOCTh, SAB-
NSATCA AOCTOSAHMEM Hauun. [oaTomy
B HerTpanbHo OTYM3He, yCTpeMMEH-
HOW BNepén, no nyTM MacluTabHbIX
pedopM 1 nporpecca, NpoasuratoLLemn
npvHUMnbl  gobpococencTsa, Kow-
cTuTyumss n FocyaapCTBeHHbIN dnar
0CcoD0 MOYMTAaKTCA KaK CBSLLEHHbIe
CVMMBONbI, MPUyMHOXatloLwwme noboBb
K PogvHe, TBOpYECKUI 1 TPYOOBOW 3H-
Ty3nasm.

Onupasicb Ha rymMaHuUCTMYecKne
ycton OcHoBHOro 3akoHa, rapas-
TUPYIOLLEro 3awWmTy npaB u cBoboa
yernoBeka — BbICLUEN LEHHOCTU Ha-
wero obuiecTBa U rocygapcrea, Mbl
nog, ceHbto 3enéHoro Ctara ycnewHo
NPeTBoOpsieM B XWM3Hb PaHOMO3HbIE
nporpaMmsbl, CcoLuanbHO-3KOHOMUYeE-
Ckne u 0OLLEeCTBEHHO-NONUTUYECKNE
npeobpasoBaHMss BO MMsl obecrneve-
HMS cYacTMBOM W Graronony4How
XW3HW POAHOrO Hapoda CormnacHo
BbICOKMM MEXAYHapoaHbIM CTaHaap-
Tam, NpoLUBETaHUA W npeBpaLleHust
cyBepeHHon OTUM3HbI B OHY U3 pas-
BUTbIX CTPaH Mupa, a Takke CTpPOUM
JeMoKpaTMyeckoe U1 cnpasennvBoe
obLecTBo € pacTyllen 3KOHOMWKOM
N COBEPLUEHHON MONUTUYECKON CU-
ctemon. Mbl nocnegoBaTenbHO CO-
BepleHcTByeM Hawy KoHcTuTyuuto
B COOTBETCTBUM C 3Tanom pasBuUTUSA



talaplaryna gora, biz Konstitusiyamy-
zy yzygiderli kamillesdiryaris. Osiisle-
rimize buysanyp, yasyl Baydagymyzy
belentden buysancly parladyarys.

Eziz watandaslar!

Yurdumyzda konstitusion 6zgertme-
lerin durmusa geciriimegi Garassyz
Watanymyzyn mundan beylak-de guil-
|ap 6smegine we halkymyzyr abadan-
¢cylygynyn gazanylmagyna gonukdiri-
lendir. Tirkmenistanyn Milli Gefesinin
iki palataly ulgamynyn déredilmegi bi-
len, Garagsyz, hemiselik Bitarap dow-
letimizin durmusynda taze tapgyr bas-
landy.

«Turkmenistanyn Prezidentinifi yur-
dumyzy 2019 — 2025-nji yyllarda dur-
mus-ykdysady taydan d&sdirmegin
Maksatnamasyna» hem-de gin gerimli
Ozgertmelerimize layyklykda, Asgabat
saherinde hem-de yurdumyzyn sebit-
lerinde halkara o6lgeglere layyk gelyan
we yokary ondurijilikli taze énumgilik
desgalaryny, iri senagat toplumlary-
ny hem-de ulag-logistika duzumlerini
doredyaris. Garagsyz Diyarymyzyn
ykdysadyyetinif binyatlyk pudaklary-
ny we taze toplumlaryny tehnologiya
taydan dowrebaplagdyrmak hem-de
basdeslige ukyplylygyny Upjun etmek
Ugin sanly ulgamy 6sduryaris. «Dowlet
adam Ugindir!'» diyen sygarymyzdan
ugur alyp, mahriban halkymyzyn dur-
mus taydan goraglylygyny yzygiderli
berkidyaris hem-de yasayys-durmus
sertlerini duypli gowulandyryarys.

Berkarar dowletimizifi we mahriban
halkymyzyn abadancylygyna hem-de
milli bahbitlerimize goénukdirilen top-
lumlayyn 6zgertmelerimizin ¢aklerinde
ylmyn we tehnologiyanyn orfidebaryjy
gazananlaryny, ifi gowy dinya tejribe-
lerini ornasdyrmak arkaly, déwrebap
saherleri, sahercgeleri we obalary, ha-
zirki zaman bilim we saglygy gorayys
edaralaryny, myhmanhanalarydyr iri
senagat toplumlaryny, yokary tizlikli
awtomobil yollaryny, Turkmenistan —
Owganystan — Pakistan — Hindistan
halkara gaz gegcirijisini gurmakda nus-
galyk isleri amala asyryarys. Bu isler
gullap 6susin, bagtyyar durmusyn, do-
redijilikli zahmetifi gaynap josyan me-
kany, ynsan arzuwlarynyn hasyl bol-
yan yurdy hékminde demokratik we
dinyewi dowletimizir diinyadaki abra-
yyny has-da belende goteryar.

with state and society development
stage and happy with the green flag
that steamed in the wind.

Dear compatriots!

Constitutional reforms implemented
in our country aimed at providing fur-
ther flourishment of sovereign Father-
land and wellbeing of people. A new
phase in the development of neutral
independent country has started after
setting up of two Palace System Milli
Gengesh of Turkmenistan.

In accordance with «Program of
President of Turkmenistan on social-
economic development of the country
for 2019-2025» and large-scale refor-
mations, the industrial new object and
giant transport logistic infrastructure of
international manner were built in Ash-
gabat and regions. In order to increase
competitiveness of the key branches
and new segments of national econ-
omy, a digital system was put into ef-
fect. Being guided with motto «State
for man!», we stabilize cardinally the
social protection of people and the
social-domestic conditions in the life
of Turkmens.

Within the complex reforms frame-
work aimed at well-being and national
interests of sovereign Turkmenistan
and native people, we, while apply-
ing advanced technologies the best
in work of world practice, are demon-
strating the practice in construction of
new cities, villages and settlements,
enterprises of education centers and
health as well, hotels, large industrial
clasters, high-ways and transnational
gas-pipeline Turkmenistan — Afghani-
stan — Pakistan — India. All this mul-
tiply the world authority of Turkmen
democratic and secular state more
and more as a state flourishing and
prospecting, and creativity is greeted.

My native people!
Having guided by Main provisions

and aims of positive neutrality, perma-
nent status of which was recognized

obuiecTBa M rocygapctea, a Takke
TpeboBaHuaMU BpemeHU. Mbl ropamm-
CH HaLUMMW JOCTUXKEHUAMU U BbICOKO
pasBeBalLWUMCA Ha BETPY 3eNéHbIM
dnarom.

Hopozue coomeyecmeeHHuku!

Peanusyemble B Hallel cTpaHe KOH-
CTUTYLUMOHHbIE pedopMbl MNpPU3BaHbI
obecrneunTb AanbHenllee npouseTa-
Hne cyBepeHHoW OTYM3HbI KM Bnaro-
nony4mne Hapoga. C cosgaHnem aByx-
nanatHon cuctembl Munnu leHrelua
TypKMEHMCTaHa Ha4vancs HOBbIN 3Tan
B JKM3HW HaLLEero He3aBUCUMMOIO Hel-
TpanbHOro rocyaapcraa.

B cootBetctBUM C «[lporpammon
Mpe3ngeHta TypKMeHWCTaHa No co-
LMarnbHO-9KOHOMMUYECKOMY pa3Bu-
TN cTpaHbl Ha 2019-2025 roagbi» n
MaclTabHbIMM  Npeobpas3oBaHUAMM,
B Awxabage n pervoHax Mbl cosga-
€M HOBbI€ NMPOMBbILLSIEHHbIE 0OBLEKTHI,
WHOYCTPUanbHbI€ TUraHTbl U TPaHC-
NMOPTHO-NOTMCTUYECKYI0 WHPACTPYK-
TYpY MexXayHapoaHoro ypoBHs. Takke
BHeapsieTcs uudpoBasi cuctema ans
TEXHOMOIrMYEeCcKo ModepHusaumm u
MOBbLILLIEHNST KOHKYPEHTOCNOCOBHOCTH
KIHOYEBbIX OTpacren M HOBbIX Cer-
MEHTOB HaUMOHANbHON 3KOHOMMUKWN.
PykoBoacteysck aesusom «locygap-
CTBO — Ans 4yenosekal!», nnaHomMepHo
YKpennsieTcsi coumnanbHasi 3allmLléH-
HOCTb W KapAuHamnbHO YMyudLIarTCs
coumanbHoO-6bITOBbIE YCMOBUS XKU3HU
TYPKMEHUCTaHLEB.

B pamkax komnnekcHbix pedopm,
npua3BaHHbIX obecneunTb Gnaromno-
nyyne ” HauuoOHarbHble WHTepechl
cyBepeHHoro TypKMeHCKOro rocyaap-
CTBa W POAHOro Hapoga, Mbl, npwu-
MEHSA nepeaoBble AOCTUXKEHUSI Ha-
YK/ M TEXHOMOrum, ny4ywien MmpoBom
NpaKkTUKK, OEMOHCTpUpyeM obpasLo-
BbIi Moaxon B Aene CTpouTenbCTBa
COBPEMEHHbIX rOpPoAoOB, MOCESNKOB U
CEn, yypexaeHun cuctembl obpaso-
BaHMS N 34paBOOXPAHEHMs, OTenen,
KPYMHbIX NMPOMBbILLITEHHbIX KNaCcTepoB,
aBTODAHOB W TpaHCHALMOHANbHOrO
rasonposoga TypkmeHucTtaH — Adpra-
HucTaH — lMNakuctan — Ihana. Beé ato
ewé bornblue NpMyMHOXaeT MUPOBOWA
aBTOPUTET AEMOKPATUYECKOro 1 CBET-
ckoro TypKMEHCKOro rocygapcrBa Kak
CTpaHbl MPOLBETaHMA U CYaCTIMBOMN
XWU3HW, TOe TOPXeCTBYeT co3maaTenb-
HbI Tpya, CObIBAOTCS MEYThI.

Mo podHoli Hapod!

PykoBOACTBYsICb  OCHOBHbLIMW MO~
NOXEHVUAMU W LensiMU MO3UTUBHOIO
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Méhriban halkym!

Dunya bilelesigi tarapyndan ykrar
edilen we Konstitusiyamyzda hemise-
lik berkidilen ofiyn Bitaraplygymyzyn
esasy kadalaryndan hem-de maksat-
laryndan ugur almak bilen, parahat-
cylyk soyuijilik, hogniyetli gonsugylyk
yorelgelerini 6ne sudryan Garassyz
dowlet hdkmiunde eziz Watanymyzyri
halkara abrayyny yzygiderli yokarlan-
dyryarys. Birlesen Milletler Guramasy,
Yewropa Bilelesigi, Garassyz Doéw-
letlerin Arkalasygy, Sanhay Hyzmat-
daslyk Guramasy, Yewropada Howp-
suzlyk we Hyzmatdaslyk Guramasy,
Gosulysmazlyk Hereketi, Yslam Hyz-
matdaslyk Guramasy yaly abrayly hal-
kara guramalar, dinya dowletleri bilen
syyasy, ykdysady, medeni gatnasykla-
rymyzy yzygiderli gifieldyaris.

Birlesen Milletler Guramasynyn Bas
Assambleyasynynn  73-nji mejlisinde
«2021-nji yyl — Halkara parahatgylyk
we ynanysmak yyly» atly Kararnama-
nyn kabul edilmegi parahatgylygyn we
dostlugyn berkarar bolmagy ugrunda-
ky tagallalarymyzy batin dinya asgar
edyar. Geljekde hem bizif il beyik
maksadymyz dsen demokratik, hukuk
we dinyewi doéwletimizii — berkarar
Watanymyzyn dinya o6susindaki eye-
leydn ornuny hemmetaraplayyn pug-
talandyrmakdan ybarat bolar.

Maéhriban halkym!
Eziz watandaglar!

Sizi Turkmenistanyn Konstitusiyasy-
nyft we Turkmenistanyi Dowlet bay-
dagynyri glni mynasybetli yene-de
bir gezek tlys yurekden gutlayaryn.
Size berk jan saglyk, abadan we bag-
tyyar durmus, eziz Watanymyzyn
mundan beylak hem gulllap 6smegi
ugrunda alyp baryan islerifiizde uly Us-
tnlikleri arzuw edyarin.

Tiirkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.
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by world community and fixed in our
constitution, we gradually increase the
prestige of native state as a sovereign
state, which are moving peaceful and
neighborhood principles. Moreover,
the horizons of political, economic and
cultural interrelations with such Inter-
national structures as United Nation
Organization, European Union Coun-
tries Independent states, Shanghay
Organization for cooperation, Orga-
nization for Security in Europe, Non-
alignment movement, Organization
for Islamic Cooperation as well as
with other states of the planet, are en-
larged.

The United nations Organization, on
its 73 session adopted the resolution
«2021 — International year of Peace
and Trust», has become a recognition
of the world community of our efforts
in the name of stability and friendship.
Our great aim is all-round strengthen-
ing the positions of sovereign Mother-
land — democratically develop, legal-
secular state developed.

My dear nation!
Dear compatriots!

From the bottom of my heart allow
me once again with Turkmenistan
Constitution day and the State flag of
Turkmenistan.

Wish you strong health welfare and
happy life in the office in the name
of further prospecting of beloved
Fatherland!

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

HelTpanuTeTa, MOCTOSHHbIA CTaTyC
KOTOPOro npu3HaH MMpoBbIM COObLLEe-
CTBOM U 3akpennéH B Hawewn KoHcTu-
Tyuun, Mbl NOCnenoBaTenbHO MOBbI-
WwaemMm npectmk nobumon OT4YM3HbI
Kak CyBEepeHHOro rocygapcrtsa, npo-
OBUralLero MnpuHUMNbL MUpontobus
n pobpococencrtea. Kpome TOro, mbl
BCE Oornee pacliMpsieM TOpPU30HTHI
NONMUTUYECKOTO, 3KOHOMMUYECKOTO U
KyNbTypHOro B3aMMOLEWCTBUSA C Ta-
KAMU BegyLUMU MeXOyHapoaHbIMM
cTpykTypamu, kak OpraHnsauusa O6b-
€OuHEHHbIX Hauwn, EBponerickuii
Coto3, CopgpyxectBo HesaBucumbIx
locynapcts, LlaHxalnckaa opraHusa-
ums coTpygHudectBa, OpraHusaums
no 6e3onacHoOCTU KU COTPYOHWUYECTBY
B EBpone, [BmxeHune Henpucoegu-
HeHusi, OpraHun3aums UCramcKkoro co-
TpyQHUYECTBa, a Takke CO CTpaHamu
nnaHeThbI.

MpuHatne Ha 73-h ceccun leHe-
panbHon Accambriem OpraHusauum
O6beanHEHHbIX Hauun Pesontoumn
«2021 rog — MexagyHapogHbIn oA
MUpa 1 4OBepusl» ctano npusHaHuem
MUPOBbLIM COOOLLECTBOM HaLUWUX YCU-
NWIA BO UMS YNPOYEHUST MUPa U OPYXK-
Obl. Halwa Benukas uenb Ha nepcnek-
TMBY — BCECTOPOHHEE YKpenseHne B
KOHTeKCTe rnobanbHOro nporpecca
no3uumm cyBepeHHon OTYn3Hbl — fe-
MOKpaTU4eCKn pasBUTOro, NPaBOBOro
N CBETCKOro rocyaapcTaa.

Moti podHoti HapoOd!
Hopozue coomeyecmeeHHuku!

Ewé pas cepaeyvHo nosgpasnsito Bac
¢ OHém KoHcTuTyumm TypkmeHucTaHa
n TlocypgapctBeHHoro donara Typk-
MeHucTaHa!

>Kenao Bam Kpenkoro 340poBbS,
Gnaronony4YHon 1 CHaCTIIMBON XN3HMW,
GonblUMX ycnexoB B paboTe BO uUMS
OarnbHenLwero npoLBeTaHns nodrMon
OTun3HbI!

Mpe3nageHT TypkMmeHUcTaHa
lN'yp6anrynsi BEPObIMYXAMEOOB.






GARAS$SYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN AHLI HALKYNA
TO THE PEOPLE OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN
HAPOQY HE3ABUCUMOIO HEUTPANbHOINO TYPKMEHUCTAHA

Méhriban halkym!
Eziz watandaslar!

Sizi «Turkmenistan — parahatgyly-
gyn we ynanysmagyn Watany» diylip
yglan edilen yylda girfiden bellenilyan
Asgabat saherinifi gini hem-de ak
séherimiz Asgabadyn ddredilmeginir
140 yyllyk sanly bayramy bilen tuys
yurekden gutlayaryn.

Garassyz, baky Bitarap Tirkmenis-
tanyn paytagty Asgabat saheri Berka-
rar dowletimizifi bagtyyarlyk déwrin-
de beyik dsuglere beslenip, tanalmaz
derejede 6zgeryar. Asgabady dinya-
nin gillap 6syan saherleriniin birine
owiurmek maksady bilen, biz iri mog-
berli maya goyumlaryny gonukdirya-
ris. Dinya tejribesinin 6fidebaryjy bi-
nagarlik dapleri, inZenercilik-tehniki
¢ozgutleri bilen milli binagéarlik ugur-
lary utgasdyrylyan ak mermerli pay-
tagtymyzda mahriban halkymyzyn
bagtyyar durmugyny, déwrebap yasa-
yys sertlerini Gpjin etmage goénukdiri-
len maksatnamalary Ustunlikli amala
asyryarys. Hazirki déwurde biz Asga-
bady 6sdiurmegin sahergurlusyk-bina-
garlik maksatnamasynyn c¢aklerinde
ahli amatlyklary bolan taze yasayys
jaylaryny, myhmanhanalary, sdéwda-
dyn¢ alys merkezlerini, seyilgahleri,
medeni-durmus maksatly binalar top-
lumlaryny yzygiderli guryarys. Pay-
tagtymyzy abadanlasdyrmaga, gozel-
lesdirmage, téze seyilgah zolaklaryny
doretmage, sayollarynn we kogelerir
durkuny tazelemage uly ahmiyet ber-
yaris.

Asgabadyn binagarlik kesbini has-
da dzgertmek, saher ilatynyf abadan
durmusy, zahmet ¢ekmegi we dyng
almagy Ugin amatly sertleri déretmek,
halkyri durmus taydan goraglylygyny
gowulandyrmak, téze is orunlaryny
doretmek, hyzmatlar ulgamyny kamil-
lesdirmek, séherde arassagylyk kada-
laryny berjay etmek bizifi esasy mak-
sadymyzdyr.
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My dear people!
Respected compatriots!

Let me sincerely congratulate you
on occasion of Day of Ashgabat city
and 140 anniversary of establishment
of our capital — the white city-Ashgabat
that is widely marked in the year with
motto «Turkmenistan is Motherland of
Peace and Trust».

For the years of independence, the
capital of the sovereign neutral Turk-
menistan — Ashgabat has become a
center of huge perfections, it is cardi-
nally changed and reformed. In order
to make Ashgabat very popular and
one of the flourishing and best city in
the world, we have invested colossal
money. Our white-marble made city-
where the experiences accumulated,
traditions, engineering skills are com-
bined with national architecture style.
We are implementing the large-scale
programs, which call to promote for
native people, happiness and wellbe-
ing and excellent living conditions.

At present, within the framework
of capital development plan, we are
continuing to build the city with new
complexes, hotels, trade entertaining
centers and objects of social-cultural
assignment. Lately, a lot of parks, gar-
dens and squares, green plants have
been erected. We pay huge impor-
tance for planting matters in Ashgabat.

Our main aim is to change the archi-
tectural appearance of Ashgabat city,
to create all possible conditions for
household, labor and rest of people,
to increase the social protection level
of the people, to create new working
places, to perfect service system, to
support order and cleanness in the
city.

Mot podHol Hapod!
Hopozue coomeuyecmeeHHuKu!

CepaeyHo nosgpasnsio Bac C LWNpo-
KO OTMeYaeMbIM B rogdy, AeBU3 KOTO-
poro «TypkmeHucTtaH — PoguHa mupa
n posepus», [JHEM ropoga Auwxabag
n 140-neTmem OCHOBaHMS Hallen CTo-
nunupl — 6enoro ropoaa Awixabaa!

3a rogpl HEe3aBMCMMOCTM cTOnuua
CYBEPEHHOI0  HenTpanbHoro  Typk-
MeHucTaHa — ropod Alixaban, ctas
LEHTPOM BENMKUX CBEPLUEHUN, Kap-
OVHaNbLHO wu3MeHurnics u npeobpa-
3uncsa. Mbl MHBECTMPYEM OrpPOMHbIE
cpencTtea B 4eno npespalleHnsa All-
xabaga B ogMH U3 nyyLLmnx npougerta-
toLmMx ropogoB mupa. B Hawem Beno-
MpaMOpHOM ropofe, rae nepenoBon
rPagoCTPOUTENbBHbIV OMbIT, TPAgULNN,
WUHXXEHEePHO-TEXHNYECKNE  peLleHus
YCMELIHO COYEeTalTCsl C TpaauumsMm
HaUMOHanbHOro 3o044ecTBa, Mbl pe-
anm3yem MacwTabHble nporpammbl,
npu3BaHHble 0becnevnTb pogHOMY
Hapogy c4yacTbe W Onarononyuwe,
OOCTOVHbIE U KOMJOOPTHbIE YCroBUA
KNUBHW.

B HacTosiLLee BpeMsi B paMkax npo-
rpaMMbl pasBUTUS CTONWUbI Mbl 3a-
cTpanBaem Auixabag CoBpeMEHHbIMU
XWUMbIMX KOMMNSIEKCAaMU, FOCTUHMLLAMM,
TOProBO-pa3eneKkaTenbHbIMK  LIeHTpa-
MK, 06bEKTAMU COLMAnbHO- KynbTyp-
HOro HazHa4eHus. 3a nocrnegHve roasl
B CTOMMLE NOSABUIIOCH MHOIO MNapKOB 1
CKBEPOB, 3eNéHbIX HacaxaeHun. bna-
rOyCTPOWCTBY U 03eneHeHunto Alxaba-
4a Mbl Npyaaém 6onbLIoe 3HAYEHNE.

Hawa rnaBHas uenb — npeobpa3untb
apxuTekTypHbin  obnuk  Awxabaga,
co3gaTtb bnaronpuaTHbIE YCNOBUS Ans
ObITa, TPyAa M OTAbIXa ropoXaH, NoBbl-
CUTb YPOBEHb COLManbHON 3aLLMLLEH-
HOCTW HaceneHusi, co3gatb HOBble
paboyne mMecTa, yCoBEepLUEHCTBOBATb
cucteMy oBCny>XMBaHUS, MOALEPXKM-
BaTb B ropofe YMCTOTY M NOpsSOoK.



Hormatly adamlar!
Gadyrly paytagtymyzyn
yasayjylary!

Paytagtymyz Asgabat saherinii
sohratly taryhy, bay ge¢misi bar. Bu
gunki gunde esaslandyrylanyna 140
yyl bolan Asgabat tlirkmen topragynyn
g6zel kunjeginde — keremli Képetdag
bilen sahawatly Garagum sahrasynyn
arasyndaky ginislikde doredi. Bir tara-
pynda gojaman daglarymyz howala-
nyp duran, beyleki tarapynda owadan
sahramyz yayylyp yatan bu yerlerde
Asgabat saherinin bina edilmegi trk-
men halkynyn doéwletlilik, berkararlyk
babatda képasyrlyk arzuwlarynyn ha-
syl bolandygyny aydyn goérkezyar. So-
nun Ugin hem biz paytagtymyza «As-
gabat arzuwlaryni amala asyan saheri»
diyyaris, gozel Asgabady perzentlik
buysanjymyz bilen sdyyaris. Aggabat
yurdumyzyn bedew batly 6suslerinif
g6zbasydyr. Asgabat halkymyzyn kal-
bynyh buysanjydyr, dilinifi senasydyr.
Asgabat ak yollaryin yalkymydyr, ak
arzuwlaryn hasyl bolmagynyn aydyn
mysalydyr.

Tarkmenistanyfi  Garassyzlygynyn
30 yyllyk sanly bayramynyh Asgaba-
dyn 140 yyllygy bilen gabat gelmegi
yurdumyzyn taryhynda ajayyp waka-
dyr. Eziz Watanymyzyn taze taryhy
senenamasyna altyn harplar bilen ya-
zyljak bu sanly seneler ahli rayatlary-
myzyfi Watana bolan séygusini has-da
artdyryar, mahriban halkymyzy il-yurt
bahbitli, déwletli islere ruhlandyryar.

Berkarar dowletimiziri bagtyyarlyk
doéwrinde durmusa gegiryan iri mog-
berli sahergurlusyk-binagéarlik mak-
satnamamyzyn caklerinde paytag-
tymyzda gurlan doéwrebap binalaryn
birnagesi Ginnesin rekordlar kitabyna
girizildi. Asgabadyri ak mermerli bina-
laryfi dinyade in kép jemlenen yeri
hékminde Ginnesifi rekordlar kitaby-
na girizilmegi bolsa ak saherimiziri hal-
kara abrayyny has-da belende géterdi.
Munuf 6zi bizifi Asgabady dsdirmek
boyunca alyp baryan kdpugurly igleri-
mizif dinya bilelesiginde gifiden ykrar
edilyandiginif anyk subutnamasydyr.

Eziz watandaslar!

Asgabatda hazirki zaman medeni-
yet edaralarynyn — kitaphanalaryn,
kinoteatrlarynn, muzeylerii, medeni-

Esteemed friends!
Dear People living in our city!

Our capital has glorious fame of his-
tory, rich past. Ashgabat, which com-
pleted its 140 anniversary, is located in
the piedmont of nature — among green
foothills of Kopet-Dag and spaces of
Karakums. Ashgabat set up on the
plain, where the ancient mountains of
Kopet-Dag on one part, and the pretty
spaces golden sands on the other, is
a personification of the ancient dream
of Turkmen people on sovereign state
and individual life. This is a reason for
us to say: «Ashgabat is a city, where
the dreams have come true» and we
love our capital from the bottom of
the heart, proud of it, as the children
loving and priding of their parents.
Ashgabat is the place where all our
achievement is started! Ashgabat is a
pride of people, we make songs on it!
Ashgabat — beacon, which illuminates
our ways towards bright future, and
here, all dreams come true!

The festivity on 140™ anniversary
celebration is coincided with 30" anni-
versary of independence of Turkmeni-
stan. These two remarkable dates to
be celebrated in one and the same
year, will be inscripted in the history
of Turkmenistan by golden letters be-
cause they glorified love to Fatherland
and inspiring it to the new achieve-
ments.

A number of architectural — town-
planning programs of modern facilities
of the capital are included into Guin-
ness record book! Ashgabad itself, as
a city with maximum number of mar-
ble made buildings took a deserved
place in this issuance. This fact, in
turn, made promotion for multiplying
international authority of our white city,
which are a bright certification and the
recognition of the world community of
our multi-facet activity on the develop-
ment of Ashgabat city.

Dear compatriots!

Today, a number of objects of cul-
tural assignment such as libraries,
cinemas, museums, cultural hearths,

Yeaxaembie Opy3bsi!
Hopoaue xumenu Hawel
cmonuubi!

Y Hawen CTonuubl crnaBHasi UCTO-
pusi, Goratoe npoiunoe. Alwixabaa,
KOTOPOMY  CErogHss  UCMOMHseTcd
140 neTt, packuHyncs B >XMUBOMWCHOM
yronke npupoabl — Mexay 3enéHbiMu
npearopbsimm Konetgara u npocrtopa-
mun KapakymoB. Awxabag, Bo3gsur-
HYTbIA HA PaBHUHE, C OOHOW CTOPOHbI
KOTOpon — ApeBHME BepLlunHbl Konet-
fara, a ¢ gpyroi — KpacvBble NpocTo-
pbl C 30M0TUCTbIMUA MEeCKaMu, SABNS-
€TCs  CUMBONUYHBLIM  BOMMOLEHNEM
MHOTOBEKOBOM MEYTbl TYPKMEHCKOrOo
Hapoda O CyBepeHHOM rocygapcTse,
O CaMOCTOSATENbHOM XWU3HU. BoT no-
4yemy Mbl roBopuM: «ALlixabag — ro-
pof, B KOTOPOM CObIBaAKOTCA MEYTLI» U
BCEM cepaueM nobum cBor cTonuuy,
ropavMMCS €to, Kak ropasaTtcs nobdswme
netn cesommn pogutenamu. B Awxa-
Oage — Hayano BCex HaluMX BENUKMX
poctwkeHun! Awxabag — ropaocTb
Hapoaa, 0 HEM Mbl cnaraem CBou nec-
HK! Aixabag — 3To Masik, 03apsIoLLNIA
Haluu NyTu B cBeTnoe byayuiee, 3aecb
1 Ha camoM gene cbbiBatoTcs nodble
MeuThl!

MpasgHoBaHne  140-netns  Aw-
xabaga Bbinano Ha rog 30-netus
rocyaapCTBEHHOM HEe3aBUCMMOCTM

TypkmeHucTaHa. OTU OBe 3HaMeHa-
TenbHble AaTbl OQHOMO roga 30510ThIMK
BykBamu GydyT BrMCaHbl B UCTOPUIO
TypKMEHCKOro rocygapctea, OHU Onu-
LeTBOPSOT NtoboBb Hapoda k OTymns-
He, BOOXHOBISASA €ro Ha HOBbIE YCMNexXu
N OOCTUKEHUSI.

Pag Bo3Bed€HHbLIX B pamkax Mac-
WTabHOM  apXUTEKTYPHO-TpagoCcTpo-
NTENbHOW NPOrpaMmbl COBPEMEHHbIX
COOPY>XEHU CTONULbI BHECEH B KHUIY
pekopnos 'MHHecca! a n cam Alixa-
0an, kak ropog C HanmbonbLINMM YKUC-
nom GenompamMopHbIX 3OaHWUIA, 3aHAN
B 3TOM MPECTMXXHOM M30aHUN JOCTON-
Hoe MecTo. JTOT chakT cnocobcTBoBar
NPUYMHOXEHNIO MEXOYHapPOaHOro aB-
TopuTeTa Hawero 6enoro ropoga, 4Yto
TaKkKe CBUOETENbCTBYET O LUMPOKOM
NPU3HaHUM B MUPE Hallel MHOro-
rPaHHON OEeATENbHOCTM MO Pa3BUTUIO
Awxabapa.

Hopoaue coomevyecmeeHHuKu!

CerogHa B Awxabage peuncTtsytoT
MHOFOYMCIEHHble OBbEKTbI KynbTyp-
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yet merkezlerinii, medeni-dyn¢ alys
maksatly seyilgahlerini, kinokonsert
merkezlerinifi birnacesi hereket edyar.
Halkara derejedaki maslahatlar, ser-
giler, konsertler, festiwallar yzygiderli
gecirilip, gbzel paytagtymyz dost-do-
ganlygyn, parahatgylygyti mekanyna
owrllyar. Asgabat saherinifi Syyahat-
cylyk saherlerinin Butindinya federa-
siyasynyn agzalygyna kabul edilmegi
hem turkmen paytagtynyf dinya sy-
yahatgylygynda ayratyn orny eyeleyan
saherlerin birine dwrllendigine aydyn
sayatlyk edyar.

Biz berkarar Watanymyzyn yulregi
Asgabady mundan beylak-de o6sdur-
mek, has-da gozellesdirmek boyun-
¢a alyp baryan islerimizi geljekde-de
Ustunlikli dowam etdireris. Paytagty-
myzy abadanlagdyrmak yurdumyzy
abadanlasdyrmakdyr, ak saherimizi
gulledip 6sdurmek dowletimizi gulle-
dip 6sdirmekdir. Asgabadyn kogeleri,
sayollary, seyilgahleri, ajayyp binala-
ry bagtyyarlygyfi we abadangylygyn
nysany hdokminde hemise gdwdinleri
galkyndyrar, beyik islere ruhlandyrar.

Mé&hriban halkym!
Eziz watandaglar!

Sizi Garassyz, baky Bitarap dow-
letimizde ginden bellenilyan Asgabat
saherinin glni hem-de Asgabadyr do-
redilmeginifi 140 yyllyk sanly bayramy
bilen yene-de bir gezek tuys yurekden
gutlayaryn. Sizifi &hlifize berk jan sag-
lyk, uzak 6mur, maggala abadangyly-
gyny, tdze zdhmet Ustlnliklerini arzuw
edyarin.

Tirkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.
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cultural-entertainment centers, parks,
and concert halls are operating in
Ashgabat. International conferences,
exhibitions, symposiums and festivals
are organized here. Hence, our beauty
capital became a region of friendship
and goodwill, peace and solidarity.
The fact that Ashgabat has become a
member of the worldwide federation of
the touristic cities proves the Turkmen
capital to be one of the cities, which
takes a worthy place in world industry.

From now and on we will also follow
the work started by us on the devel-
opment of Ashgabat, transforming it in
one of the best cities in the planet, if
we succeed in this, the whole country
will grow up accordingly. Wide and
clean prospects of Ashgabat, its parks
and squares, fine made facilities of
original architecture will always make
the eyes joy and raise the mood and
inspire us in new perfections. Ashga-
bat will be eternally a personification
of happiness and well-being!

My native people!
Dear compatriots!

Allow me once again to congratulate
you on the Day of Ashgabat city and
140" anniversary of our white marble
made capital, which is widely celebrat-
ed in our independent neutral state!
Wish you good health, longevity, fam-
ily wellbeing and labor successes!

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

HOro Ha3Ha4YeHUs — COBPEMEHHbIE bu-
OGnMoTekKn, KMHoTeaTpbl, My3€eun, o4aru
KynbTypbl, KynbTypHO-pa3BriekaTerb-
Hbl€ LEHTPbI, Napku N KMHOKOHLEPT-
Hble 3anbl. B Awxabage cuctematu-
Yeckn npoBOAATCHA MeXAyHapoaHble
KOHdbepeHunn, BbICTABKW, CUMMO3N-
ymbl, dectmBanu. Takum o6pasom,
Halla Kpacuasi CTonuvua CTaHOBUTCSA
Kpaem Opyxbbl n Gpatcrtea, mupa u
conupapHoctn. N To, 4yto Alixabag
NPUHAT B YneHbl BcemupHon denepa-
LN TYPUCTUYECKMX FTOPOAOB, FOBOPUT
0 TOM, YTO TYPKMEHCKasi cTonmua npe-
BpalwlaeTca B OAMH M3 ropogos, 3a-
HUMalLWmMx ocoboe MecTo B MUPOBOM
TYPUHOYCTPUMN.

Mebl v Bnpeab 6yoem Takke ycnew-
HO MpogosKaTh HayaTyt Hamu pabo-
Ty Mo pasBuUTUIO 1 BNaroycTpomucTBy
Awxabaga, npeBpallasi ero B 0auH 13
KpacuBENLLMX ropodoB nraHeTbl. bna-
FOYCTPOWCTBO CTOMMLbI PaBHO3HAYHO
GnaroyCTponCcTBY CTpaHbl, U €CNv Mbl
Oyoem pobuBaTbCs pacuBeTa CTo-
nuupbl, TO pacuBeTET M BCA CTpaHa.
LLnpokne n ymctoble npocnektbl ALu-
xabafa, ero napku v CKBepbl, Kpacu-
BENLLME COOPYXEHUA OpPUrMHanNbHOM
apxuTekTypbl Bcerga byayT pagoBsaTb
rnas u No4HMMaTb HaCTpoOeHue, BOOX-
HOBMNATb Ha HOBblE CBepLleHus. ALl-
xabag BO Bce BpeMeHa byget onuue-
TBOpPEHMEM cyacTbs 1 Bnaronony4yns!

Mot podHol Hapod!
Hopozue coomeyecmeeHHuKu!

Ewé pas ot BCero cepgua nosapas-
NS0 Bac C LWMPOKO OTMEYaeMbiM B
Halem He3aBUCMMOM HeEWTpasibHOM
rocygapctee [HEM ropoga Auwxabapg
n 140-netnem Hawwen Genompamop-
How ctonuubl! XKenato Bam gobporo
300pOBbSl, [OONroneTus, CemMenHoro
GnarononyyYnss M HOBbIX TPYAOBbIX
ycnexos!

Mpe3naeHT TypKkMeHUcTaHa
N'yp6anrynsl BEPObIMYXAMELOB.
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CEPER ELLI HALYGYLARYMYZA, YURDUMYZYN AHLI HALKYNA, TURKMEN
HALYSYNYN BAYRAMY MYNASYBETLI GURALYAN DABARALY CARELERE HEM-
DE TURKMENISTANYN SOWDA TOPLUMYNYN SERGISINE GATNASYJYLARA

TO THE SKILLED CARPET-MAKERS, PEOPLE OF COUNTRY, PARTICIPANTS OF
CELEBRATION OF TURKMEN CARPET AND TRADE COMPLEX
EXHIBITION OF TURKMENISTAN

UCKYCHbIM KOBPOBLIMLIAM, HAPOAY CTPAHbI, YYHACTHUKAM TOPXECTB
MO CNYYAIO NPA3SAHUKA TYPKMEHCKOIO KOBPA, A TAK)XXE BbICTABKM
TOProBoro KOMnnekKCA TYPKMEHUCTAHA

Ceper elli méahriban halygylar!
Hormatly sergéd we dabaraly
gérelere gatnasyjylar!

Sizi milli buysanjymyz bolan Turk-
men halysynyn bayramy hem-de bu
bayram mynasybetli guralyan Turk-
men halysynaslarynyil  batindinya
jemgyyetinin XXI mejlisinii we «Go6-
zellik nusgasy — turkmen halysy» atly
halkara maslahatyn, seyle hem séwda
toplumynyn sergisinifi 6z isine bagla-
magy bilen tlys ylurekden gutlayaryn.

Asyrlaryfi dowamynda sinnalenip,
milli ayratynlyklary bilen tirkmen dur-
musynyh ayrylmaz gymmatlygyna 6w-
rilen halylar dylerimizini yylysy, torleri-
mizif bezegi, gdwunlerimizif guwanjy
bolmak bilen, YUNESKO-nyﬁ Adam-
zadyn maddy dal medeni mirasynyn
gornukli nusgalarynyn sanawyna giri-
zilip, dinyade ykrar edilen ajayyp sun-
gat yadygarligidir.

Eziz watandaslar!
Gadyrly halygylar!

Nepisligi, ingeligi, yupek yaly yum-
saklygy, dirli 6wdsgini, gézuni ga-
masdyryan owadanlygy bilen gdéreni
hayrana goyyan halylarymyzda hal-
kymyzyn ahli ajayyp hasiyetleri, milli
ayratynlyklary, sungatyna, asylly dap-
dessurlaryna bolan egsilmez sdygusi
jemlenendir. Dowlet nysanlarymyzda
tirkmen haly géllerinifi yerlesdirilmegi
bolsa ata-babalarymyzyfn wesyetleri-
ne wepalylygyn nysanydyr, halkymy-
zyn rowaglyklara beslenen su gunine
buysanjynyri, rowsen geljegine bolan
ynamynyn alamatydyr.

Berkarar dowletimizifn bagtyyarlyk
déwrinde halkymyzyn dinya mes-
hur halygylyk sungatyny &ésdirméage
dowlet derejesinde ayratyn Uns beril-
yar. Ony dunya yaymakda, yzygiderli
kamillesdirmekde, dunyadaki mes-
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Dear carpet-makers!
Respected participants of
exhibition and festive events!

Let me sincerely congratulate you
on Turkmen carpet Festivities, which
is our pride of national heritage and
beginning of XXI session of World-
wide Association of connoisseurs of
Turkmen carpet and International
conference «Turkmen carpet — pattern
of beauty» and also trade complex ex-
hibition timed to it!

National carpets that were perfected
within ages and became integral part
of Turkmens, is our pride and deco-
ration of family hearth. The carpets,
which are produced in a very splen-
did manner have been included in
UNESCO non-representative list of
cultural heritage of humanity and is a
recognized monument of the marvel-
ous creativity.

Dear compatriots!
Respected carpet-makers!

The Turkmen carpets amazing with
its filigree, splendid perfection, silki-
ness, colors palette and beauty have
embodied the best features of the na-
tion, reflecting the endless love to the
art, good will and traditions and cus-
toms. The placement of carpet orna-
ments on the state symbols express
inherent of Turkmens to the orders
of ancestors, their pride for present
achievement and bright future.

In the Epoch of Might and Happi-
ness, our government pays great at-
tention to perfection of weaving art and
its further popularization in the world.

Hopozue macmepuusbi-
koeposwuybl!
Yeaxxaemble yyacmHuku
ebICMmasKu U Mop)KeCcmeeHHbIX
meponpusmuii!
CepoeyHo nosgpaBnsd  Bac C
MpasgHUKOM TYPKMEHCKOro koBpa —
Hallero HaumMoHAanNbHOIO [OOCTOSHUSA
N Hayanom paboTbl NPUYPOYEHHBIX K
Hemy XXI 3acenaHusa BcemupHon ac-
coumaumm LeHUTeNem TYPKMEHCKOro
koBpa u MexayHapoaHoW KoHdepeH-
umn « TYpKMEHCKUA KOBEP — 9TarnoH
KpacoTbl», a Takke BbICTaBKM TOPro-

BOro komnnekcal

HauuoHanbHble  KOBpbI,  COBeEp-
LLUEHCTBOBABLUMECS HA MNPOTSKEHUN
BEKOB W CTaBlIME HEOTbEMIIEMOMN
4YacTblo KU3HM TYPKMEH, SIBMSOTCA
Hallel ropAoCTbio, YKpalleHUneM [Jo-
MaluHero oyara. KoBpoBble MomnoTHa,
NCKYCCTBO  M3rOTOBMIEHUSI  KOTOPbIX
BHeceHo B CnMcok HemaTepuanbHoro
KynbTYpHOro Hacneams 4enoBevecTsa
FOHECKO, — npusHaHHbIn B M1pe na-
MSATHMK BEMNMKONENHOro TBOPYECTBA.

Hopoaue coomevyecmeeHHuUKu!
Yeaxaembie koeposwjuybl!

TypKMEHCKME KOBPbI, nopakatoLime
UNUrpaHHOCTBLIO, WCKYCHOCTbIO UC-
MOITHEHWS, LLENKOBUCTON MSTKOCTbIO,
LLBETOBOM NanuMTPOM U KPacoTOW, BO-
Opanm B cebsi Bce nydwime 4YepThbl
MeHTanuTeTa Hapoga, oTpaxasi ero
0e3rpaHnyHyl0 Jo00Bb K WCKYCCTBY,
GnaropofHbIM TpaguuusM n obblya-
aM. PaamelleHre KOBPOBbIX OpPHAMEH-
TOB Ha rocygapCTBEHHbIX CMMBOMax
Bblpa)kaeT MPUBEPKEHHOCTb TYPKMEH
3aBeTaM NpPeaKoB, UX ropAoCThb 3a Hbl-
HeLUHe OOCTWXXEHUS U YBEPEHHOCTb
B CBETIIOM OyayLLeM.

B anoxy moryuiectBa u c4actbs ro-
CydapcTBO yaenser ocoboe BHUMa-
HME COBEPLUEHCTBOBAHMIO MpOCHaB-
NIEHHOr0 MCKYCCTBa KOBPOTKaYecTBa,
ero panbHeuwen nonynapusauum B
mupe. lNMpoBoguTcsa Gonbluas paboTta



hurlygyny mundan beylédk-de belen-
de galdyrmakda uly tagallalar edilyar.
Gadymy halylaryn asyl nusgalaryny
g6zlap tapmak, gorap saklamak we
dikeltmek boyunga méhim isler ama-
la asyrylyar. Munun seyledigine yurdu-
myzda taze, ¢eper halygylyk karhana-
larynyn gurlup ise girizilmegi, olarda
halygy gelin-gyzlarymyzyn doéredijilik-
li islemekleri Ugin ahli zerur sertlerin
doredilmegi, ussat halygylarymyzyri
halal zdhmetine belent sarpa goylup,
olaryn doéwlet sylaglary bilen sylaglan-
magy hem aydyn sayatlyk edyar.

Hormatly haly, dokma we séwda
pudaklarynyrn isgérleri!

Tdrkmen halysynyil  bayramynyn
bellenilyan glnlerinde Turkmenista-
nynl sdbwda toplumyna degisli pudak-
laryfi Gsusine bagyslanan serginifi
gecirilmeginin 6z ayratyn many-maz-
muny bardyr. ClUnki her biri sungat
eserine denelyan nepis halylarymyzy
dinyade tanatmakda, meshurlygyny
artdyrmakda tirkmen topragynda 6¢-
mejek yz galdyran gadymy Beyik Y-
pek yolunyri ahmiyeti uludyr. Hazirki
déwiirde Beyik Yiipek yoly tazeden
dikeldilip, dost-doganlyk gatnasyklary-
na esaslanyan kdpugurly séwda-ykdy-
sady hyzmatdaslygy 6sdurmekde uly
ahmiyete eye bolyar.

Sarp edijilerin bu yokary hilli, eko-
logiya taydan arassa we basdeglige
ukyply oénumlerimize bolan islegleri-
ni doly kanagatlandyrmak, Turkme-
nistanda ondurilyan ondmleri dinya
bazarlarynda gifiden tanatmak we
eksport mumkingiliklerini  artdyrmak
ugrunda durmusa gegcirilydn maksat-
namalar, amala asyrylyan uly mégberli
isler geljekde hem dowam etdiriler.

Hormatly dabaraly cérelere

gatnasyjylar!
Eziz ildesler!

«Tldrkmenistan — parahatgylygyn
we ynanysmagyn Watany» diylip yg-
lan edilen 2021-nji yyl eziz Diyarymyz
Ugin taryhy senelere, sanly wakalara
baydyr. Su yyl biz Tirkmenistanyf mu-
kaddes Garassyzlygynyn 30 yyllygyny
gif gerim bilen belleyéris. Mukaddes
Garassyzlygymyzyn sanly bayramy
mynasybetli yurdumyzda we dasary
yurtlarda gecirilyan dabaraly carelerde
berkarar dowletimizifi durmus-ykdysa-
dy taydan Osusleri, asuda, abadan,

Great works on revealing, preserving
and reviving of the ancient patterns of
the carpets have been implemented.
Opening in the country of new enter-
prises of artistic carpet-making, where
all necessary condition for the creative
work of our women carpet-makers, for
honoring of the diligent labor and for
awarding with state titles, are clear
certification of that.

Respected carpet-making, textile
and trade industries’ workers!

Holding of exhibition of civil trade
complex achievements organized on
occasion of Holiday of Turkmen carpet
is of great significance. The Great Silk
Road, which was once lying and pass-
ing on Turkmen land had played a key
role in popularization of our splendid
carpets in the world to be equal to
work of art. Today, this ancient trade
router is revived in a new format that
is of great importance for the develop-
ment of multi-vector trade — economic
cooperation based on friendly and fra-
ternity links.

From now and on, we will continue
implementing programs and execute
large-scale activity aimed at satisfy-
ing the consumers’ demands on high
quality competitive products and it's
pushing to the world markets as well
as increasing export potential of Turk-
men state.

Dear participants!
Respected compatriots!

The memorable events and dates
are saturated the year 2021 having
motto «Turkmenistan — Motherland
of Peace and Trust». This year we
are planning to widely celebrate the
30" anniversary of the sacred inde-
pendence of Turkmen state. Festive
events to be organized in the country
and abroad on occasion of this fame
holiday, the achievements of our coun-
try in terms of social-economic way of
sovereign Motherland, wellbeing of
people and happy life and future per-
spectives of the nation are reflected.

Mo BbISIBIIEHNIO, COXPaHEHWU0 U BO3-
POXOEHWIO APEBHUX 06pasLoB KOB-
poBbix noroTeH. O60 BCEM 3TOM SAPKO
CBWAETENbCTBYIOT OTKPLITUE B CTPaHe
HOBbIX NPeaNPUATAA Xy40XKEeCTBEHHO-
ro KOBpOAENusi, B KOTOPLIX CO34aHbl
BCEe HeobOxoanMble yCrioBust 4Ns CO3u-
AatenbHoi paboTbl HAWKMX MacTepull,
BbICOKOE MoYMTaHne [obpocoBecT-
HOro Tpyda W HarpaxaeHue rocyaap-
CTBEHHbIMW  Harpagamu  UCKYCHbIX
KOBPOBLLNLL.

Yeaxaemble pabomHuku
KoepoeoU, mekcmuJsibHOU U
mopzoeol ompacnet!

NpoBeaeHme BbICTaBKN AOCTUXKEHUI
OTEeYeCTBEHHOIO TOProBOro KOMMIeKca
B OHW TopXecTB no cnyyato NpasgHu-
Ka TYPKMEHCKOro koBpa nMmeet ocoboe
3HayeHve. Begpb Hekorga nponera.-
LN NO TYpKMEHCKON 3emne Benukui
LLIénkoBbI MyTb CbIrpan  Krto4YeByto
ponb B MUPOBOWN Nonynspusaumm Ha-
LUMX BENUKOMEMHbIX KOBPOB, KaXKAblN
N3 KOTOpbIX NPUpaBHMBAETCA K MpO-
n3BeneHno uckycctea. CerogHsi aTot
OPEBHUI TOProBbIN MapLLPYT BO3POX-
[aeTtca B HOBOM hopmare, 4Yto nme-
€T OrpoOMHOE 3HaYyeHwe B pas3BuMTUU
MHOTOBEKTOPHOIO  TOPrOBO-3KOHOMMU-
YecKoro COTPyAHWYECTBa, OCHOBaH-
HOro Ha [OPY>KEeCTBEHHbIX U BpaTckmx
OTHOLLEHUSIX.

Mkl 1 Bpedb NPOAOIKUM peanuso-
BblBaTb MPOrpaMMbl U OCYLLECTBASATb
MaclwTabHyto OeATenbHOCTb B Le-
NAX BCECTOPOHHEro YAOBMETBOPEHUSA
cnpoca notpebutenen Ha BbICOKOKa-
YECTBEHHYI0, SKOINMOrMYECKN YUCTYIO U
KOHKYPEHTOCMOCOOHY0  OTEYEeCTBEH-
HYIO MNPOAYKUUIO, €€ MpOABWIKEHNS
Ha MMPOBLIX PbIHKax, a Takke Hapa-
LMBAHUSA 3KCMOPTHOrO MoTeHumnana
TypKmMeHCKOro rocygapcrsa.

YeaxkaemMble yHacmHUKuU
mopxkecme!
Hopozue coomeyecmeeHHUKuU!

2021 roa, AeBu3 KOTOPOro « Typkme-
HuctaH — PoguHa mupa n gosepusy,
HacbllLeH 3HaMeHaTenbHbIMKU AN
Halwern poaHor OTYM3HbI gatamu U
coObITUAMU. B HbIHEWHEM rogy Mbl
wnpoko otmedaem 30-rneTme CBALLEH-
HOW HEe3aBMCUMOCTU TYpPKMEHCKOro
rocygapctea. B TOpeCTBEHHbIX Me-
PONpUATUAX, OPraHM3yeMbliX B HaLlewn
cTpaHe u 3a pybexom no cnyyato
3TOr0 CraBHOro npasgHuKa, LUIMPOKO
oTobpaxarTcs coumanbHO-3KOHOMM-
yeckme ycnexu cyBepeHHon PoguHbl,
MUpHas, Grnaronony4yHad u cvactnu-
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bagtyyar durmusymyzyn waspy hem-
de aydyfn geljegi nazarlayan belent
maksatlarymyz 6z beyanyny tapyar.
Yurdumyz taryh dgin uzak bolma-
dyk déwirde 6sen ykdysadyyeti bolan
dowletlerifi hataryna gosuldy. Dinya-
nifn kdp yurtlary bilen séwda-ykdysa-
dy, ylym-bilim, medeni ulgamlarda we
beyleki ugurlarda 6zara bahbitli gatna-
syklar yola goyuldy. Bizifi 6fie suryan
her bir baslangyjymyzda Bitarap Wa-
tanymyzyn halkara abrayyny mundan
beylak-de artdyrmak maksatlary ileri
tutulyar. Hut sonun Ggin hem, su gin
0z isine baslayan Turkmen halysynas-
larynyni butindinya jemgyyetinifi XXI
mejlisinini we «Gozellik nusgasy — tirk-
men halysy» atly halkara maslahatyn,
seyle hem sdéwda toplumynyn dslgle-
rine bagyslanan serginii yurdumyzyn
dokma senagatyny mundan beylak-de
dowrebap tehnologiyalar esasynda
Osdurmekde, iceri we dasary sOwda-
nyn gerimini gineltmekde, tirkmen el
halygylyk sungatyny kédmillesdirmekde
hem-de wagyz etmekde uly dhmiyete
eye boljakdygyna berk ynanyaryn.

Hormatly adamlar!
Eziz watandaglar!

Sizi toylarymyzyn bezegi, ojaklary-
myzyf mukaddesliginifi nysany bolan
Tdrkmen halysynyi bayramy hem-
de Turkmen halysynaslarynyn buitin-
dinya jemgyyetinii XXI mejlisinifi we
«Gozellik nusgasy — tirkmen halysy»
atly halkara maslahatyn, seyle hem
sbwda toplumynyn Osuslerine bagys-
lanan serginin 6z isine baslamagy bi-
len yene-de bir gezek tuys yurekden
gutlayaryn.

Size berk jan saglyk, uzak émdr, eg-
silmez bagt hem-de masgala abadan-
cylygyny, isde we durmusda uly Ustin-
likleri arzuw edyarin.

Goy, ceper elli halygylarymyzyn da-
raklarynyn sesi berkarar dowletimizde
bagtyyar durmusyn waspy bolup, he-
mise batly yanlansyn!

Tiirkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.
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For the short period, if we consider it
on historical measurement, our coun-
try have became in line with powerful
states, arranged mutually beneficial
links in trade, transport, science, edu-
cation and culture. The priority aim of
our initiatives moved by us is further
multiplication of authorization of our
state in the world arena.

| am confident, that the current
XXI session of the Worldwide asso-
ciation of connoisseurs of Turkmen
carpet and International conference
«Turkmen carpet pattern of beauty,
as well as the exhibition of trade com-
plex achievements will add a powerful
impetus to the further development of
civil textile industry based on modern
technologies, increasing of internal
and external trade volumes, popular-
ization and perfection of Turkmen art
of handmade carpets production.

Esteemed friends!
Respected compatriots!

Let me sincerely congratulate on a
Holiday of Turkmen carpet — decora-
tion of national festivities and sym-
bol of holiness of family hearth, and
also beginning of the XXI sessions
of Worldwide association of connois-
seurs of Turkmen carpets and Inter-
national conference «Turkmen car-
pet — pattern of beauty», and exhibi-
tion of achievements of trade complex!

Wish you strong health, longevity,
happiness, family well-being and great
success in the work and life!

Let the sounds of rhythms of daraks
of our carpet makers are sounded high
in the fame of happy life of sovereign
Turkmen state!

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

Bas XM3Hb Hapoaa, ero rpaHano3Hble
Lenn 1 YeTKMe NepcnexkTuBhbl.

3a HebomnblOW MO UCTOPUYECKUM
MepKkam MPOMEXYTOK BpeMeHWU Halla
CTpaHa BbilWa B psg 9KOHOMUYECKM
MOLLHbIX rOCygapcTB, YCTaHoBuna
B3aMMOBbIFOAHbIE  MEXAYyHapOLHble
CBSI3U MO JIMHUN TOPrOBIIN, 3KOHOMMU-
KW, HayKkn, obpa3oBaHUSA U KynbTypbl.
[anbHenwee npuymMmHOXXeHne aBTopu-
TeTa Hawen HentpanbHon OTYU3HBI
Ha MUPOBOW apeHe sIBNSAETCSA NpUopK-
TETHON LENbl KaXXOoW BblaBUraeMon
HaMW NHULMATUBBI.

Y6exxa€H, YTO WU HblHELIHWe
XX| 3acepaHne BcemupHonm accoum-
auuu LeHuTenen TYPKMEHCKOro KOB-
pa n MexayHapoaHast KoHdepeHUuus
«TypKMEHCKMIA KOBEP — 3TarloH kpaco-
Tbi», @ Takke BbiCTaBKa OOCTUXKEHWN
TOProBOro KoMmnrekca npuaagyT MoLL-
HbIl MMMYNbC AanbHeWWwemy pasBu-
TUIO  OTEYECTBEHHOW  TEKCTUNbHOMN
MHOYCTpuM Ha 6ase COBPEMEHHbIX
TEXHOJMOMN, HapalwuBaHM 00bLEMOB
BHYTPEHHEN U BHELLHEN TOProBnu, Co-
BEPLUEHCTBOBAHMIO U MOMNynspusauum
TYPKMEHCKOTIO MCKYCCTBA PYYHOro KOB-
poaenusi.

Yeaxaembie Opy3bsi!
Hopozaue coomevyecmeeHHuUkKu!

Ewé pa3 cepoedyHo nosgpasnsito
Bac ¢ [Npa3gHMKOM TYPKMEHCKOro KOB-
pa — YKpalweHus HauMOHamNbHbIX
npasgHecTB U CMMBOMa CBATOCTU [O-
MalLHero oyara, a Takke C Hayanom
pabotel XX| 3acegaHuns Bcemwup-
HOW accouvaumm ueHuTenem Typk-
MEHCKoro kospa un MexayHapoaHom
KoHdepeHUnn « TYpKMEHCKNIA KOBEP —
3TarnoH KpacoTbl», a Takke BbICTaBKM
OOCTVXXEHUI TOProBOro Komnekca!

Xenato Bam Kpenkoro 300poBbS,
OOMNroneTnsi, cyacTbs, CEMENHOro
Gnarononyunst n 6oMNbLIMX YCNEXOB B
paboTe U1 Xun3Hu!

[MycTb BbLICOKO 3ByYaT 3BOHKWE
PUTMbl JapakoB HaLUMX WCKYCHbIX
KOBPOBLUML, BO CraBy CYacCTNMBOW
XWU3HU CyBEPEHHOro TypKMEHCKOro
rocygapcTea!

Mpe3npeHT TypkMeHucTaHa
lN'yp6anrynsl BEPObIMYXAMEOOB.



GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN AHLI HALKYNA
TO THE PEOPLE OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN
HAPOQY HE3ABUCUMOIO HEUTPANIbHOIO TYPKMEHUCTAHA

Méhriban halkym!
Hormatly medeniyet we sungat
isgarleri!

Sizi «Turkmenistan — parahatgyly-
gyn we ynanysmagyfn Watany» diylip
yglan edilen yylda yurdumyzda gifiden
bellenilydn Medeniyet we sungat is-
garlerinin hem-de Magtymguly Pyra-
gynyn sygryyet guni mynasybetli tiys
yurekden gutlayaryn. Size berk jan
saglyk, masgala abadangylygyny, alyp
baryan islerifizde uly doredijilik Gstlin-
liklerini arzuw edyarin.

Berkarar dowletimizii bagtyyarlyk
déwriinde bedew bady bilen ynamly
ofe baryan Garassyz, baky Bitarap
Tadrkmenistan dowletimizde asyrlara
yan saljak tutumly isler, gin mogberli
maksatnamalar Ustinlikli amala asy-
rylyar. Mahriban Watanymyzyn sy-
yasy, ykdysady, medeni durmusynda
diypli 6stsler gazanylyp, yurdumyzyn
ahli ulgamlaryny sazlasykly 6sdirmek
ugrunda netijeli isler alnyp barylyar.
Dunyanin hazirki zaman ylmynyn sofi-
ky gazananlary, kédmil tehnologiyalary,
sanly ulgam yurdumyzyn ahli ministr-
liklerine we pudaklayyn dolandyrys
edaralaryna gifden ornasdyrylyp,
bagtyyar halkymyzyn yasayys-durmus
derejesi yzygiderli yokarlandyrylyar.

Hazirki déwirde yurdumyzda amala
asyrylyan duypli 6zgertmeler mede-
niyet ulgamyny has-da 6sdurmekde,
tdze Osugslere beslemekde moéhim
ahmiyete eye bolyar. Turkmen mede-
niyetini, sungatyny, edebiyatyny yzygi-
derli kamillesdirmek, taze eserler bilen
baylagdyrmak, medeniyet we sungat
isgarlerini, yazyjy-sahyrlary, Zurnalist-
leri geper doredijilige hdweslendirmek,
olary maddy taydan goldamak maksa-
dy bilen, bu ugurda zerur igleri alyp
baryarys.

Garagsyz, baky Bitarap Turkmenis-
tanyn iceri we dasary syyasatynda
medeni ulgamyn 6susi ayratyn orny
eyeleyar. Medeniyetin we sungatyn
osmegi ilatyi medeni an-bilim dere-
jesini, nesillerii ruhy kamilligini, so-
watlylygyny yokarlandyrmaga yardam
beryar.

My dear people!
Respected workers of culture
and art !

| cordially congratulate you with the
Day of Culture and Art Workers, and
also of Magtymguly Pyragy poetry,
which is solemly marked in the year,
the motto of which is «Turkmenistan—
Motherland of Peace and Trust»! |
wish you sound health, family welfare
and great success in work!

Grandiose works and programs,
equal in the scale to centuries, are be-
ing successfully implemented in the
independent neutral Turkmen state,
which is directed in the Epoch of Might
and Happiness with the speed of a
racer. Effective work on development
process harmonization is conducted
in all spheres of our beloved Father-
land, which political and economical
life is marked by significant achieve-
ments. Latest scientific and techno-
logical groundwork are introduced into
the structures of ministries and branch
departments, the level of life of the
happy Turkmen nation is gradually in-
creasing.

Fundamental reforms, which are re-
alized nowadays in our country, have
immense importance for the further
movement of the Turkmen culture
along the triumphal way of develop-
ment. We undertake aimed measures
on the consequent perfection and
enrichment of the national culture, art
and literature by new works, stimulat-
ing to creative activity and creative
support of the workers of the profile
sphere, and also of poets and writers,
journalists.

Culture development art plays a spe-
cial role in the home and foreign poli-
tics of the independent neutral Turk-
menistan, promoting to the increase of
the cultural and intellectual level of the
people, literacy of the growing genera-
tions and their achievement of spiritual
perfection.

Respected workers of culture
and art!

Conjoint celebration of the Day of
workers of creative sphere of our

Mot podHoli Hapod!
Yeaxaembie Oessmenu Kynbmypbi U
uckyccmea!

CepaeyHo nosgpaensto Bac ¢ [JHEM
pabOTHMKOB KyNbTYpbl M WCKYCCTBA,
a Takke noasnm Maxtymkynu ®dparuy,
TOPXXECTBEHHO OTMEYaeMbiM B CTpa-
He B rogy, AeBu3 KoToporo «Typkme-
HuctaH — PoguHa mupa n gosepusa»!
XKenato Bam Kpenkoro 340poBbs, ce-
MenHoro Gnarononyyns u GonbLIMX
TBOPYECKNX yCcrnexoB B paboTe!

B HesaBUCMMOM  HeWTpasibHOM
TypKMEHCKOM rocyaapcTBe, YCTpeMm-
NEHHOM B 3Moxy MoryLiecTsa U cya-
CTbs BNEPES CO CKOPOCTbI0 CKaKyHa,
YCMELIHO OCYLLECTBAAKTCS pPaBHble
no macwTaby Bekam TrpaHOuo3Hble
gena v nporpammbl. [lpoBogutcs
adppekTuBHAs pabota Mo rapmo-
HM3aLMM npolecca pas3BuUTUSA BCEX
cchep Hawen nobumon OTYU3BHBI,
MONMMUTUKO-3KOHOMUYECKasA U KynbTyp-
Hasi XM3Hb KOTOPOW O3HaMeHOoBaHa
3HAUYUTENbHBbIMKU  JOCTUXKEHMAMU. B
CTPYKTYPY MUWHWUCTEPCTB U oOTpac-
neBbIX BEOOMCTB BHeLpsAOTCA Mo-
cnegHve  Hay4yHO-TEXHONormyeckue
HapaboTku, nocTynatenbHO MOBbI-
LIAEeTCsl YPOBEHb XXM3HU CYACTMMBbIX
TYPKMEHUCTaHLEB.

KapguHanbHble pedopmbl, peanu-
3yemble HblHE B HalleWn CTpaHe, ume-
0T OFPOMHOE 3Ha4YeHve aNng ganbHen-
Lero npoABMXXEHUSI OTEYECTBEHHOW
KynbTypbl Mo TpuymdansHOMYy MyTh
pa3sutusa. Mbl npegnpuvHUMaeM Le-
neBble Mepbl MO NOCNeAoBaTENbHOMY
COBEpPLUEHCTBOBaHMIO 1 oboralleHuto
HaUMOHanNbHOW KymnbTypbl, WUCKyCCTBa
W nuTepaTtypbl HOBbIMW Mpou3Beae-
HUAMKU, CTUMYIMPOBAHUIO K XYAOXe-
CTBEHHOMY TBOPYECTBY M OeATENbHOW
nogaepxke paboTHMKOB NPOUbHON
cchepbl, a Takke NOITOB M NUCATENEN,
XXYPHarnmcToB.

PasButne cdepbl KynbTypbl urpa-
eT 0cobByl0 ponb BO BHYTPEHHEN W
BHELUHEN MONUTUKE HEe3aBUCUMOTO
HeWTpanbHoro TypKMEeHWCTaHa, Ccrno-
COBCTBYS1 MOBLILIEHUIO  KYIbTYpPHO-
WHTENMNEeKTyanbLHOro ypoBHSA Hapoaa,
rPaMOTHOCTM MOApacTalLwmnx MOKo-
NEHU N OOCTUXKEHUIO UMW SYXOBHOMO
COBEpLLEHCTBA.
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Hormatly medeniyet we
sungat isgarleri!

Her yylyfi 27-nji iyunynda yurdu-
myzyfi medeniyet we sungat isgarle-
rinin ginunin Magtymguly Pyragynyn
sygryyet guni bilen utgasykly bellenil-
meginif uly manysy bardyr. Akyldar
sahyrymyz Magtymguly Pyragynyn
garassyz dowlet, erkinlik, ynsanper-
werlik hakyndaky arzuw-islegleri bu
gln ajayyp déwrimizde hasyl boldy.
Dana Pyragynyh cuffur pahim-pay-
hasa yugrulan, kdmil many-mazmunly
gosgulary rayatlary halal zahmete, be-
lent maksatlara ruhlandyrmakda, yas
nesilleri watansoytjilik ruhunda terbi-
yelemekde mohim ahmiyete eyedir.
Magtymguly Pyragynyfi umman yaly
sygryyet dinyasi yazyjy-sahyrlarymy-
zyn, bagsy-sazandalarymyzyn nusga-
lyk déredijilik mekdebine éwruldi.

Hazirki déwulrde biz akyldar sahyry-
myz Magtymguly Pyragynyn bay ede-
bi mirasyny i¢gin éwrenmage, gifiden
wagyz etmage, hormat-sarpasyny
belende gdétermége ayratyn ahmiyet
beryéaris. Dana Pyragyny sarpalamak
tirkmen edebiyatyny arsa goétermek-
dir, halkymyzyn milli gymmatlyklaryny
dinya yaymakdyr. Magtymguly Pyra-
gynyn pelsepewi esaslara, ylahy gara-
yyslara, diinyewi yorelgelere yugrulan
ceper doredijiligi 6zbolusly mekdep-
dir. Beyik Magtymgulyny dinya beren
tirkmen halky 6z akyldarlaryna, sa-
hyrlaryna buysanmaga doly haklydyr.

Eziz watandaglar!

Turkmenistan doéwletimizii mukad-
des Garassyzlygynyn sanly 30 yyllyk
bayramynyn bellenilyan yylynda me-
deniyet we sungat isgarlerinifi hem-de
Magtymguly Pyragynyn sygryyet glni
ayratyn many-mazmuna beslenyar.
Hazirki dodwurde yurdumyzda medeni-
durmus maksatly binalaryn, déwrebap
yasayys toplumlarynyn duybinin tu-
tulys we acgylys dabaralarynda, sanly
senelerde medeniyet we sungat isgar-
lerimiz josgunly ¢ykys edip, watandas-
larymyzy téze zahmet Ustlnliklerine
ruhlandyryarlar.

Yurdumyzyi Déwlet sirkinde, teatr-
larynda, kinoteatrlarynda, kitaphana-
larynda, muzeylerinde, medeniyet dy-
lerinde ilata medeni taydan déwrebap
hyzmat etmekde kop isler alnyp baryl-
yar. Berkarar déwletimizif bagtyyarlyk
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country and the Day of Poetry of Mag-
tymguly Pyragy annually on June 27
has a great meaning. Dreams and
wishes of the poet — philosopher Mag-
tymguly on the sovereign state, free-
dom and humanism became reality in
our present wonderful epoch.

The poems of the thinker Pyragy,
which are full of deep wisdom and
that are perfect by their content, have
great importance in the inspiration of
our citizens for painstaking work and
achievement of great aims, bringing
up of youth in the spirit of patriotism.
The poetical world of Magtymguly,
which is infinite, as an ocean, poetical
world of Magtymguly, became a model
creative school for our masters of art-
word, for singers and musicians. To-
day we pay particular attention to the
deep study, wide popularization of the
rich literary heritage of Magtymguly
Pyragy, and glorification of his name.
To respect the philosopher Pyragy
means to glorify literature and property
of the nation. His art creativity, which
represents the combination of philo-
sophical sources, spiritual views and
secular outlook, - is a unique school.
The Turkmen people, which presented
to the world Great Magtymguly, may
be wholly be proud of its thinkers and
poets.

Dear countrymen!

Special content merits this vyear,
which is noted by glorious 30" anni-
versary of sacred indpendence of the
Turkmen state, the Day of workers of
culture and art and also a Poetry of
Magtymguly. At present, the workers
of the creative sphere, by their fiery
performances, that are accompanied
by ceremonies of laying basis and
opening of the sites of social-and-
cultural sphere, contemporary resid-
ing complexes, and solemnities on the
occasion of notable dates, inspire the
Turkmen people for the achievement
of new working victories.

In the State circus, in the theatres
and cinema-theatres, libraries and
museums, houses of culture of our
country, great work, aimed at provision
of the optimal cultural service, is being
carried out. In the Epoch of Might and
Happiness rich culture, inherited from
ancestors, historical-and-cultural heri-

Yeaxaembie pabomHukKu
Kynbmypbl u uckyccmeal

CoBMecCcTHOe npasgHoBaHne [Hs
TPY>XEHMKOB TBOPYECKOW HMBbI Ha-
Wwen ctpaHbl U [HA noasun Maxtym-
Kynu ®paru exerogHo 27 NoHA HECET
B cebe OrpoMHbI MAEWHbIN MOCHIN.
MeuTbl 1 4YagHua noaTa-cmnocoda
MaxTymMKynM O CyBEpeHHOM rocygap-
ctBe, cBoboge M rymaHusame crtanu
SIBblO B Hallly HbIHELLUHKO Mnpekpac-
Hyt0 3noxy. [poHu3aHHble rnybokown
MyOPOCTBHO M COBEpPLUEHHbIE MO CO-
OEPXKaAHUIO  CTUXOTBOPEHUS  MbICMN-
Tenst Pparv NMET OrPOMHOE 3Hade-
HVe B Jderne BOOAYLUEBMEHMS HalUnX
rpaxkgaH Ha 4OGpPOCOBECTHLIN Tpya U
OOCTUXEHNEe BENUKUX Lenewn, BOCMu-
TaHUA MOMOAEXN B Oyxe naTpuoTus-
Ma. HeobbsATHbIA, NOQoOGHO OKeaHy,
noatuyeckun Mmp MaxTymKynu crtan
00pasyoBONi TBOPYECKOW LUKOMNOWN Ansi
HaWwWmMx MacTepoB XyOOXeCTBEHHOro
cnoea, NeBLIOB N MYy3bIKaHTOB.

CerogHa Mbl Npugaém ocoboe 3Ha-
yeHue rnyboKOMYy W3Yy4eHUto, LUNPO-
KoM nonynsipusaumm ©Goratoro nute-
patypHoro Hacrnegmss MaxTymKynu
®dparn 1 NpOCraBnEHUI0 €ro MMEHW.
Mountatb cbmnocoda dparm — 3HAUUT
BOCMEBaTb nuTepatypy U LOCTOSHUE
Hauun. Ero xygooxecTBeHHOe TBOp-
4YecTBO, MNpeACTaBrsiollee Cco4veTa-
HMe (brnocodCcKnX Havan, OyXOBHbIX
B3rMS40B M CBETCKMX BO33pEHUN, —
3TO YHUKanbHas wkona. TYpKMeHCKMn
Hapod, noJapvBLUMA MUPY BENMKOrO
MaxTymMKynn, MOXEeT MNOMHOMPaBHO
rOpAMTbLCA CBOMMMU MbICAUTENAMU ©
noatamu.

Hopoaue coomeyecmeeHHuUKuU!

B HblHEWwHem rogy, O3HaMeHO-
BaHHOM cnasHon 30-1 roaoBLUMHOMN
CBSILLEHHOM  He3aBuCUMOCTU  Typk-
MeHCKOro rocygapctea, [deHb pabot-
HMKOB KyInbTYpbl U UCKYCCTBA, a Takke
noasum Maxtymkynu ®paru obpetaet
ocoboe copepxaHue. B HacTtosilwee
BpeMs OesTenu TBOPYECKOro Luexa
CBOUMW  3aXUraTenbHbIMU  BbICTY-
NIeHMsaMn, ConpoBOXAaWUMKN  Le-
PEMOHUN 3aknagku dyHOgaMmeHTa u
OTKPbITUS OOBbEKTOB COLMaNbHO-KYITb-
TYPHOIO Ha3Ha4YeHusl, COBPEMEHHbIX
XUNbIX KOMMITEKCOB, M TOPXECTBA Mo
crnyyato 3HaMeHaTenbHbIX AaT BOOX-
HOBAOT TYPKMEHUCTaHLEB Ha JOCTU-
)KEHMe HOBbIX TPYAOBbIX NOGea.

B locymapctBeHHOM Uupke, Teart-
pax W KuHOoTeaTpax, OwmbnuoTtekax
N My3eax, AoOMax KynbTypbl Hallewn
CTpaHbl npoBoauTcs Gonbluas pabo-



déwrinde merdana pederlerimizden
miras galan bay medeniyetimiz, tary-
hy-medeni mirasymyz, dap-dessurla-
rymyz, milli bayramlarymyz gaytadan
dikeldilip, tdze éwusginlere eye bolyar.

Gegmis mirasymyzy dwrenmek, ony
gorap saklamak we milli gymmatlykla-
rymyzy wagyz etmek, milli medeniye-
timizi diinya yaymak maksady bilen,
Asgabatda hem-de welayatlarda me-
deni-durmus maksatly déwrebap bi-
nalar yzygiderli gurulyar. Yurdumyzyr
kopculikleyin habar beris serisdelerinin
alyp baryan islerini kdmillesdirmek, te-
leradioyaylymlarda berilyan geplesik-
lerifi tasirliligini, many-mazmunyny yo-
karlandyrmak, gazet-zurnallarda c¢ap
edilydn makalalaryn, gosgularyn, he-
kayalaryn we beyleki edebi eserlerif
cepergilik derejesini yokarlandyrmak
boyunca zerur isler alnyp barylyar. Biz
medeniyet ulgamyny o6sdirmek bo-
yunca geliekde-de toplumlayyn isleri
amala asyrarys.

Eziz watandaslar!
Gadyrly medeniyet we
sungat isgdrleri!

Sizi Medeniyet we sungat isgarle-
rinin hem-de Magtymguly Pyragynyn
sygryyet glni mynasybetli yene-de bir
gezek tlys yurekden gutlayaryn. Size
berk jan saglyk, masgala ojaklaryry-
zyh abadan bolmagyny, tirkmen me-
deniyetinifi, sungatynyn, edebiyatynyn
gullap 6smegi ugrunda alyp baryan
doredijilikli iglerinizde uly UGstinlikleri
arzuw edyarin.

Tirkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.

tage, traditional and customs, national
holidays are being revived.

In Ashgabat and in the regions,
contemporary objects of social-and-
cultural sphere, which are dictated by
the urge to learn, preserve, and popu-
larize in the world the heritage of the
past, national values, and culture, are
being built. Necessary efforts on the
perfection of the activities of home
mass media, increase of the content
of TV and radioprograms, and also of
the artistic level of the published arti-
cles, poems, stories and other literary
works, are carried out. We shall con-
tinue our complex work on the devel-
opment of the sphere of culture.

Dear countrymen!
Respected workers of
culture and art!

Once again | cordially congratulate
you with the Day of culture and art,
and also of Magtymguly Pyragy po-
etry!

| wish you sound health, family well-
being and great success in the in the
name of flourishing of the Turkmen
culture, art and literature!

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

Ta, HauerneHHas Ha npegocTaBrneHne
HaceneHnto OMTUMAInbHO KyMNbTYpPHO-
ro cepsuca. B anoxy moryuiectsa u
cyacTbs BO3POXOAKOTCS U MPUYMHO-
)KalTcsl yHacrnegoBaHHbIE OT NMpeakoB
BoraTtasi KynbTypa, UCTOPUKO-KYNbTYp-
Hoe Hacneguve, Tpaguumm n obblyaw,
HaUMOHanbHbIe NPa3gHUKN.

B Awxabage v permoHax nnaHomep-
HO BO3BOASATCH COBpPEMEHHblE 0Obek-
Tbl COLMANbHO-KYIBTYPHOIO Ha3Have-
HWS1, YTO MPOOMUKTOBAHO CTPEMIIEHNEM
n3y4yaTtb, COXpPaHsTb U NOMyNsapU3nNpo-
BaTb B MWpE Hacregume npoLunoro,
HaLMOHamnbHbIE LLEHHOCTU U KYNbTYpY.
Mpunaratotcs Heobxooumble ycunus
Mo COBEPLUEHCTBOBAHWIO [JesiTenb-
HOCTW OTEYECTBEHHbIX CpeacTB Mac-
COBOWM  MHGOpMauuK, MOBbILLEHUIO
copepxartenbHOCTU Tene- U paguo-
nepegady u XygoXeCTBEHHOrO YpOB-
HA nybnukyemblX B neyatn craTew,
CTMXOTBOPEHWUI, MOBECTEN U OPYrUX
nuTepaTtypHbiX npoussegeHni. Mol un
Brpeab NPOOOIMKMM KOMIMIEKCHYIO pa-
00Ty Mo pasBUTUIO chepbl KynbTYpbI.

Hopozue coomeyecmeeHHuku!
Hopozue dessmenu Kynbmypsbi u
uckyccmeal!

Eweé pa3 cepgedyHo nosgpaBnsito
Bac ¢ [IHEM pabOTHWKOB KynbTYpbl U
UcKyccTBa, a Takke noasun Maxtywm-
Kynu ®paru!

Kenato Bam Kpenkoro 340pOBbA,
cemeriHoro 6narononyyms n 6onbLNX
yCMNexoB B TBOPYECKOM TpyAe BO MMS
pacuBeTa TYPKMEHCKOW KymnbTypbl, UC-
KyccTBa u nuteparypbl!

Mpe3npgeHT TypKkMeHUCTaHa
N'yp6anrynsl BEPObIMYXAMELOB.
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YAHYA MAHMUT BIN JUNEYIT (Saud Arabystany Patysalygy)
ASGABAT - DOSTLUGYN WE PARAHATCYLYGYN SAHERI

YAHYA MAHMUD BIN JUNAYIT (Kingdom of Saudi Arabia)

ASHGABAT - CITY OF PEACE AND FRIENDSHIP

AXbA MAXMYA BMH OXKYHAU] (KoponeecTtBo CayaoBckasa ApaBusn)
AWXABAO - TOPOA MUPA U OPYXBbI

Hazirki wagtda TUrkmenistanyri pay-
tagty Asgabat saheri dinyanir if gozel
saherlerinin biri bolup duryar. Bu gln-
ki ginde Asgabatda gozellik, séygi we
dostluk ruhy hékim stryar. Sazlasykly
Osyan saher Upjungilik gurluslary we
doredilen amatlyklar paytagtyn it mo-
him ayratynlyklarynyn biri bolup dur-
yar. $aherini gin kdgeleri we sayollary,
diysen arassalygy gorenleri hayran
edyar. $aher milli binagarligin dapleri-
ni we 6ndebaryjy binagarlik ¢cézgitle-
rini 0ziinde jemleyar. Seylelikde, milli
kitaphananyf,, Turkmen halysynyni
muzeyinifl binalary we beylekiler myh-
manlaryn Unsuni 6ziine ¢ekyar.

Paytagtyn defisiz-taysyz desgalary-
nyn birnacesi Ginnesin rekordlar kita-
byna girizildi. Olaryfi biri Asgabadyn
Halkara howa menziline baryan yolur
ugrunda dikeldilen binagarlik — heykel-
ler toplumy bolup, onda tirkmen mille-
tinin nesilbasysy Oguzhanyfi hem-de
onun alty ogly Gun hanyn, Ay hanyn,
Yyldyz hanyf, Gok hanyf, Dag hanyfi
we Deniz hanyn sekilleri ebedilesdiri-
len. «Tdrkmenistan» teleradioyaylym-
lar merkezinifi esasy binagarlik ayra-
tynlygyna owrllen Oguzhanyn A&girt
uly yyldyzy hem solaryn biridir. «Ifi uly
gll» (705 inedordil metr) adyny alyp,
esasy yolaggy terminalynyn Gstini be-
zap duran golun binagargilik ayratyn-
lygy Ugin Asgabadyrni Halkara howa
menzili Ginnesifi rekordlar kitabyna
girizildi. Seyle desgalar sanardan kop.

Mundan basga-da, paytagtda dasky
gursawyn ekologiyasyna ayratyn Uns
berilyar. Anli desgalar halkara dlgeg-
lerine layyk gelyan doéwrebap tehno-

Yahya Mahmut bin Juneyit,

At present, the capital of Turkmeni-
stan Ashgabat is one of the most at-
tractive cities in the world. Today the
atmosphere of beauty, love and friend-
ship rein in Ashgabat. The city infra-
structure and its beauty and comfort-
ability developed harmonically are one
of the important peculiarities of the
capital. Sagacious streets and ave-
nues and cozy cleanness make every-
one surprised. The city combines the
national traditions and modern archi-
tectural styles. Thus, modern libraries,
theatres, Museum of Turkmen carpet
and many other things are of the great
interests of the visitors.

The Guinness records book are re-
plenished with a number of unique
objects of the capital. It is an archi-
tectural-sculptural ensemble, which
perpetuated the image of pro-parents
of Turkmen nation - Oguz khan and
his 6 sons — Gun Khan, Ai-khan, Yul-
duz khan, Geok khan, Dag khan and
Deniz khan and set up in the entrance
in International airport. And the huge
star of Oguz khan being the architec-
tural peculiarity of TV Broadcast Cen-
tre « Turkmenistan». The unique list of
world records are fulfilled in Interna-
tional Airport in Ashgabat, which was
suggested to be inserted in Guinness
records book for its architectural pe-
culiarity — gels — ornaments image on
the surface of the passenger terminal
considered to be «the most large gel»

Saud Arabystany Patysalygynyn ylmy gatnasyklar we gozlegler merkezinin yolbasgysy.

Yahya Mahmud bin Junayid,

Scientific contacts and research Center chief, Kingdom of Saudi Arabia.

SIxbss Maxmyd 6uH [xyHauo,

pyKoeodumerb yeHmpa Hay4HbiIx KOHmakmoe u rnouckoe Koponeecmea Caydoeckasi Apasusi.

ASCABAT “|
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B HacTosilee Bpemsi ctonuvua Typk-
MeHucTaHa ropog Awwxabaa siBnsercs
OOHVM M3 caMmblX MpuBreKaTenbHbIX
ropogoB mupa. CerogHsi B Alixabage
LapuTt atmocdepa KpacoTbl, Nnobsun 1
OpyX0bl. FapMOHUYHO pa3BuBatoLLas-
Cs1 ropoackas MHpacTpyKkTypa 1 KOM-
dopTabenbHOCTb  SBMAIOTCA  OOHON
M3 BaXKHbIX OCOOEHHOCTEN CTONMULbI.
MpoCTOpHbIE YyNUUBI U MPOCMNEKTHI U
YIOTHasi YMCTOTa yAMBASAT KaXgoro.
lopop coderaet B cebe Tpaguumm Ha-
LMOHanbLHOro 3og4ectBa C nepeno-
BbIMWU @pXUTEKTYPHLIMU PELLUEHUSIMU.
Tak, BHMMaHWe rocten npuBreKarT
COBpPEeMEHHbIe 34aHNs HauMoHanbHON
oubnmnotekn, Teatpos, Mysesa Typk-
MEHCKOro KOBpa Y MHOTO€e Apyroe.

Psp yHMKanbHbIX CTONMUYHBLIX OOb-
€KTOB BHeCéH B KHury pekopgos [VH-
Hecca. OTO W apPXUTEKTYPHO-CKYMb-
NTYPHbIA aHcambnb, YBEKOBEYUBLUWNA
Ha Bbe3ge B MexayHapoaHbin aspo-
nopt Awxabaga obpa3 npapogute-
nst TypkMeHckon Hauum Orys xaHa u
LecTepbix ero cbiHoBen — [yH xaHa,
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logiyalary we ekologiya taydan arassa
materiallary ulanmak arkaly gurlypdyr.
Sonun yaly-da, saherin kdgelerinde,
myhmanhanalarynda, ddwlet edara-
larynda, sereketlerde we jemgyyetci-
lik yerlerinde ¢ilim ¢cekmek gadagan
edilen. Ak mermerli Asgabat 6zunin
g0zelligi, yasyl baglary we seyilgahle-
ri, ddwrebap awtomobil yollary, seyle
hem tirkmen halkynyn taryhy gahry-
manlarynyn, sahsyyetlerinifi heykelleri
bilen hayran galdyryar. Paytagtyn ya-
sayjylarynyn saglygyny goramak Ugin
diysen dowrebap sagaldys merkezleri
we hassahanalar gurlypdyr.

Asgabada «ak saher» hem diyil-
yar. «Ak» diyen duslUnje difie bir ak
mermere beslenen binalaryii kesbi-
ni anlatmak bilen ¢éklenman, eysem
«asyklar saheri» diyen cuifur ruhy
paklik mana hem eyedir.

Saher gundogary gunbatar, demir-
gazygy gunorta bilen birlesdiryan yol-
laryii catrygynda yerlesyar. Yurdun
paytagty 6zunifi gaytalanmajak kes-
bini tédze binalar we desgalar bilen
tazelap, gun-ginden gozellesyar. $a-
herdaki her bir binanyn kegsbi tirkmen
halkynyn zehinini, basarnygyny we
soygusini gorkezyar.

Asgabat saheri, ayratyn-da, agsam-
laryna we gijelerine owadan. Képsan-
ly ysyklandyryjylaryn yagtysy alemgo-
sary yadyna salyar, altyn gimmezleri
yagtyldyar, ysyklandyrylan kogeler we
sayollar turkmen halkynyn gifi ruhu-
nyn tikenmez goézelligini gérkezyar.

Asgabatdan uzakda bolma-
dyk yerde meshur, gadymy Nusay
galasy yerlesyar. Turkmenistanyn
hormatly  Prezidenti ~ Gurbanguly
Berdimuhamedow «Turkmenistan-Be-
yik Yipek yolunyh yiregi» atly kita-
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(705 square meters). And many other
things.

Moreover, in the capital, special at-
tention is given to the environment.
All facilities and objects are made with
modern technology equipment and
materials as well, according to inter-
national standards. There is also a
prohibition for smoking in the streets,
hotels, public societies and state es-
tablishments. Splendid beauty cov-
ered with green squares and alleys,
modern high ways sculptural monu-
ments of the heroes of Native history,
made everyone joyful. In order to keep
the native people health in a good
condition lot of treating centers are
erected.

Ashgabat is called «white city» In
imaginable definition «white» means
not only in direct understanding but it
bears a great spiritual purity which is
the «city of lover».

The city is located on the crossroad
linking east and west, and south with
north. The main city of the country re-
vives its architectural view with new
facilities becomes more and more nice
from day to day. Each building image
in the city renders a talent, skills and
love of Turkmen people.

Ashgabat is splendid in nighttime.
The light of multi-numbered lanterns
are combined with all colors of foun-
tains and rendered the light of golden
cupolas and sagacious bright streets
reflect the endless beauty and open
soul of Turkmen people.

The ancient city Nisa is lo-
cated near to Ashgabat. The

Al xaHa, Mbingbld xaHa, Mék xaHa,
[ar xaHa v [JeHrna xaHa. Ml orpomHas
3Be3fa Ory3 xaHa, ABnsaLascs rnae-
HOW apXUTEKTYPHOM OCOBEHHOCTLIO
LlenTpa TenepagmoBelwanns «Typk-

MEHUCTaH».  YHUKanbHbIA  CNUCOK
MUPOBbIX peKkopaoB nononHun Mex-
OyHapoaHbI asponopT ropoga Alixa-
6apa, KoTopbli ObliT BHECEH B KHury
MHHEecca 3a apXMUTEKTYPHYHO 0CODEH-
HOCTb — W30bpa)keHne OpHaMEeHTOB-
rénen Ha NOBEPXHOCTW rMaBHOro nac-
CaXXMpCKOro TepMmHarna, nosyunBLLYH
HasBaHne «Cambli GOnbLUOW TEnb»
(705 kBagpaTHbIX MeTpoB). I MHoroe-
MHOroe apyroe.

Kpome Toro, B ctonuue ocoboe BHU-
MaHue yOensieTcsi 3KOnormmM OKpyxa-
towlen cpeabl. Bece cTposiwmecs o6b-
€KTbl COOpPYXeHbl C MpPUMEHEHMEM
COBPEMEHHbIX TEXHOMOMMM U 3KOMNo-
TMMYECKM YUCTbIX MaTepuaroB, COOT-
BETCTBYIOLLMX MEXAYHAPOAHbIM CTaH-
aaptam. Takke B ropoge CyLlecTByeT
3anpeT Ha KypeHwe Ha ynuuax, B ro-
CTUHMLAX, B TOCYAapCTBEHHbIX YYpex-
OEeHusIX, Ha mrpmax n oBLLECTBEHHbIX
MecTax. benompamopHbin Awxabag
nopaxkaeT CBOEN KpacOoToW, U3ympya-
HOWN 3eneHbI0 CKBEPOB W annewn, co-
BPEMEHHbIMU aBTOMarncTpansamu,
CKYNbNTYPHbIMU U3BASIHUSMWN TepOEB
oTevyecTBeHHOM ucTtopuun. [Ona noa-
OepXxaHusi 300POBbS XUTENEN CTONu-
Ubl MOCTPOEHbI CYrNepCoBPEMEHHbIE
MHoOronpogunbHble neyYebHble LeH-
Tpbl ¥ 6ONBHULbI.

Awwxaban HasbiBalOT «benbiM ropo-
Aom». B obpasHoM onpeaeneHnn «oe-



bynda seyle diyyar: «Anewden cykan
kerwenler Nusayyn bereketli yaylala-
ryna aralasypdyrlar. Birnage munyyl-
lyklaryd dowamynda durmusyfi méwg
uran bu gadymy séaheri barada orta
asyr geografiyagysy al-Makdisi seyle
yazyar: «Nusay — suw we yasayys es-
retleri bilen Upjin edilen gin, owadan
we rysgal-bereketli sdher; onda agag-
lar bir-birine gyrmagyar, miweleri dat-
ly, Juma metjidi kasan; azyk dnumleri
arassa, bazarlaryn dikanlary hatar tu-
tup duran, olarda gymmatly we seyrek
dus gelyan zatlary tapmak bolyar. Sa-
tylyan harytlar mydama arzan, sonun
bilen birlikde hem, ol saherde ylahy-
yet, edebiyat, etnografiya we geneo-
logiya ylymlary 6sen, yasayjylaryna
batyrlyk hem-de merdanalyk mahsus.
Ol yerde bag-bakjasyz ya-da akar suw
barmayan oyler az. Nusayda baglara
¢umup oturan kogelerifi 70-si bar...».
[1,221-222].

Nusay sol déwlrde 6zinif terjime
we ylmy eserleri bilen tanalyan mes-
hur alymlaryn, ulamalaryri yasan sa-
heridir. Olaryfi has gornuklilerinifi biri
Ymam Ahmed ibn Sugayb Nesayy
bolup, ol 303-nji hijri yylynda (915-niji
milady) yogalan we meshur alty hadys
kitaplaryn birinifi awtorydyr. Sonun ya-
ly-da, emldk baradaky kitaby yazan
Humeyd ibn Mahlad ibn Zenjewey
Ezdi Nesewi hem 250-n;ji hijri yylynda
(864-nji milady) aradan gykan [2, 125,
135].

Hazirki wagtda saher murilerce yyl-
lyk gadymy taryhy yadygarlikleri 6ziin-
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President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov in the book «Turk-
menistan — Heart of the Great Silk
Road» underlines the following:
«Leaving Anev, caravans came to the
fertile oasis of Nusay. The medieval
geographer al-Makdisi wrote about
that ancient city, in which life was in
full swing for several millennia, «Nu-
say is a vast, healthy and beautiful
city, it is abundant in water and life’s
goods; here the trees intertwine with
each other, the fruit are delicious, the
cathedral mosque is graceful; food
is clean; the bazaar is located in the
rows valuable and rare things. All
goods are cheap; at the same time
they have figh, literature, origin and
genealogy, courage and impregnabil-
ity (for enemies). (There) few houses
without a garden and running water.
In Nusay there are 70 streets that are
hidden under trees ...» [1, 221-222].

Most part of scholars and represen-
tatives of clergy, who were popular
with the work written by them, lived in
here, and Imam Akhmed ibn Shugaib
Nesaiyi is one of them. He (died in 915)
and also Humeid ibn Mahlad ibn Zen-
dzhevey Ezdi (died in 864), who is the
author of one of the famous hadisses’
books the total number of which is six
[2, 125, 135].

For the time being, the settlement
has great number of ancient historical
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NbINY OTpaXkaeTcs He TOrNMbKO BOCMPU-
ATMe ropoaa, 3gaHunsi KOTOPOro OAEeThI
B CBET/NbI MpaMop, B HEM 3aKMOYEH
OrPOMHbIN AYXOBHbIV NOCHIST, KOTOPbIA
HECET «ropop BrHOONEHHbLIXY.

[opoa pacnonoxeH Ha nepekpécT-
Ke gopor, ob6beanHsALWmMX BOCTOK C
3anagom, a cesep ¢ torom. Ctonuua
XOpolueeT AeHb OTO AHs, obHOBMSs
CBOM HEMNOBTOPUMBbIA OBNMK OpuUrn-
HanbHbBIMW 30AaHUSIMU U COOPYXKEHUSI-
Mu. OBnuK Kaxgoro 3gaHus B ropoge
nepenaéT TanaHT, ymeHve u noboBb
TYPKMEHCKOro Hapoaa.

OcobeHHo kpacuB Aluxabaa Bedep-
HUIA N HOYHOW. CBET MHOMOYUCHIEHHbIX
doHapen nepenuBaeTcs BCEMU LiBe-
Tammn pagyrm B Opbidrax (QOHTaHOB,
OTpaXaeTcs B CUAHMMN MO30NOYEHHbIX
KyrnoroB, OCBELLEHHbIE ynuLbl U MPo-
CMEeKTbl OTpaXKaltT HECKOHYaeMyto
KpacoTy 6eCKOHEYHOM W  LUMPOKOM
OyLM TYPKMEHCKOrO Hapoaa.

Henoganéky ot Awxabapa pac-
NMOMNoXeH W3BECTHbI [PEBHUN rO-

pog Hwuca. B kHure yBaxaemoro
Mpe3ungeHTa TypkmeHucTaHa
l'yp6aHrynbi BepabimMyxamenosa

«TypkmeHuctaH — cepgue Benuvkoro
LLIénkoBoro nyTu» nuLIETCs cneayto-
wee: «lokmgas Anay, kapaBaHbl MO-
naganu B NnogopoaHbin oasnc Huckl.
O6 aTom ApeBHEM ropoge, B KOTOPOM
XM3Hb KUMNena Ha MNPOTSHKEHUN He-
CKOIMbKMUX ThICAYENeTUn, CcpeaHeBe-
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de jemleyar. Arap yurtlarynda bolsak-
da, gadymy Nusayda yasap gecen
Ymam en-Nesewi yaly meshur sahs-
laryns 6mdar yoluny ylmy taydan dwren-
mek biz Ugin has gymmatlydyr hem
tasirlidir.

Bizin yurtlarymyzy medeni, ylmy we
edebi gatnagyklar, dususyklar hem-
de sebitifi dslsi bilen bagly mesele-
ler baglanysdyryar. Mufia mysal edip,
2011-nji yylda gadymy Dasoguz topra-
gynda Merkezi Aziyanyn gornukli sa-
hyrlarynyn biri, XVII asyr tirkmen nus-
gawy edebiyatynyn beyik s6z ussady
Nurmuhammet Andalybyri 350 yyllyk
toyunyn toylanyan ginlerinde gegiri-
len yimy maslahaty getirmek bolar. Bu
ylmy maslahat arap alymlaryna sahy-
ryn omri we doredijiligi bilen yakyndan
tanysmaga gin mumekingilikleri doéretdi.
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monuments going back to the ages.
Though we live in Arabic countries,
anyhow we are interested in study-
ing the life way of the famous person
Imam Nesai, who lived in Nusai.

Our countries are linked with cultur-
al, scientific and literary relations and
meetings as well as the tasks related
to development of the states. The
scientific conference devoted to 350
years anniversary of one of the out-
standing poets of Central Asia, great
master of the word of XVII century
Turkmen classical literature Nurmuha-
mad Andalib was held in Dashoguz in
2011, is a bright example. This confer-
ence provided excellent opportunities
for the Arabic scholars to get familiar
with the life and creativity of the poet.

KoBbI reorpad an-Makgucu nucan:
«Huca — ropoa oOLWMpHbINA, 300POBbIN
N KpacuBbIA, N300MMyOLWNA BOLON U
XWU3HEHHbIMK Gnaramu; (B HEM) aoepe-
BbA MnepennetarnTca Apyr ¢ Apyrom,
nnoapl (B HEM) npekpacHbl, cobop-
Hasi MeyeTb M3sLHa; xneb uuct; 6a-
3ap pacrnonoXeH psgamu, B HEM eCTb
LUeHHble 1 pegkne Bewm. (Y HUX) no-
CTOsIHHasA JelleBn3Ha; BMECTE C TEM Y
HUX pUKX, NUTepaTypa, NPOUCXoXae-
HWe 1 reHeanorusi, XxpabpocTb 1 Heao-
cTynHocTb (ans Bparos). (Tam) mano
AomoB 0e3 caga 1 NpoToYHOM Boabl. B
Huce 70 ynuu, KOTopble CKpbITbl Nog
aepeBbaMn...» [1, 221-222].

MHOro n3BeCTHbIX YY4EHbIX W Npea-
cTaBuTENEN OyXOBEHCTBA, M3BECTHbIX
CBOMMW MEPEBOAHBIMA U HAyYHbIMU
nNpou3BeaeHUs M1 MpoXnBann B Te
BpemeHa B ropoge. OOHUM U3 HUX SIB-
nsietcs Mimam Axveg nbH LLyrainb He-
caunm (ymep B 915 r.), Apyron — aBTop
OAHOW M3 LIECTU 3HAMEHUTbIX KHUT Xa-
ONCOB, KHUMM NPO MMyLLecTBO Xymena
nbH Maxnag nbH 3enmxkeBen E3an
(ymep B 864 1) [2, 125, 135].

B HacTosilee Bpemsi ropoguiie
BKMNtoyaeT B cebss OpeBHME M UCTO-
puyeckMe NaMATHUKKW, HacdUTbIBalo-
e Thicadenetnsi. XoTss Mbl XXUBEM
B apabcKux cTpaHax, HaM UHTEPECHO
M LEHHO Hay4yHOe M3y4YeHue UCTopun
OPpEeBHEro ropoga u XXU3HEeHHOro nyTn
M3BECTHbIX YYEHbIX, TAKMX Kak MMaMm
aH-Hecesu, npoxwuBasLumi B Huce.

Hawwn cTpaHbl 06beauHSAT Kynb-
TYpHble, HayyHble W nuTepaTypHble
CBSI3W W BCTPeYM, a TakkKe 3agauyu,
CBsiI3aHHble C pasBUTUEM permoHa.
B kauecTBe npumepa MOXHO NpuBe-
CTW Hay4Hyl KOHdepeHuuo, npose-
OéHHyt0 B AHWM npa3gHoBaHusa B 2011
rogy Ha gpesHein 3emne [aiiorysa
350-netTna co gHS pOXOEeHus OpHO-
ro n3 BUAHbIX NO3TOB LleHTpanbHon
A3uK, BENMKOro Mactepa crioBa TypkK-
MEHCKOW Kriaccu4eckon nutepaTypsbl
XVII Beka Hypmyxammena Anganuba.
OTa Hay4Hasi KoHdepeHLns gana Bos-
MOXHOCTb apabCKnum yY€HbIM Orm3ko
NMO3HAKOMUTbLCS C XWU3HbK M TBOpYE-
CTBOM MoO3Ta.

Awxabag — UeHTp OeNoBOW U Kyrlb-
TYPHOW KM3HM CTpaHbl, MOpaxaeT
CBOEN KpacoTon 1 ceBoeobpasHom ap-
XUTEKTYPON, B HEM CO3aHbl BCE YCIO-



Asgabat yurdun isewUrlik we mede-
ni merkezi bolup, ol 6zunif goézelligi
we Ozbolusly binagarligi bilen hayra-
na goyyar, saherde amatly we bagty-
yar yasayys Ugin ahli sertler doredi-
len. Séyga we alada yugrulyp 6syan
bu saherde her yylyh glyzinde we
baharynda munlergce aga¢ nahallary
ekilyar. Hazir Asgabat bay taryhy, gay-
talanmajak binagarlik éwusginleri, se-
yilgahleri, yadygarlikleri, gifi sayollary
we kdpsanly suw c¢uwdurimleri bolan
gullap 6syan saherdir.

Malim bolsy yaly, su yylyri 25-nji ma-
yynda Asgabat saherinin 140 yylly-
gy dabaraly bellenip gegildi. Yene-de
sanlyja aydan Tudrkmenistan &6zUnin
Garassyzlygynyni 30 yyllygyny bellar.
Tutus tirkmen halkyny bu mukaddes
bayramlary bilen gutlayarys, tirkmen
dowletine parahatgylyk, rahatlyk we
abadangylyk arzuw edyaris.

Yasasyn arap-tiirkmen
gatnagyklary!

dostlukly

EDEBIYAT

Ashgabat — center of business and

cultural life of the country makes ev-
eryone surprised with its beauty, ar-
chitecture, here favorable conditions
for comfortable life are created. Every
autumn thousands of sprigs are plant-
ed which decorate the city to be de-
veloped due to love and care. Today
Ashgabat — prospering city with rich
history, and unbelievable tint, parks,
mounments, sagagious prospects and
several fountains.

It is known, the Turkmen people cel-
ebrated 140 anniversary of Ashgabat
on May 25. In a couple of months,
the country will mark its 30 years an-
niversary of Independence. We con-
gratulate the Turkmen people with this
sacred holiday; wish peace, calmness
and well-being to the Turkmen state.

Long life to friendly Arabic - Turkmen
relations!
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BUA N9 KOMJOPTHOW M CHACTNIMBOW
Xn3Hn. OCeHbld U BECHOWM Kaaoro
roga 30ecCb BbICaXUBAKTCA TbICAYU
CaXeHUeB, KOTOpble yKpallawT 3ToT
ropod, pasBuBarLMinca OGnarogaps
no6en n 3abote. CerogHa Auuxa-
6ag — ugetywmn ropog c ©Goratown
NCTOPUEN, HEMNOBTOPUMbLIM apXUTEK-
TYPHbIM KONTOPUTOM, Napkamu, namsiT-
HUKaMK, LLIMPOKUMU MpOCHeKTamu u
MHOTO4YMCIEHHbIMU POHTaHaMM.

Kak n3BecTHO, 25 masa atoro roga
TOPXXECTBEHHO oOTMmevarnocb 140-ne-
Tne ropoaa Awxabag. Yepes cuntan-
Hble Mecsubl TYpKMEHUCTaH OTMETUT
30-neTtue cBoen HesaBucumocTu. Mo-
3gpaBnsieM BeCb TYPKMEHCKUI Hapos
C 9TUM CBSILLEHHbIM MPa3gHUKOM, Xe-
naem mupa, CrnoKoucTBusi U Gnarono-
ny4ymsi TYypKMEHCKOMY rocyLapCTBy.

[a 3ppaBcTBYOT apabo-TypKMeEH-

CKne apyxecrtBeHHble OTHOLIEeHNS!
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A. ASYROW (Tiurkmenistan)

GAYRY MAHRIBAN YURT BOLMAZ

A. ASHIROV (Turkmenistan)

NOTHING IS VALUABLE MORE THAN MOTHERLAND

A. ALIMPOB (TypkmeHucCTaH)
HET HUMEIro AOPOXE POAMHDLI

«Magtymguly tirkmenifi kalbyna in
beyik ynang, anyna bolsa durmusyn
yagsysyny-yamanyny hatasyz seljer-
yan mahek dasy, goreclerine 6¢mejek
nur bolup gayyldy».

Tiirkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow.

Akyldar sahyryn bu setirini s6zbasy
edip almagymyz yone yerden dal. Sa-
hyr:

Esit adam dogan ilden,
Gayry mahriban yurt bolmaz —[1, 103]

diyip, difie bir 6z halkyna dal, eysem
tutus adamzada yuzlenyar.

Megerem, Watan, dogduk Diyar ha-
kynda sygyr yazmadyk sahyry dinya
edebiyatynyn taryhyndan tapmak juda
musgil bolsa gerek. Eysem bu tema
Tdrkmenistanyh Hormatly Preziden-
ti  Gurbanguly Berdimuhamedowyn
«Ynsan kalbynyn ruhy lukmany» di-
yen sahyrynyfii — Magtymgulynyfi do-
redijiliginde nahili suratlandyrylyar?
Biz bu tema girismezden ozal sahyryn
doredijilik yoly hakynda gysgaca mag-
lumat bermegi maksada layyk hasap-
layarys.

Tarkmen halkynyni gegmisdaki yk-
dysady we syyasy yagdayy, sosial
we medeni durmusy tirkmenifi milli
buysanjy bolan Magtymgulynyn, edil
sonun yaly hem beyleki nusgawy sa-
hyrlarymyzyf we akyldar alymlarymy-

Annagurban Asyrow,

Annagurban Ashirov,

AHHaz2yp6aH Awupos,
YysieH-koppecrnoHOeHm Akademuu Hayk TypkMeHucmaHa, Q0OKmMop ¢husio102uYeCKUX HayK.

«Magtymguly bequeathed the Turk-
men soul with the greatest faith; the
Turkmen mind with the most accurate
whetstone to differentiate good and
evil in life; and the eyes of Turkmen
with unquenchable radiance».

President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov.

We have chosen as a title of the
present article the quoted lines of a
poet and a thinker Magtymguly Pyragy
not without a reason. In his poems the
poet addresses not only to his nation,
but to the whole humanity:

Know this, a son of Adam,
there is no other land,
Other than your Motherland [3, 134].

Perhaps, it is very difficult to find
a poet in the history of world litera-
ture, who did not compose poems
about his Motherland. And how is
this theme reflected in the creativity
of Magtymguly, whom the respected
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov called the «be-
queather of the humans’ soul»? Prior
to disclose the theme we consider it
possible to give short data about the
life of the poet.

Historical documents and scientific
sources, which reached nowadays,
are too scanty. Economic and politi-
cal situation, social and cultural life of
Turkmen people in the past create def-
inite difficulties while studying on the
wide scientific basis of life-story, cre-
ative world and historical contribution

«B gywe TypkmeHa MaxTymkynu no-
cenun orpoMHoe foBepue, a Anis ero
CO3HaHUsA cTan HeracUMbIM CBETOYEM
1 NPobMpHBIM KamHeM, 6e30WnboYHO
oTaenstowmmM gobpo oT 3nay.

Mpe3nageHT TypkMeHUcTaHa
lN'yp6aHrynbl Bepabimyxamenos.

HecnpocTa mbl BbIGpanu B kayectse
3arnaBuns 3TN CTPOKM NO3Ta-MbICIMTe-
na Maxtymkynu ®paru. Moat B cBo-
MX CTMXOTBOPEHMUSAX obpaluaetcs He
TONBKO K CBOEMY Hapofy, HO 1 KO BCe-
MY YeroBeYeCTBY:

3Hali — ogHa 3emns poaHas,
W opyrowi y Hac He Byger [2, 279].

[Moxanyn, o4eHb TPyOHO OTbICKaTb
B MCTOPMM MUPOBOMN nuTepaTypbl Nno-
3Ta, He craraBlUero CTUXM O CBOEW
poanHe. A Kkak e oTobpaxaetcs
9Ta Tema B TBOpYecTBe MaxTymky-
nM, KoToporo ysaxaembin [pesu-
aeHT  TypkmeHucTtaHa [yp6aHrynbl
BepabiMyxamenos HasBan «uenute-
nem venoseyveckux ayw»? [llpexae
YeM pacKpbITb 3Ty TEMY, CUUTaAEM Le-
necoobpasHbIM AaTtb KpaTkve cBefe-
HMS O XKU3HEHHOM MyTW NoaTa.

Joweawmne [0 Hawero BpeMEHU
NCTOPUYECKNE [OOKYMEHTbI, Hay4Hble
WUCTOYHWUKN OYeHb CKYOHbl. OKOHOMU-
Yeckoe W NOonMTUYECKOe MOMNOXeHue,
coumanbHas W KynbTypHas XW3Hb
TYPKMEH B MPOLUNIOM CO34aloT onpe-

Tiirkmenistanyn Ylymlar akademiyasynyn habargy-agzasy, filologiya ylymlarynyrn doktory.

Corresponding member of the Academy of Sciences of Turkmenistan, Doctor of Philological Sciences.



zyn, beyik sahsyyetlerimiziri déredijilik
yoluny, doéredijilik dinyasini we taryhy
hyzmatlaryny téwerekleyin yimy esas-
da éwrenmekde belli derejede kyngy-
lyk déredyar. Clnki olar barada tary-
hy maglumatlar, ylmy ¢esmeler bizin
doéwrimize juda az gelip yetipdir. Sol
sebapli alymlar ge¢cmisdaki ol ya-da
beyleki sahyrlarymyzy beyik sahsy-
yetlerimizi yimy esasda owrenmekli-
ge girisenlerinde ilkinji nobatda olaryn
doredijiligine, sorira bolsa olar hakyn-
daky rowayat-maglumatlara esaslan-
maly bolyarlar. Bu Magtymguly Pyra-
gy babatynda hem seyledir. Bizifi bu
yerde Magtymgulyny tarkmenini milli
sahyry hékminde ayratyn nygtama-
gymyz meshur Gindogarsynas, tlrk-
menlerif taryhy barada ilkinjilerifi ha-
tarynda duypli is yazan akademik W.
W. Bartoldyn kesgitlemesi esasynda-
dyr [5, 3-64]. Ol seyle yazyar: «Gok-
lefilerden bolan sahyr Magtymguly
tirkmenler Ugin, sol sanda Stawropol
tirkmenleri Ggin hem milli sahyr bol-
dy» [6, 614]. Sonra alym bu pikirini
Osdurip: «... turki halklaryf arasynda
Magtymguly yaly milli sahyrly halk di-
ne tirkmenlerdir» [7, 187] diyip belle-
yar.

Sonky déwdlrlerde sahyryh eserle-
ri icgin Owrenilip, olar taryhy wakalar
we halk maglumatlary bilen degsirilip
gecirilen ylmy seljermelerifi esasyn-
da gelnen netija gdéra, Magtymguly,
takmynan 1724-nji yyllar tdwereginde

of the national pride of the Turkmen
people — Magtymguly and other great
classical poets and scholars — thin-
kers. For this reason, starting to re-
search their life and creative heritage,
scholars, first of all have to consider
data from their works, then address to
stories about them. The same is with
Magtymguly. Our confirmations that
Magtymguly is a national poet of the
Turkmen people, based on the defini-
tion given by academician V. V. Bar-
told a well-known Orientals, who was
one of the first to a fundamental work
on the history of Turkmen, [5, 3-64].
He writes: «The poet Magtymguly
from the Geoklen tribe is a national
poet of the Turkmen people, and also
for Stavropol Turkmen» [6, 614]. La-
ter, continuing this idea, the scholar
underlines: «... among Turkic peoples
only Turkmen people have a national
poet as Magtymguly» [7, 187].

According to scientific analysis,
conducted on the basis of thorough
studying the works of the poet in re-
cent years and comparing them with
historical events and information, col-
lected among people, Magtymguly
was born in the place called Hajigov-
shan on the banks of the Gurgen river
approximately in the year 1724. Ana-
lyzing such poems of Magtymguly as
«Known for the Whole World», «Sony-
dag», «Gurgen», we may affirm that
the poet spent his youth in the Atrek
and Gurgen districts.

Magtymguly’s father was a famous
Turkmen poet Dovletmammet Azadi.

OenéHHble TPYAHOCTU NpU U3yveHun
Ha LWIMPOKON HAy4yHOW OCHOBE XWU3-
HEHHOro MNyTW, TBOPYECKOro Mupa U
NCTOPUYECKMX 3acnyr HauMOHanbHON
ropoocT TypkMeH — MaxTymkynu u
OPYrMX BENWKUX MO3TOB-KITACCUKOB
N yYéHbix-MbicnuTenen. [loatomy,
npucTynas K Hay4yHOMY U3yYEeHUIO UX
XKM3HW 1N TBOPYECKOrO Hacneaus, y4é-
HbIM, B NEPBYIO OYepenb, NMPUXOaNTCs
onupaTtbCs Ha UX NPOU3BEdEHUs, 3a-
TeM obpallatbCsa K nereHgam O HUX.
Tak 0OBGCTOAT gena M B OTHOLUEHMU
MaxTymkynu. Hawwn yTBepxaeHus o
TOM, YTO MaxTymKynu siBnsieTcsa Hauu-
OHarbHbIM NO3TOM TYPKMEH, OCHOBbI-
BalOTCS Ha OnpeaeneHny U3BecTHOro
BOCTOKOBE[A, HanuWCaBLUEro O4HUM
13 nepBbIX pyHAaMeHTanbHyo pabo-
Ty 06 MCTOpUM TYPKMEH, akagemuka
B. B. bapTtonbaa [5, 3-64]. OH nuLeT:
«[Noat MaxTymKynu u3 nrnemeHun reo-
KNeH SBMNSEeTCA HauWoHanbHbIM MO-
3TOM TYPKMEH, B TOM uucne v ang
TypkmeH CtaBpononbs» [6, 614]. 3a-
TeMm, pasBuBasi 3TY MbICIb, YYEHbIN
NOAYEPKMBAET: «... Cpeaun THOPKCKMX
HapOAOB TOMbKO TYPKMEHbI UMEIOT Ha-
LUMOHAamNbLHOro noaTta, Kak MaxTymky-
nn» [7, 187].

CornacHo Hay4YHOMYy aHanuay, npo-
BEOEHHOMY Ha OCHOBaHWM rnybokoro
n3yyeHnss B MocrnegHue roabl Mpo-
n3BedeHMN No3Ta U CPaBHEHUSA UX C
NCTOPUYECKMMU COOBITUAMUN 1 MHAOP-
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Sirgazy hanyn medresesi. Hywa.
Madrasah of Shirgazi-han. Khiva.
Medpece Lllupea3u-xaHa. Xuea.

Girgen deryasynynn boyunda Hajy-
gowsan diyilyan yerde dinya inipdir.
Magtymgulynyii  «Aleme belgilidifi»,
«Sonudagy», «Glrgenin» yaly sygyr-
laryna esaslanyp, sahyryf yaslygynyn
Etrek-Girgen sebitlerinde gecgendigi-
ne stibhelenmese bolar.

Magtymgulynyfi pederi belli tlrk-
men sahyry Dowletmammet Azady-
dyr. Ony sahyryi 6zi hem «Haky ¢cln»
we «Molla Azadym» atly gosgularynda
nygtayar:

Resululla goymys adyn Azady,
Atam — Dowletmammet
molla haky ¢ln [4, 135].

Ya-da:

Pyragy diyr, derdime, eyle sen,
atam, nazar,
Erse gitdi ygtyyar, aldy kararym,
Azadym [1, 37].

Sahyr «Azadym kany», «Atamyn»
gosgularynda hem bu pikiri tassykla-
yar. Yeri gelende nygtasak Dowlet-
mammet Azadynyn atasynyn ady hem
Magtymguly bolupdyr. Rowayatlara
gora, ol yona tikmek hinarine eye bo-
lupdyr. Sonun Ggin hem ona ilat ara-
synda Magtymguly yonagy diyipdirler.
Sundan ugur alynsa Magtymguly Py-
raga Déwletmammet Azadynyni atasy-
nyf ady dakylan bolyar.
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The poet writes about it in his works
«For the Sake of My Father», and in
the poem «My Azadi»:

The Prophet called my father,
Dovletmammet mullah,
as Azadi [15, 27].

Or:

Pyragi says, father, just have
a look at my pain,
Otherwise | am losing my will, my
paitience is gone, my Azadi [3, 37].

The poet affirms this in his poems
«Where is My Azadi?» and «Father».
It needs to be mentioned that the
name of Dovletmammet Azadi’s fa-
ther was Magtymguly. According to
stories, he was a saddle-maker, that’s
why people called him saddler Mag-
tymguly. It means that Magtymguly
was named in honor of his grandfa-
ther. Dovletmammet Azadi lived in the
years 1695-1760. Magtymguly writes
about it in his poem «Father»:

In the Year of the Fish, at the age of
sixty five, on Nowruz Day,
The angel of death came and blocked
the life-path of my father [3, 40].

Dovletmammet Azadi was an edu-
cated person of his time. The poet
proves it in his works «Father»,
«Where is My Azadi?» and «For the
Sake of My Father». Academician

mMaumen, cobpaHHOM cpeau Hapoaa,
MaxTymMKynu pogurcs B MecTedke
XapxurosLuaH Ha 6epery peku lNypreH
npumepHo okorno 1724 roga. Ccbina-
SICb Ha TakMe CTMXM NoaTa, Kak «W3-
BeCTeH BceMy mupy», «CoHblgary,
«lypreH», MOXHO He COMHeBaTbCH,
YTO MOMOAOCTb MO3Ta npowna B pau-
oHax ATpeka n 'ypreHa.

OTtuom MaxTymKynu sBngeTca us-
BECTHbIN TYpKMEHCKUM noaT [oBnert-
mammen Asagu. O6 3ToM cam noat
nMWeT B CBOMX CTUXOTBOPEHUSAX
«Pagn otua moero» n «Mown Azagny»:

OTtuy moemy [loBneTmammeny monna
Mpopokom gaHo nmst Azagm [15, 27].

Nnn:

A, MaxTymMKynu cMUpeHHbIN,
roBopto Tebe, npuan.
[MoTepsan 51 BOMIO K XXW3HW, A1 ycTan,
mon Asaam [2, 34].

[MoaT nogTBeEpXAaeT 3TO0 B CBOUX
cTuxoTBopeHuax «lge monm Asagmn?»
n «Oteu». Cnegyer OTMETUTb, YTO
nena Hoenetmammena Asagu 3Banu
Maxtymkynu. CornacHo nereHgam, oH
OblN LWOPHMKOM, MO3TOMY B Hapoge
ero npossanu LWOopHUK MaxTymkynu.
3HaunTt, MaxTymkynu 6bin HasBaH B
YyecTb pAepa. [Hosrnetmammen Asa-
an xun B 1695-1760 rogax. O6 aTtom
MaxTyMKynu Tak nuwieT B CBOEM CTU-
xoTBopeHumn «OTeuy:

Ha cegbmom ropoB gecaTke,
B roq PbiObl BecHoM
CmepTb HacTurna BAPYr HEXAaHHO
moero otua [2, 38].

Hoenetmammen Asaam 6bin obpaso-
BaHHbIM YENTOBEKOM CBOEro BPEMEHM.
370 noaTBep)KaaeT NoaT B CBOMX CTU-
xotBopeHuax «OTewy, «oe mon Asa-
an» n «Pagn otua moeroy». AkagemMumk
A. H. Camornnosu4, ogH1UM 13 NePBbIX
N3yyaBLUMA UCTOPUIO TYPKMEHCKOM
nutepaTtypbl Ha Hay4YHOW OCHOBE, Mu-
wet: «Cpeamn M3BECTHbIX MHE MO3TOB
N3 pasHbIX TYPKMEHCKUX MIEMEH HET
HW O[HOrO YeroBeka, KOTOPOro MOXHO
ObI1No 6bl NOCTaBUTL HAapaBHE C OTLIOM
Maxtymkynm» [8, 146].

CornacHo HapogHou monee, Max-
TYMKYNIN POC B MHOrOAETHON CEMBE.



Déwletmammet Azady 1695-1760-
njy yyllar aralygynda yasap gegipdir.
Muny Magtymguly Pyragy «Atamyri»
atly gosgusynda yoérite nygtapdyr:

Altmys basde, nowruz glni, luw yyly,
Turdy ajal, yolun tusty atamyn [1, 41].

Déwletmdmmet Azady 6z dowrl-
nifn bilimli adamy bolupdyr. Bu pikiri
Magtymguly Pyragy hem «Atamyri»,
«Azadym kany», «Haky c¢in» vyaly
sygyrlarynda tassyklayar. Tirkmen
edebiyatynyn taryhyny ylmy esasda
owrenmeklige ilkinjilerin  hatarynda
girisen akademik A. N. Samoylowig:
«... Turkmenlerifi darli tirelerinden ma-
fla belli bolan sahyrlaryfi arasynda
Magtymgulynyr kakasynyn mertebe-
sinde goyar yaly adam yok» [8, 146]
diyip yazyar.

Halk maglumatlaryna géra, Magtym-
guly uly masgalada énup-6supdir. Ka-
bir cesmelerde Azadynyn 12 ¢aga yuzi
dusendigi aydylsa, kabirinde bolsa 14
¢aga diyilyar [9, 6]. Magtymgulynyri
eserlerinde onuf doganlary hékmun-
de Abdylla, Mammetsapa, Zibeyda
yatlanyar. Zibeyda hakynda 82 yas-
ly Begmyrat Halyl ogly 1940-njy yyl-
da seyle yatlayar: «Magtymgulynyn
ayal doganyny kakam pahyr goéripdir,
onun go6zi gograk, uzyn boyly, sary-
yagyz, ady hem Zibeydady diyip ay-
dardy» [10, 147]. Garrygalaly (hazirki
Magtymguly etraby) Ogulsapar Gur-
banowanyn 1981-nji yylda bize beren
maglumatyna goéra, Serdar—Magtym-
guly yolunyn ugrundaky mazar Zibey-
danyn gubury bolmaly [9, 6].

Magtymguly «Armanym galdy» atly
gosgusynda:

Zibeyda, nacarym dirile,
Kalbymda armanym galdy — [1, 186]

diyip, yurek derdini Zibeyda agyar.
Turkmen edebiyatynyn Etrek-Gulrgen
sahasynda sol tOwereklerde yasayan
ilatynn dil ayratynlyklary bilen bagla-
nysykly erkek dogana — gardas, ayal
dogana — nacar diyip yuzlenmek yor-
gunli.

Mahnet ¢ekip, hesret yudup
gan aglan,
Orazbibi — nacgar dogan, gal indi — [11].

A.N. Samoylovich, who was one of the
first scholars that studied the history
of the Turkmen literature on scientific
basis, writes: «Among the poets from
different Turkmen tribes whom | know,
there isn’t even a single one, who de-
serves to be placed near Magtymguly-
father» [8, 146].

According to the legends, Mag-
tymguly grew in a big family. Some
sources note that Dovletmammet Aza-
di had 12 children, and some sources
indicate to 14 [9, 6]. Magtymguly in
his works mentions the names of his
brothers - Abdullah, Mamedsapa, and
a sister Zubeida. In the year 1940,
82 years old Bekmurad Halil-ogly re-
called: «My late father said that he had
seen Magtymguly’s sister Zubeyda,
that she was blue-eyed, tall, white-
faced and her name was Zubeyda»
[10, 147]. According to Ogulsapar Kur-
banova’s information, from Kara-Kala
(nowadays — Magtymguly district) of
the year 1981, a grave near the au-
toban Serdar — Magtymguly — Zubey-
da’s grave [9, 6].

Magtymguly in his poem «My Grief
Left» narrates:

Zubeyda, my poor, listen to me,
My soul regrets something [3, 91].

This is a way for him to tell his sis-
ter about feelings In local dialect of the
Turkmen literature of the Atrek-Gur-
gen tribe, people addressed to brother
as «gardash», and to a sister — as
«nachar».

Suffering, letting forth the stream
of blood,

Orazbibi, my dear sister,
Good bye [11].

B HeKOTOpbIX WCTOYHMKAx YyKasblBa-
etcq, yto y [oBnetmammena Asagu
Obio 12 geten, a B HeKOTOpbIX — 14
[9, 6]. B npoussegeHunax Maxtymkynu
YNOMUHATCSl UMeHa ero 6patbeB AL-
aynnel, Mamencana v cectpbl 3y6en-
abl. B 1940 rogy 82-netHun Bekmypap
Xanun-ornbel BcnoMmuHan: «lMoKonHbIN
oTeL, ckasar, YTO OH BuOen CecTpy
Maxtymkynu 3ybenay, 4To oHa bGbina
CVHernasom, BbICOKOrO poOCTa, CBET-
nonvuen, n 3sanu eé 3ybengar» [10,
147]. CornacHo uHdopmaumm Oryrb-
canap KypbaHoBon wu3 Kapa-kana
(certvac — arpan Maxtymkynm) 1981
roga, mMorurna oKorio aBTOMOOUIbHOM
noporn Cepgap — MaxTtymkynum — Mo-
runa 3ybengpl [9, 6].

MaxTymKynn B CBOEM CTUXOTBOpE-
HUK «lMevanb Mosi ocTanacb» NULLET:

O, nomoru MHe, 3ybenaal
Meyvanb B MOMX rmasax
octanaceb [2, 155].

Takvm 06pa3om OH usnmBaeT nepes
CecTpoV CBOKW AylleBHyt 6onb. B
MECTHOM Hapeyun nrnemeéH aTpeko-
rypreHcKom BeTBU TYPKMEHCKOW nute-
paTypbl NPUHATO ObINoO obpalleHune K
OpaTy kak rapgall, a cectpe — Hayap.

CTtpagas, nspbiras KpoBblo,
Opa3bubu, cectpa pogHas,
npowan [11].

CtunxotBopeHne «Mou Gpatbsa» OT
nmeHn goyepun Ceunan MNaTtmbl B ane-
mn Cengn «[1Boe MOUX CbIHOBEWNY,
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Déwletmammet Azady.
Dovletmammet Azadi.
Hoenemmammed Azadu.

Seydinii «Gosa pudagym» elegi-
yasyndaky Seydinif gyzy Patmanyn
adyndan aydylyan «Gardaglarymy,
Misgingylyjyfi  Annagulifn  adyndan
aydan «Gardas, boy» atly gosgulary
hem bu pikire esas bolyar:

Sagyn yayyp, nacarlaryn aglasar,
Yakmak (cin diinya gelen,
gardas, boy [12, 123].

Tarkmen edebiyatynyn Etrek-Guir-
gen sahasynyn 6zbolusly ayratynlyk-
larynyfi biri hem asygyn magsugyna
hanym, (Menli hanym — Magtymguly,
Doéndi hanym — Zelili, Hatyja hanym
— Seydi) diyip yuzlenmekleridir. Seyle
hem tlirkmen edebiyatynyfi bu saha-
synda elegiyalaryn «boy, boy» refreni
bilen tamamlanmagydyr:

Begenenim, guwananym,
Dinyam boy, boy, boy,
boy, boy [13, 212].

Bizin bu yerde tlrkmen edebiya-
tynyn Etrek-Glrgen sahasy barada
kabir pikirleri aytmagymyzyn sebabi,
tirkmen edebiyatyna milli tasirif glyg-
lenmegi bilen baglanysykly, seyle hem
tirkmen edebiyatynyn durli sahalary-
ny umumylykda édwrenmegin zerurly-
gyny nygtamak.

Magtymguly baslangy¢ bilimi kaka-
synyn elinde alyar. Bu hakda sahyr
seyle yazyar:

Doga kylsam jebri-jepa ekserdir,
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The poem «My Brothers» on the
part of Seidi’'s daughter Patma in the
elegy Seidi «My two Sons», a poem
«Oh, Brother» by Misginklych, com-
posed on the part of Annagul, confirms
our idea:

Your sisters will cry, untwisting their
braids,

You were born for us to grieve for
you, oh, my brother! [12, 123].

One of the peculiarities of Atrek-Gur-
gen branch of the Turkmen literature is
the fact that men at addressing to their
beloved, they used to add a word «ha-
num» to their name (Mengli-hanum-
Magtymguly, Dondi-hanum - Zelili,
Hatija-hanum — Seidi). Moreover, in
this branch of Turkmen literature the
elegies finish with a refrain «oh, oh»:

My pride, my happiness,
You are my world, oh,
oh, oh. [13, 212].

Some of our ideas about Atrek-
Gurgen branch of Turkmen litersture
is connected with the strengthening
of the national influence on the Turk-
men literature, and also by the neces-
sity of generalized studying of diffe-
rent branches of Turkmen literature.
Primary education the poet received
from his father. The following lines tes-
tify about it:

Let me pray, my sufferings are deep,
My dear father taught me
reading and writing [14].

In the poet's poem «Isn't it the Al-
mighty», that was discovered later,
Magtymguly calls Bekdurdy-ishan his
tutor.

It is possible that Bekdurdy-ishan
taught in the madras Shirgazi, where
Magtymguly was taught for three
years. There are data that Magtymgu-
ly also attended madras Kukeltash in
Bukhara. The following lines prove it:

Nakshbendi came in the late hour,
in the night dream,
His spiritual world had brought
into me [2, 488].

Magtymguly valued Bahaud-din
Nakshbendi very high. He even con-
nects his poetical inspiration with his
name:

Nakshbendi came to me at night hour,
He brought the fire of his soul
in my dream:

cTuxotBopeHne «Own, Bpat» Mwucrun-
Knblya, CrOXEeHHOe OT MMeHU AHHa-
ryrb, NOATBEPXOatoT HaLly MbICHb!

3apblgatoT CECTphI, pacnneras Kochl,
Tbl poguncs, 4tob no Tede Mbl
ropesanu, o, 6pat mon! [12, 123].

OpHoi M3 ocobeHHocTen OTpe-
KO-TypreHCKOW BETBU  TYPKMEHCKOM
nuTepaTtypbl SBASIETCA TO, YTO MYX-
YMHbI Npy obpalleHun K CBOEn BO3-
nobneHHon K nMeHn gobaensaoT xa-
HyMm (MeHrnn-xaHym — MaxTymKynu,
Jonaun-xaHym — 3enunu, Xatugxa-xa-
HyMm — Cengn). Takke B 3TON BETBU
TYPKMEHCKOW NnTepaTtypbl anerumn 3a-
BepLuaTca pedpeHOM «On, ON»:

lopaocTb Mosi, pagoCTb MOS,
Tbl Mo Mup, on, on, on. [13, 212].

Hawwn HekoTopble coobpaxeHus
OTHOCUTENbHO OTpeKo-rypreHcKom
BETBW TYPKMEHCKOW NuUTepaTypbl CBS-
3aHbl C YCUIEHVWEM HauUMOHanbHOro
BMUSAHUS Ha TYPKMEHCKYIO nuTepary-
py, a Takke HeobxoaMmocTbio 00606-
LLEHHOro M3y4YeHUs pasfu4YHbIX BET-
BEN TYPKMEHCKOW NuUTepaTypsbl.

HavanbHoe obpasoBaHue Mo3T no-
nyuun y otua. O6 atom cBMAeTENb-
CTBYIOT crefytoLume CTPOKM noaTa:

lMomontock, MOW CTpagaHusi BEMWKM,
pamoTe Hayumn MeHs oTel,
Mou pofgHow [14].

B ctuxotBopeHun noata «Pa3sse He
BceBbIWHU?Y, BbIABMNEHHOM MO3Xe,
MaxTymKynn HasblBaeT CBOUM Ha-
cTtaBHMKOM bekaypabl-viiaHa.

BosmoxHo, bekgypabl-ywaH npeno-
pasan B meapece LUvprasw, roe Tpu
roga obyyanca MaxTtymkynu. Ectb
CBeAeHMsa N 0 TOM, YTOo MaxTymKynm
Takke obyyanca n B megpece Kykenb-
Taw B byxape. O10 nogreBepxgatoT
cnegytoLme CTPOKK:

Asunca HakwbeHan, B yac

HOYHOW, BO CHe,
CBoW MVp AYXOBHbIN NPUHEC

BO MHe [2, 488].

MaxTymkynn ocobo ueHun baxaya-
OuHa HakwbeHan. [axe cBOE noatu-



YIm dwreden ussat-kyblam
pederdir [14].

Sahyryh sofiraky déwdirlerde yize
cykarylan «Huday degilmi?» atly gos-
gusynda bolsa Magtymguly 6z piri,
yagny ylym ussady hokmuinde yene
bir adamyrn adyny — Begdurdy isany
yatlayar.

Megerem, Begdurdy isan Magtym-
gulynyn Sirgazy medresesinde 3 yyl
okan doéwdurlerinde sapak berendir.
Magtymgulynynn Buharadaky Gogel-
das medresesinde okandygy barada
hem maglumat bar. Bu maglumaty sa-
hyryn:

Bir gije yatyrdym sa Nagysbendi,
Bahaweddin atly diwana geldi [4, 184].

diyen setirleri hem tassyklayar. Mag-
tymguly Bahaweddin Nagysbenda ay-
ratyn hormat goyupdyr. Hatda, sahyr
O0zunin sahyrlyk ylhamyny hem Na-
gysbendi bilen baglanysdyryar:

Bir gije yatyrdym, sa Nagysbendi,
Keremi jos eylap, bir nan getirdi.

Sag elinde gllgiin bada seraby,

Sol elinde téze biryan getirdi [4, 185].

Magtymguly ~sopugylygyn nagys-
bendilik yoluna uyupdyr. Sopugylygyn
bu yoly watan soyujilik, azatlyk, erkin-
lik ugrundaky goresleri orilapdyr. Mag-
tymgulynyn josgunly watangylygynyn
kemala gelmegine sopugylygyn bu
yoly hem belli derejede tasir edipdir.
Magtymguly 6z déwrinifi gowy ylym-
bilimini alyar we Giindogar edebiya-
tyny kemsiz Ozlesdiryar. Sahyr «San
bolsam» atly gosgusynda Abu Seyit,
Omar Hayyam, Firdéwsi, Nyzamy, Ha-
fis, Nowayy yaly meshur sahyrlary uly
hormat bilen yatlayar.

Magtymguly yaslykda bir gyza go-
win beripdir. Ol bu hakda seyle diyyar:

On yedige baranda, ysk
sdwdasyn goterdim,
Yskyn séwdasy bilen sirlp,
meydana geldim [4, 385].

Sahyra géwin beren gyzy bilen’dur-
mus gurmak miyesser edipdir. Yone
bu bagtyyar durmus uzaga ¢ekmeyar:

On yediden gegen son, sohrat
dyune girdim,
Aldym bir ndzenini, zowk ile

He held a glass of wine in one hand,
He brought me fresh bread in the
other (hand) [2, 489].

Magtymguly was the follower of
nakshbendi stream in sufi, where love
to Motherland, to freedom, struggle
for independence were valued high.
This all influenced in the definite de-
gree to the formation of ardent patrio-
tism of Magtymguly. He received good
education of his time and faultlessly
studied the Oriental literature. In his
poem «To Have a Reputation as They
Have» with deep regard he mentions
the names of famous poets Abu Said,
Omar Khayyam, Firdausi, Nizami,
Hafiz, Navoi.

In young ages, Magtymguly fall in
love to the lady. He writes the follow-
ing on it:

When | aged seventeen, | fall in love,
And went to the battle-field of life
with this love [15, 46].

The poet married his beloved. How-
ever, this happy life lasted not long.

After seventeen | became famous,
I married a beauty, lived happy life,
| took pleasure of the beauty of

that flower garden.
When | reached twenty, the happiness

turned away of me,
The fate took away my

beloved from me,

Yeckoe BOOXHOBEHME OH CBSA3bIBAET C
ero UMeHemMm:
HakwbeHan ko MHe siBuncs
B Yac HOYHOMN,

W oroHb cBoer AyLun Bo CHe NpUHEC:
OH peprxan 6okan BUHa B pyKe OOHOW,
Ceexuii xned B apyron pyke

OH MHe NnpuHéc [2, 489].

MaxTymKkynn Obin  NpUBEPXKEHLEM
HaKWOEeHOUNCKOro TevyeHus cydus-
Ma, B KOTOPOM MpPMBETCTBOBANach
noboBb K poaunHe, ceoboae, 6opbba
3a He3aBMCMMOCTb. YTO M MOBMMANO
B OnpenenéHHon CcTeneHn Ha CcTa-
HOBMEHWe CTPacTHOro MaTpuoTU3Ma
Maxtymkynu. OH nony4un xopotuee
obpasoBaHue AN CBOEro BPEMEHU U
Be3ynpeyHo 0CBOM BOCTOYHYIO NuTe-
patypy. [103T B CBOEM CTUXOTBOPEHUN
«CnbITb Gbl B X Yncne» ¢ 6onbwnm
yBaXXEHWEM YMNOMWHAET WUMEHa WU3-
BeCTHbIX noatoB Aby Cawnga, Omapa
Xawnsima, dupgoyen, Husamum, Xadu-
3a, HaBow.

B monogoctu Maxtymkynuv Bnobun-
cs1 B 0AHy AeBywKy. OH Tak nuweT 06
3TOM:

CeMHaguaTu korga gOCTur,
Bnobuncs,

W c aTolh ntoboBbIO BbILLES
Ha none xu3Hu [15, 46].
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sapa surdim,
Bu guncayy-gulzaryr elwan
guluni tirdim,
Yigrimiye yetende, pelek
jebrini goérdim,
Pelek aldy yarymy, ejel gamhana
geldim [4, 385-386].
Sondan son sahyryn dulluk déwri
baslanyar.

Dertli dilber, dilleser sen, gel bari,
Dullukdyr menif-de bagrym
dilenim [1, 215].

Wagt gecyar yzalar gowsasyar, yas
goéwunde durmus duygulary oyanyp
baslayar. Seyle yagdaylarda hem ona
Menli gabat gelyar. Sahyr «Seniri kibi
yardyr menin 6lenimy» diyip, Menlinin
haysydyr bir babatda basdasyna men-
zeyandigini yatlayar. Basdasyndan
jyda dusen sahyr otlukly hyjuw bilen
Merilini sdyyar. Yone olara biri-birine
gowusmak miyesser etmandir.

Sahyryi: «Bir ndkese bags eylemis
pelek Menili yarymy» diyen ahy-zar-
ly setiri bu yagday bilen baglanysykly
onlarga gosgularyr Ustiini yetiryar. Ye-
tilmedik arzuw yurek paralayjy setirle-
re sinyar.

Akyldar sahyryn yzynda hig-hili ne-
sil galmandyr. Sahyr 6z sygyrlarynda
zlryatlaryndan ayra dusendigini uly
gynan¢ bilen yatlayar. Sahyryn sy-
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| came to the house of grieve. [15, 46].

Then the period of his widowhood
starts:

Come, my grievously beloved!
I’m in bitter widow-ship, my breast has
been cut by knives [2, 185].

Time passes away, the wound of
the soul are healed, an interest to life
arises in the young body. At this time
he meets Mengli. The author indicates
by the lines of one of his creations
«My passed away wife was somehow
like you» that Mengli reminded him his
former spouse. The poet, parted with
his first wife, ardently falls in love to
Mengli. However, they were not fated
for reunion.

The emotional lines of the poet «My
beloved Mengli became a wife of a
rascal» add tens of the consequent
poems of the poet, narrating about the
parting with Mengli. The might-have-
been dream finds its reflection in the
lyrical works of the poet.

The poet did not have posterity. In
his poems he recalls the parting with
his sons with deep grief. According
to the poet’s witness, he experienced
great sufferings. Even once he found
himself in captivity:

Tell my beloved that I'm in the prison,
May she come to set me free [2, 111].

[Mo3T XeHuncss Ha CcBOen BO3MH0-
oneHHon. OpgHako 9Ta cyacTnuBas
XW3Hb NPOAOIKanack Hegonro.

lMocne cemHaguatu ctan
NpoCnaBneHHbIM,
>KeHnncs Ha kpacasuue, cTan
XWUTb B CHaCTbe,
Hacnaxpgancs kpacoto 31oro
LBEeTHMKa,
Korga pocTtur gBaguaru, cyacTbe
OTBEPHYNOCH OT MEHS,
Pok otobpan y meHsa niobumyto,
NpULLEN s B AoM ckopbu [15, 46].

3ateM HauyMHaeTcs nepuond  ero
BOOBCTBA:

Mosa myuntenbHo nobumas, npuan!
£ ropbko BAOBCTBYO, rpyab
NPOoH3eHa Hoxamu [2, 185].

MpoxoonT BpeMs, 3anevynBaloTcs
OYLIEBHbIE paHbl, B MOIOAOM Tene
npobyxgaeTcsa WHTEpPEC K KusHu. B
3TO Bpemsi OH BcTpeyaeT MeHrnn.
Ctpokamn «Mosi nokomHasi >xeHa
Oblna noxoxa Ha TebA» OH yKa3blBaeT,
4yTo MeHrnn Yem-To HanoMmuHana emy
eé. [MoaT, pasny4€HHbIi Co CBOEW nep-
BOW >X€HOWN, CTpacTHO nontobun MeHr-



gyrlarynyf sayatlyk etmegine gora,
ol agyr yagdaylara sezewar bolupdyr.
Hatda, ol belli bir wagtlarda zyndana
hem dusupdir:

Aydyi ol yaryma menirn zyndan
icre bolanym,

Saclaryny sallayyp, kylsyn azat
men guluny [1, 159].

Bu edebi tar tirkmen edebiyaty Ugin
yat usul dal. Gurbanaly Magrupynyn
«Yusup-Ahmet» dessanynda yesir di-
sen Yusup bilen Ahmede Hemze mir-
sebin gyzy Garag6z hemayat edyar.

Magtymguly 6z sygyrlarynda yasy
hakynda hem maglumat beripdir. Sa-
hyryn «Ussada belli» atly gosgusynda:

Haram urup, ganlar dokdun ellikde,
Gel, ne is bitirdif segsen
yyllykda? [1, 480]

— diyip 6zunin 80 yasa yetendigini
yazyar. Sahyryn sygyrlarynda onur 80
yasdan soriraky durmusy bilen bagly
maglumat gabat gelmeyar. Sahyryn
6z déwurdes sahyry Zunuby bilen ay-
dysygynda sygyr seyle tamamlanyar:

Resul-Gundir, indi hasap tutaly,
Mun iki yaz on bir yyldyr bataly,
Ajal kopri, gel didara yeteli,
Zunuby diyr, bizden jogap
seyledir [4, 383].

Sundan gornusi yaly, Magtymguly-
nyfn: «Muhammet pygamberify dinya-
den o6tenine nacge yyl boldy?» diyen
soragyna Zunuby «Resulyn — Mu-
hammet pygamberifi diinyaden oteni-
ne 1211 yyl boldy» diyip jogap beryar.
1211 hijri senesi miladynyri 1806-njy
yylyna gabat gelyar. Sufia esaslanyp
Magtymguly 1806-njy yylda ayatda di-
ri eken diyip aytsa bolar. Sahyryn sy-
gyrlaryna we halk gurrurilerine esas-
lanylsa, onda Magtymguly, takmynan
1807-nji yylda aradan c¢ykandygyny

aytsa bolar.
Batin - émrini halkyfl  hyzmatynda
geciren Magtymgulynyn  déredijilik

dunyasi bay we hertaraplayyn. XVIII
asyr turkmen durmusy, dowrin taryhy
we syyasy wakalary, tirkmen topragy-
na gaksiz sdygi, 6ziini kemala getiren
halka bolan yssy mahir, déwrin yasa-
yys-durmus meseleleri, tebigat gozel-
ligi, ahlak arassalygy, sOygi tamizligi

Such literary method is typical to the
Turkmen literature. In the destan «Yu-
suf and Ahmed» by Kurbanali Magru-
pi, Hamzy’s daughter Karagoz helps
Yusup and Ahmet who were captured
and were put into prison.

In Magtymguly’s poems there are
data about his age. It is mentioned
in the poet’s creation named «lt is
Known to the Master» that he reached
the age of 80:

You were fine young man at the
age of 50.
What did you reach at the a
ge of 807 [2, 495].

There is no data in the poet’s lyrics
that confirm his life after the age of 80.
Verbal competition of the poet with his
contemporary Zunubi finishes with the
following lines:

If we count to know the last day
of Allah’s envoy,
In the year 1211
The death caught him.
Zunubi says: this is our
answer [15, 44].

As you may see from these lines,
the answer to Magtymguly’s question
«How many years have passed since
the prophet Muhammed’s death?» Zu-
nubi answers that «1211 years have
passed since the day of the Allah’s en-
voy passed away. The year 1211 ac-
cording to lunar calendar corresponds
to the year 1806 of solar calendar. Tak-

nn. OpHako MM He CyXOeHo Obino
BOCCOEQUHUTBLCS.

OMouUMOHanbHble  CTPOKM  Mo3Ta
«Mos BoantobneHHas MeHrnu cTtana
CMyTHULEN OQHOrO Heroasisi» [onor-
HAKT OEecATKM Mocnegylwmnx Cctu-
XOTBOPEHWUI MO03Ta, MNOBECTBYHOLLUNX
0 pasnyke ¢ MeHrnu. HecbbiBwascs
MeuTa Haxo4WUT CBOE OTpaXeHue B Nu-
pU4ecKMx Npon3BeaeHUsIX NoaTa.

Y noata He ocTanocb notomcTea. B
CBOWX CTUXOTBOPEHMSAX OH C BOMbLUIOW
Ckopbblo BCMIOMMHAET pasnyKy CO CBO-
UMKU CbiHOBbsiMU. 1o cBUAETENLCTBY
CaMoro noaTta, OH NepeHéc TpyaHble
ucnblTaHus. Jaxe ogHaxabl okasancs
B 3aTOYEHUU:

Ckaxu nodbumon, 4YTo B 3uHAAHE 1,
Myckan Nnpuaé€T ocBoboaNTb
MeHs [2, 111].

OTOT NUTEpaTypPHbIN NPUEM HE YyXI,
TYPKMEHCKOM nuTepatype. B gecrtaHe
KypbaHanun Marpynun «Hcyn n Ax-
mMen» nonaswuMm B nrieH KOcyny n Ax-
Meny nomMmoraet Aodb Xam3bl Kaparés.

B ctuxotBopeHusix MaxTymkynu
€CTb CBe[leHUs U O ero BospacTte. B
CTMXOTBOpPEHUN NoaTta «/3BecTHO Ma-
CTepy» roBopuTCS O TOM, YTO OH AO-
»kun go 80 neT:

Tbl 6bIN B NATbAECAT — MOMOALOM.
Yero X Tbl AOCTUI Ha AeCATKe
BOCbMOM? [2, 495].
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bularyn hemmesi sahyryn doredijili-
ginde orun tapypdyr.

Magtymgulynyni doéredijiliginde is-
jen islenen temalaryn biri hem Watan,
onun asudalygy, halky agzybirlige ¢a-
gyrmak, parahat durmusda yasamak
ucin ilkinji zerurlyk bolan déwlet gur-
mak meselesidir. Magtymguly bu me-
seleleri biri-birinden uzne, ayratynlyk-
da dal-de, biri-biri bilen baglanysykly,
biri beylekisinin Ustuni yetiryan bitewi
tema hokminde suratlandyryar. Wa-
tan, il-yurt, galagoply déwirde yasa-
yan tirkmen halky baradaky agyr oy-
lar liriki gahrymany otdan alyp suwa
salyar:

Gara daglar katra-katra yas
doékiban halyma,
Déredipdir ulug umman, Nuh
yuzdurer salyny [1, 159].

Sahyr bu yerde tirkmen edebiyatyn-
da gadymdan gelyan edebi tari, yagny
liriki gahryman bilen tebigatyn bitewi-
ligini menzetmeler bilen suratlandyr-
yar. Gahrymanyn ylrek yzasy sebapli,
gara daglar katra-katra gozyas dok-
yar. Solardan bolsa uly umman-okean
emele gelyar. Gahrymanyn seyle agyr
hesret ¢cekmegine, eysem name se-
bap bolduka? «Derdim kopdir diya-
rymdan, doéwrimden» diyip hesret
¢cekyan sahyr 6z derdinifl ylrek yzasy-
nyn sebabini seyle gorkezyar:

Jan gahrine saldy talan, geldi
lesger tug bilen,
Bilmenem, ol ¢ézermikan bu
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ing into consideration this, we may ad-
mit that in the year 1806 Magtymguly
was still alive. Referring to the poet’s
poems and to the peoples’ talks, we
may suppose that the poet died ap-
proximately in 1807.

The creative world of Magtymguly,
who devoted his whole life to the ser-
vice to people, is rich and diverse. The
life of Turkmen people in the XVIII
century, historical and political events,
infinite love to the Turkmen soil, ar-
dent love to his native people, social
and common issues, beauty of nature,
moral purity, the purity of love — these
themes have found place in the cre-
ative activity of the poet.

One of the themes, actively devel-
oped in Magtymguly’s creativity, is
the theme about Motherland, its calm-
ness, call of the nation to the unity, to
building of a state and peaceful life.
Magtymguly considers these themes
in the interconnection, being the mu-
tually additional, but not apart of one
another. Hard thoughts about about
Motherland, about people, and about
uneasy life of the Turkmen nation,
throw the lyrical poet out from the fry-
ing pan into the fire:

A mountain will cry for me,
An ark will swim far in the
teas sea [2, 111].

Here the author renders the unity
of the lyrical hero with the nature by
means of imaginative comparisons —
an old method in the Turkmen litera-
ture. Because of the sufferings of the
hero great mountains cry. These teas
form an ocean. What became the rea-
son of such a bitter sufferings of the
hero? Their reason the poet express-
es in the following lines, confirming
that he has «many complaints for the
Motherland, for the time».

Here the enemy came, deprived my
nation of freedom,
Decides the fate of my people [2, 111].

In the poet’s gazelle a phrase «Fate
of Motherland» has deep meaning
and resounds with his such poems
as «The beauty time has not comev,
«Start to pour the tears», «We had
to go to others. Elegy of poet de-
voted to the death of Chovdyr khan
and Dovletali is linked with the fate of
Fatherland.

Chovdur Khan, the iris of my eyes,
the pillar of my soul,
You died, you are mourned,

B nupuke noata HeT cBegeHun, nNoa-
TBEPXAalLWmMX ero XmsHo nocre 80
net. CrnoBecHoe cOCTsA3aHue noaTa ¢
ero coBpeMeHHuKom 3yHyOu 3aBep-
LaeTca criegyowmMm CTpOKaMu:

O [He KoH4YMHbI NocnaHHuka bora,
€Crnv nocunTaTsb,
B TbicAYa OBeCT oaMHHAALATOM
CmepTb HacTurna ero.
3yHy6u roBopuT: TakoB
Haw oTBeT [15, 44].

Kak BMAHO 13 3TWX CTPOK, Ha BONPOC
MaxTymkynn «CKonbKo neT npoLusio
CO OHSA KOH4YMHbI npopoka Myxamme-
na?» 3yHyOu OTBEYaEeT, YTO «MNpOoLUSIo
1211 neT co AHSA KOHYMHbI NOCMAHHU-
ka Annaxa». 1211-i1 rog no nyHHOMY
kanengapto npuxogutca Ha 1806 ropg,
COMHEeYHoro kaneHgaps. Mcxoost u3
3TOro, MOXHO [ONYyCTUTb, YTo B 1806
rogy MaxTymkynu Obin ewwé >xus.
Ccbinasicb Ha CTMXOTBOPEHMS MoaTa
N HapOOHYI0 MOSBY, MOXHO Mpegmno-
NOXWUTb, YTO MO3T yMEP NPUMEPHO B
1807 rogay.

TBop4yeckun mup MaxTymkynu, no-
CBATMBLLEIO BCIO CBO XM3Hb CITyXe-
HUO Hapogdy, 6orat n pasHoobpaseH.
KusHb TypkmeH B XVIII Beke, ucto-
puyeckme 1 nonuTudeckme cobbiTus,
GesrpaHnyHas noboBb K TYPKMEHCKOM
3emrne, ropsdas noboBb K cBOeMy
Hapogy, counanbHO-ObITOBLIE BOMPO-
Cbl, KpacoTa npupoabl, HpaBCTBEHHAsA
yncToTa, Ynctas NnoboBb — 3TN TEMbI
Haxogunu mMecTo B TBOPYECTBE NoaTa.

OpHol u3 T1em, akTUBHO pa3spabo-
TaHHbIX B TBOpYecTBe MaxTymkynu,
aBnsieTca Tema PoauHbl, eé nokos,
npu3blB Hapoga K eauHCTBY, CTPO-
UTENbCTBY rOCYy4apcTBa U MUPHON
Xn3Hn. MaxTyMKynu packpbiBaeT 3Tu
TeMbl BO B3aMMOCBA3M, NPUYEM B3au-
MOZONMOSHSIOLLEN, @ HE B OTPbIBE APYr
oT apyra. Tsbkénble Mbicnn o PoaunHe,
0O Hapoe WM TPEBOXHOW XU3HU TypK-
MEHCKOro Hapoga 6GpocarT nupuye-
CKOro reposi U3 orHsi ia B NonbIMsi:

M 060 MHe ropa crnesy nponeer,
Koe4yer no mopto cnés Boanb
nonnbIBET [2, 111].

30ecb noaT nepenaéT obpasHbiMU
CpaBHEHUAMWU €4MHCTBO NMPUYECKOTO



watan ykbalyny? [1, 159].

Sahyryn bu gazalynda ulanan «Wa-
tanyn ykbaly» jumlesi 6éran ¢cufi mana
eye bolup, ol sahyrynn «Ajap eyyam
gelmedi», «Doker bolduk yasymyzy,
«Yérmeli boldy» yaly onlarga hesrete
yugrulan sygyrlary bilen utgasyar. Sa-
hyryn tirkmen hanlary Cowdur hanyn,
Doéwletalynyn 6limine bagyslap yazan
elegiyalary hem sahyryn Watan ykbaly
diyen jumlesi bilen baglanysyar.

Cowdur han, gorejim, géowun diregim,
Sen wepat bolup sen zarlar iginde.
Goklende palwanym, ile geregim,
Halky goyup gitdin narlar iginde [1,
22].

Yene-de:

Agyr uruglydyr hem beyik illi,

Kop yygylsa meshur, alemde belli,
Meydanda — gylygly, diwanda — dilli,
Yiize taydyr 6zi Déwletalynyr [1, 24].

Sahyryn «Watanyn ykbaly» jumlesi-
nin manysy onun «Gozlar meny» atly
sygrynda has aydynilasyar:

Magtymguly, bu kyyamat,

Goydy basyma ¢oh apat,
Tarkmen ilim, ey, adamzat,

Azat sil, gtizer gozlar men [1, 18].

Seylelikde, sahyryn yurek derdinin
Ozbasdak dowletde, azat halk bilen
piklirininn baglanysyklydygy aydyrilas-
yar. Bu pikir, bu dert, bu hesret sahy-

The fighter for the Goklen, wanted
by the people,
You left your people unprotected,
Chovdur Khan [3, 25].

And later:

His words became a behest for
his people,
A shelter for the poor in wretched days,
In the far lands, in the neighborhoods,
Friends and enemies are pleased
with Dovletali [3, 26].

The essence of the poet's phrase
«Fate of Motherland» is disclosed in
his poem «I'll Search»:

Magtymaguly, this world,
Brought so much sorrow and grief.
Oh, my Turkmen nation!
Oh, all mankind!
| am in search of a free-flowing stream
and a ford to cross [3, 36].

Thus, we come to the conclusion
that the spiritual wishes of the poet
are connected with the ideas about
the independent state, free people.
This idea, these sufferings are most
brightly expressed in the poet’s poem
«We’ll See Now»:

Pyragy will address the
Turkmen people,
Never allow the enemy to ruin
its beauty,
My friends, before we are drowned in
the flood of the Last Day,
Let the enemy be defeated [3, 34].

reposi ¢ NpuMpoaon nNpu nomMoLun cra-
poro npuéma B TYPKMEHCKON nuTepa-
Type. M3-3a cTpagaHui repos nnadvyt
OrpPOMHBbIE ropbl. M3 aTux cnés obpasy-
eTcsa okeaH. YTo xe cTano npuynHoun
CTOINb FOPbKUX CTpagaHum reposi? Nx
NPUYMHY MNO3T M3naraeT crneayoLn-
MKW CTPOKaMu, YTBEPXKAAs, YTO y Hero
«MHOrO0 arnob Ha poAuHyY, Ha BPeEMSI».

BoT Bpar npuwén, nuwmn mon
Kpan cBobogpbl,
Cynbby peluaeT moero
Hapoga [2, 111].

B aton rasenu ¢pasa nosta «Cyab-
fa PoauvHbl» nmeeT rnybokoe 3Have-
HME M MEepeKknMKaeTcsl C Takumu ero
CTMXOTBOPEHUSAMM, Kak «He HacTynu-
na npekpacHas nopay», «Ctanu npo-
nueatb cnésbly», «lpuwnock xoanTb»
N OpyrMMu. Anernn noata, nocBsiLLEH-
Hble cmepTn Yoeayp-xaHa n [JoBrneta-
nn, ces3aHbl ¢ cyabbon PoguHbl:

Yoeayp-xaH, MOS Tbl pagocCTb,
KaK Tbl MOT, Fepo, MOrMoHyTL?
Thl yLLEN OT HaC paHo, CBETMOW Lienu
He gocTurHys [15, 21].

Hanee:

Hapog Benvknin n Benvkuimi poa
Mo ceeTy aTy cnaBy pa3Hecnu.
W npusHaBanu Bce TBOW BEPHbIN CyA,
Bce Bepunu Tebe,
Oosnetanu [15, 23].

Cwmbicn BblpaxeHus noata «Cyabba
PoavHbl» packpbiBaeTcs B €ro CTUXOT-
BopeHumn «byay nckatb a»:

He xanew cebs, MaxTymkynu

B 6opbbe 3a HapogHoe cyacTbe.
HblH4e TOpPXKEeCTBYIOT XaHbl —
CKOpo NpuMyT cMepTb OHM [2, 32].

Taknm 00pa3oM BbISICHAETCS, 4TO
OylweBHble 4YasiHMA ro3Ta CBSA3aHbI
C MbICIIAMU O HE3aBWCUMOM [OCY-
papctee, csobogHoMm Hapoge. 3Ta
MbICINb, 3TW CTpagjaHus Haubonee
SAAPKO NPOSABNAITCA B CTUXOTBOPEHUMU
noata «llocMoTpum Tenepb»:

CHoBa 5, ®parn CMUPEHHBIN,
30ecb kK Hapoay obpallatocs:
MomupuTech HaBceraa Bbl, NULb
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ryf «Gordlsin indi» sygrynda has as-
gar yuze ¢ykyar.
Pyragy yUz tutar tirkmen iline,
Dusman gol urmasyn gyzyl guliine
Dostlar, bizem ahyretin siline,
Gark etmanka, rakyp ¢apylsyn
indi [1, 36].

Sahyryn watangylyk temasynda do-
reden gygyrlarynyf arasynda dogduk
Diyaryni tebigy gozelligini wasp edyan
sygyrlar hem gabat gelyar. Biz bu yer-
de sahyryn «Sonudagy», «Hasar da-
gy», «Gurgeniny» yaly sygyrlaryny goz
ondnde tutyarys.

Oniinde belent dag, serinde duman,
Denizden éwuser yeli Glrgenin.

Bulut oynap, baran dolsa ¢aylara,
Akar boz bulanyp sili Girgenin [1,
233].

Magtymguly dogduk topragynyn di-
ne bir tebigy gozelligini wasp etman,
eysem gala-goply déwrir aladalaryny
hem sindiripdir:

Magtymguly dir secende,

Bu déwran senden gegende,
Ustiinden ilir gégende,

Nicik gecer halyn senii? [1, 235].

Yene-de:

Gaflat ukusyndan bendidir gézler,
Uyalar il-giinden gymmatsyz sozler,
Gysda nowruz geldi, gys boldy yazlar,
Dehistandan gelen yeller dargady [1,
33].

Magtymguly Dehistan tarapdan
Owdisyan jana sypa beriji gusluk se-
malyny arzuwlap seyle yazyar:

Dehistanyn bayrynda,
Bady-sabany gérsem [1, 247].

Sahyryri  watangylyk temasynda
doreden sygyrlarynda dife bir mah-
riban topragyn gozelligi dal, eysem
sol topragyn Ustinden asudalyk yeli-
nift dwusmegi baradaky suyji arzuwlar
bilen ruhlandyryjy sézler hem sindi-
rilipdir. Muna sahyry «Turkmenifi»,
«Turkmen binasy» yaly sygyrlary ar-
kaly aydyn g6z yetirse bolar:

Gowdnler, yurekler bir bolup baslar,
Tartsa yygyn, erar topraklar-daslar.
Bir suprada tayyar kylynsa aslar,
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The theme of Motherland is consid-
ered in such poems of the poet, which
carol the beauty of the nature of the
native land. We mean such works of
the poet as «Sonydag», «Hasardag»,
and «Gurgeny»:

There is a big mountain in front of it
with a haze on its tops,
The wind of Gurgen blows,
coming from the sea,
When the streams are filled with rain
due to the heavy clouds,
The mudflows of Gurgen will
run steadily [3, 67].

Magtymguly not only caroled the
beauty of the native land, but also ex-
pressed the cares of the worried time:

You sang as a nightingale through

many years, Magtymguly.
Your life passed with complete

unconcern among gorges
and valleys.
But you parted with people, you went
away from your land,

And now in anguish and grief you
days will pass [2, 88].

Then:

Sleeping fog fell on my eyes,
A thorn apple hammered down
the inspired words.
Dekhistan breathed with the
far-away warmth —
The winds in the hours of bad weather
dispersed [2, 444].

Magtymguly, dreaming about blow-
ing of fresh cool morning wind from
the Dekhistan, writes:

There, on the hills of Dekhistan,
| want to breathe cold winds
of Dekhistan [2, 64].

Besides the patriotic poems of the
author, the theme of freedom of the
nation is renders in the poems «The
Future of Turkmenistan», «The Might
of the Turkmen People»

When souls, hearts and minds of
tribes are united,
Their troops when gathered will melt
stones and ground on their way,
When Turkmen gather around one
table to share a meal,
The destiny of Turkmen will
rise high [3, 15].
In Magtymguly’s poems connected
with Motherland, people, there are
calls to freedom of the native land,

B €QUHCTBE Ballie cHacTbe.
W Bpary He gaviTe CHOBa MOKOPUTb
BaC YEPHOW BracTu.
[MycTb NOBUTLIN HenpusaTenb
cam bouTtcsa Hac Teneps! [2, 31].

Tema PoguHbl packpbliBaeTcs UM B
CTUXOTBOPEHUSX MO3Ta, BOCMEBalo-
LLMX KpacoTy Npupoabl POOHOrO Kpasi.
Mbl MeeM B BUAY Takue npoussene-
HMs noaTa, kak «CoHblgar», «Xacap-
aar» n «ypren»:

[opbl B TYMaHe — NPecTosibl 3eMIN.
C Mopsi BpbIBatoTcs BETpbI MypreHa.
Tyun npuxogaT ctoga maganu,
C Heba cnuBatoTcs BoAbI
l'ypreHa [2, 87].

MaxTymKynM He TOnbKO BOCMeBan
KpacoTy pO4HOro Kpasi, HO 1 Bblpaxar
3a60Tbl TPEBOXHOIO BPEMEHMU:

3anuBarncsi CoONnoBbEM Tbl MHOIO €T,
MaxTymKkynu.
YKnsHb TBOSA npowuna 6ecneyHo cpenb
YLWENUN U SOMWH.
Ho paccrancs Tbl ¢ HapoaoM,
OT CBOEW YLIEN 3eMnn,
M Tenepb B TOCKe 1 nevanu aHu
nponayT TBOM [2, 88].

[anee:

Ynan Ha rrnasa MOou COHHbIW TyMaH,
CkoBarn BOOXHOBEHHOW peyn aypMaH.
Tennom oTaanéHHbIM OOXHYI
[exucTtaH —
Te BeTpbI B YaCbl HEMOroAbl
paccesinuce [2, 444].

MaxTymMKyrnv, Medtasi 0 AyHOBEHWU
CBEXero npoxragHoro yTpeHHero Be-
Tpa co CTOpOHbI [lexucraHa, nuLeT:

Tam, Ha xornMax, paBHUHaX
[exuncrana
XornogHeIM BETPOM noAbillaTh
MHe xo4eTcs [2, 64].

MoMnMO NaTpUOTUYECKNX CTUXOTBO-
peHuit nNoata, TeMa cBoboabl Hapoada
NPOHUKHOBEHHO MNepedaéTcss B CTu-
XOTBOpeHUsix «byayuiee TypkMeHUN,
«MoryLwecTBo TypKMEH»:

EQnHON ceMbéro XUBYT MreMeHa,
[ns Tos paccteneHa ckatepTb O4Ha,
Bbicokas gons otunsHe gaHa,

W TaeT rpaHnT npea Borickamu



Goateriler ol ykbaly tirkmenifi [1, 9-10].
Magtymgulynyn watancgylyk, il-gin
bilen baglanysykly sygyrlarynda Wa-
tanyn azat, halkyfl asuda yasamagy
Ugin 6zbasdak dowleti gurmaklyga ca-
gyrys yainlanyar. Sahyr tirkmen tay-
palaryny agzybirlige cagyryar:

Teke, yomut, yazyr, goklen,

Ahal ili bir bolup,
Kylsa bir jaya yorig, agylar

gul lalesi [1, 11].

XVIII asyr turkmen we tarki dilli ede-
biyatynda uly 6zgerisligi amala asyran
Pyragynyn doredijiligi geljekki sahyr-
lar tgin 6zbolusly mekdebe owrilipdir.
XIX asyr we ondan sonky dowdlr sa-
hyrlary Magtymgulydan edebiyaty hal-
ka yakynlasdyrmagy, halkyn dil bayly-
gyny 6zlesdirmegi éwrenipdirler.

EDEBIYAT

peaceful life of people. Magtymguly
calls the Turkmen tribes to the unity:
If Teke, Yomut, Yazyr, Goklen, and
residents of Ahal are
together united,
Flowers will start to blossom when
they march together [3, 16].

The creative life of Magtymguly
Pyragy, who introduced many deep
transformations into the Turkmen and
Turkic languages literature of the XVIII
century, became a peculiar school for
the following generations. The XIX
century poets and the poets of the
later ages learned from Magtymguly
how to bring closer the literature and
the nation, how to master its language
richnesses.

LITERATURE

TypkmeHuu [2, 10].

B cTtuxotBOpeHuax MaxTymkynu,

CcBA3aHHbIX ¢ PoaumHon, Hapogowm,

3By4aT Npu3biBbl K cBOOGOAE POAHOM

3eMnK1, MUPHOWM XU3HN Hapoga. Max-

TYMKYNMU  npu3biBaeT  TypKMEHCKue
nnemMeHa K euHCTBY:

Teke, émMyT, A3bIp, FEKIEH,
Hapog Axana —
B eguHcTBe cuna Bawa,
pacuget 1 bnarogatsb [15, 51].

TBopyectBo Maxtymkynn ®paru,
COBEPLUMBLLEIO B TYPKMEHCKON U THOP-
kosisblyHOM nuTepaTtype XVIII Beka
fbonblwmre npeobpas3oBaHus, cTano
CBOeOOpa3HON LUKOMON Ansi nocreay-
towurx nokoneHun. Moatbl XIX Beka n
No3gHNX NEeT yumnucb 'y MaxTymkynu
conwxatb nMTepaTypy ¢ HapoaoMm, oc-
BamBaTb €ro s3blkoBble boraTcTaa.
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K. JANBEKOW (Tirkmenistan) B
SOLTAN SANJAR BILEN HOREZMSA ATSYZYN GATNASYKLARY

K. JANBEKOV (Turkmenistan)
INTERRELATIONS OF SULTAN SANJAR AND HOREZMSHAH ATSYZ

K. X XAHBEKOB (TypkmeHucTaH)
O BBAMMOOTHOLLUEHUAX CYNITAHA CAHOXAPA U XOPE3MLIAXA ATCbBI3A

Tlarkmen halkynyri asyrlaryn jimma-
sine uzap gidyan taryhyna ser sala-
nyfda, gyzyldan gymmatly gatlarynyn
Ustinden baryarsyn. Taryhda turk-
men 6zunin beyik taryhy sahsyyetle-
rine eye bolan halk hékminde hem
ginden bellidir. Hormatly Prezidenti-
miz Gurbanguly Berdimuhamedowyn
belleysi yaly: «Gadymy Jeytun, Al-
tyndepe, Margus, Parfiya, Garahan-
ly, Gaznaly, Seljuk, Kénelrgeng tirk-
menlerinifi déwletlerinin glllap 6sen
déwriinde ata-babalarymyz ylmyn,
medeniyetifi, sungatyn, gaytalanma-
jak nusgalaryny dinya bagys etdi.
Esasan hem, Togrul begin, Alp Arsla-
nyn, Malik sanyn, Soltan Muhamme-
din, Soltan Sanjaryn, Gutlug Temirif,
Torebeg hanymyn, Il Arslanyn, Alaed-
din Muhammedifi hékimdarlyk eden
dowurlerinde ylma, medeniyete, ede-
biyata howandarlyk edip, Merwde,
Urgencde, tutus Gundogaryn ylym
merkezine 6wrilen Sarahs, Abywerd,
Amul, Dehistan, Balh, Hyrat, Basra,
Mosul, Bagdat, Yspyhan, Rey, Nisa-
pur yaly iri s@herlerde bilim ojaklary-
nyf, kitaphanalaryn, medreselerin,
obserwatoriyalaryni gurulmagyny yola
goyupdyrlar» [1, 155-156].

Taryhy yazuw cesmelerinden belli
bolsy yaly, Glindogaryn soltandyr ho-
kimdarlarynyn adatyna layyklykda uly
dowletlerin tabynlygyndaky déwletle-
rin hdkimdarlarynyin we dikmelerinif
ogullary, yagny sazadalar paytagtda
ylym-bilim alyarlar. Bir tarapdan, olar
geljekki kdsk durmusyny i¢gin éwren-

Kakajan Janbekov,

MIRAS

Kakajan Janbekow,
Tiirkmenistanyn Ylymlar akademiyasynyn Magtymguly adyndaky Dil, edebiyat we milli golyazmalar institutynyn
alym kétibi, taryh ylymlarynyn kandidaty.

Outstanding statesmen and military
leaders, thinkers and talented literary
expert — great sons of the Turkmen
people inscribed glorious pages into
the history of the nation. These pages
go deep into centuries.

Esteemed President Gurbanguly
Berdimuhamedov, underlining their
immense role in history, writes that in
the period of prosperity of Turkmen
states of Ancient Jeytun, Altyn-depe,
Parthia, Karakhanids, Gaznevids,
Seljukids, Kone-Urgench, our ances-
tors had presented to the world unique
models of science, culture, and art.
In particular, in the period of ruling of
Togrul-beg, Alp-Arslan, Melik-shah,
Sultan Muhammed, Sultan Sanjar,
Kutlug Temir, Torebeg-hanum, Il Ar-
slan, Ala ad-Din Muhammed, they
patronized science, culture, litera-
ture, and also established educational
centers, libraries, madrasahs, and
observatories in Merv, Urgench, Se-
rahs, Abiverd, Amul, Dehistan, Balkh,
Herat, Basr, Mosul, Baghdad, Isfahan,
Rey, Nishapur, which were centers of
science and big towns of the whole
East [1].

As it is known from the historical
sources, rulers and governors of the
eastern states, which were under the
subjection of big empires, sent their
sons (princes) for studying in the capi-
tal. It was conditioned that, on the one
hand, they were acquainted with the
life of palaces, learned managerial

KakadxaH [JxaH6ekoe,
YuéHbil cekpemapb MHCMumyma si3bika, aumepamypbl U HayUuoHaslbHbIX pykonucel umeHu Maxmymkynu
Akademuu Hayk TypkmMeHucmaHa, kaHoudam ucmopu4ecKux HayK.

CnaBHble CTpaHuLUbl B WCTOPUIO
HauWW, yXOOSLLYH KOPHAMW B Ty-
OWHy BeKOB, BMMcanu BbiAawLmnecs
rocyaapCTBEHHbIE AEATENU U MOSKO-
BOALbI, MbICIUTENN W TanaHTNMBblE
nuTepaTopbl — BENUKUE CbIHbl TYypPK-
MEHCKOro Hapoga.

YBaxaeMbin MpesnageHt
lypGaHrynel bBepabiMyxamenoB, nog-
YEPKMBAs MX OrPOMHYIO POSib B UCTO-
pun, NULWET, YTO B Nepuog pacuseTa
rocygapcTts TypkmeH [peBHero [xein-
TyHa, AnTbiH-agene, MNapdwun, Kapaxa-
Hupos, MasHeBupoB, CenboXyknaos,
KyHs-YpreHda Hawwm npegkv nopgapwu-
N MUPY YHMKanbHble 06pasubl HayKK,
KynbTypbl M UCKycCTBa. B ocobeHHOoCTU
B nepuogpl npaeneHus Torpyn-6era,
Ann-ApcnaHa, Menuk-waxa, Cynra-
Ha Myxammega, CyntaHa CaHngxapa,
Kytnyr Temupa, Topeber-xaHym, Vnb
ApcnaHa, Ana ag-inHa Myxammega.
OHKM  MOKPOBMTENbLCTBOBANM Hayke,
KyneType, nuTepaType W Hanagwunm
CTPOUTENBCTBO O4aroB obpasoBaHus,
o6ubnuotek, megpece n obcepaTtopun
B MepBe, YpreHue, Cepaxce, Abuep-
ae, Amyne, [lexuctaHe, barnxe, epa-
Te, bacpe, Mocyne, bargage, WNcda-
raHe, Pee, Huwanype, ssnasLumnxcs
LIEHTPOM HayKu W KpYMnHbIMW ropoa-
mMu Bcero Boctoka [1].

Kak 13BeCTHO U3 MCTOPUYECKUX UC-
TOYHWKOB, NPaBUTENN U HAMECTHUKM
BOCTOYHbIX FOCYAapCTB, HAXOAALLMXCH
B MOAYMHEHMN BOMbLUIMX UMNEPUN, OT-
npaBnsanM CBOUX CbIHOBEWN (MPUHLEB)

Academic Secretary, Institute of language, literature and national manuscripts named after Magtymguly,
Academy of sciences of Turkmenistan, Historical sciences candidate.



yarler, beyleki tarapdan bolsa, olar ta-
bynlykdaky kici dowletlerifi hokiimdar-
larynyn merkeze bas gbtermezIigi Gigin
girew hokmunde-de saklanypdyr.
Horezmsalar-Anusteginler dow-
letinin  hokamdarlarynyri  biri  bolan
Alaeddin Atsyzyn yaslyk déwri Merw-
de Seljuk nesilsalygynyn kosglinde bi-
lim almak bilen gegyar. Bu hem Beyik
Seljuk doéwletinin in sonky hokimdary
Soltan Sanjar bilen Horezmsa Atsy-
zyf gatnasyklarynyn yaslykdan bas-
lan bolmagy mumkin diyip ¢cak etmage
esas beryar. Anustegin wepat bolup,
tagta onun ogly Kutbeddin Muhammet
gecgyar. Kutbeddin Muhammedifi Ho-
rezme hoékimdarlyk eden dowriinde
sazada Alaeddin Atsyz her yyl Merwe
Horezmden yygnalyan salgydy geti-
rip durupdyr. Diymek, bu déwirde-de
ol Sanjar bilen gérsendir diyilse, ha-
kykatdan dasa dugulmez. Horezmde
dikme bolan Anustegin Garjanyn we
Horezmin ilkinji hékimdary Kutbeddin
Muhammedifi déwrinde Seljuk ho-
kiimdarlary bilen hig hili gapma-garsy-
lyk bolmandyr. Olaryn ikisi hem sadyk-
lyk bilen Seljuklara tabyn bolup, olaryrn
icinde bolyan syyasy wakalara gosul-
man, 6z diyarynyn isleri bilen mesgul
bolupdyrlar.
1127-nji yylda 29 yagsly Alaeddin At-
syz Horezmsalar-Anusteginler ddéw-
letinin  hokumdary bolyar. Horezme
hékimdarlyk eden dowriinde Atsyza
«Bahaeddin» («Dinif ¢yragy») we
«Alaeddin» («Dinin beyikligi») yaly la-
kamlar berlipdir. Atsyz Seljuk soltanla-
ryna déwleti dolandyrmagy basaryan,
olara wepaly we yhlasly hyzmat etjek
hékimdar hokmuinde 6ziini tanadyar.
Juiweyninini we Awfynyn yazmagyna
gora, ol pars dilini 6ran gowy bilip, sy-
gyr, rubagy yazan dana adam bolup-
dyr [2, 886].
Horezmsalar-Anusteginler  doéwle-
tindaki esasy syyasy wakalar, garas-
syz dowlete bolan ymtylys Alaeddin
Atsyzyn déwriinde baslanyar. Muny
Atsyzyn diwanynyh baslygy, katip Re-
sideddin Watwatyn yazan resminama-
laryndan hem goérmek bolyar. Olaryn
kop boélegi Atsyza degisli bolupdyr. Sol
resminamalaryfi many-mazmunyndan
Anusteginler doéwletinifn  hokimdary
Atsyzyni we Soltan Sanjaryfi arasyn-
daky syyasy yagdayy, bolup gegen
wakalary aydyn gérmek bolyar [3; 4].
Anusteginlerin taryhyna degisli ces-
melere, durli dowdrlerde yazylan ylmy

Y

Beyik Tiirkmen-Seljuk imperiyasynyrn soriky hokiimdary Soltan Sanjar. Xll asyr.
Suratgy C. Amangeldiyew.
The last ruler of Great Turkmen - Seljuk Empire Sultan Sanjar. Xl century .
Painter Ch. Amangeldyyev.

lMocnedHuli npasumens Benukol TypkmeHo-Cenboxykckol umnepuu CynmaH CaHOxap.
Xll eek. XydoxHuk Y. AmaHzenb0bles.

skills, and, on the other hand, were as
hostages for the rulers of small states
not to attack central powers.

The youth years of one of the rul-
ers of Khorezmshah’'s state Anush-
teginids, Ala ad-Din Atsyz passed
in the palace of Suljuks’ dynasty in
Merv, where he got education. It
gives grounds to suppose that inter-
relations between the last ruler of the
Great Seljuk state Sultan Sanjar and
Horezmshah Atsyz started already in
their youth. After Anushteginid’s death
his son Kutb ad-Din Muhammed came
to the crown. During his ruling, the
prince Ala ad-Din Atsyz annually ren-
ders tribute to Merv from Horezm.
Possibly, we’ll not be far from the truth
if we say that Atsyz already in those
years met Sanjar. During the ruling
in Horezm, a governor Anushteginid

Ha 0o0ydeHue B cTonuuy. Q1o Obino
00byCroBMNeHO TeM, YTO, C OOHOW CTO-
POHbI, OHN 3HAKOMMUITUCb C ABOPLIOBON
XM3HbIO, YYUINCh YNPaBnsiTb, a C ApY-
rov — BbINKn 3anoXxHMKamu, YTobbl Npa-
BUTENW MasblX rocy4apCTB He MOLUMn
BOWHOWN NPOTUB LiIEHTpasibHON BNacTu.

MonogocTb ogHOro U3 npaBuTENEN
rocygapctea XopesMmilaxoB AHyLUTe-
rmHmaoB Ana ag-fuHa ATtcbiza npo-
wna Bo Asopue CenbmXykckon Ou-
HacTum B MepBe, rae OH npoxoaun
obyyeHne. OT0 AaE€T OCHOBaHWeE npea-
nonaratb, 4YTO B3aMMOOTHOLLEHMS
Mexay nocregHum npasuTenem Be-
nukoro CenbpKyKCKOro rocygapcraa
CyntaHom CaHgxapom n Xopesmiia-
XOM ATCbI30OM Hayanucb eLé B nopy
ux morogoctu. lNocne cmepTn AHyLU-
TEerMHa Ha NpecTosn B3OLLEN €ro CbiH
Kyt6 ag-uH Myxammen. Bo Bpems
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Gadymy Merw. Soltan Sanjaryn aramgéhi. XIl asyr.
Ancient Merv. Mausoleum to Soltan Sanjar. Xl century.
ApeeHuii Mepe. Mae3oneti Cynmana CaHdxapa. Xll eex.

islere we makalalara ser salnanda, At-
syz Soltan Sanjara sadyklyk bilen gul-
luk etse-de, onufi 6z diyary Horezmi
Seljuklar déwletinden garagsyz etme-
gin pikirinde bolandygyny gérmek bol-
yar. Bu iki sahsyn syyasy gatnasyklary
sol sebitifi ykbalynda aygytlayjy orna
eye bolyar. Horezmsa Atsyz Soltan
Sanjar bilen gapma-garsylyklardan
on, Seljuk doéwletiniin harby yorigleri-
nin esasy sutunlerinin biri boldy diyip
aytmak mimkindir. Sebabi Horezmsa
Atsyz Soltan Sanjaryn yoriglerinde go-
sunyn ¢ep ganatynda séwesip, onur
gatnasan ahli sdweslerinde hékimda-
ryn yanynda bolupdyr.

Atsyz garassyz Horezmsalar-Anus-
teginler doéwletinif ilkinji kerpijini goy-
makda guyg¢-gayratyny gaygyrmandyr.
Ol bu maksadyna yetmek Ugin adim-
me-adim hereket edyar. Sol sebapli
onun tagtda oturan déwruni iki tapgyra
bdlmek mimkin:

1. Soltan Sanjara sadyklyk bilen bo-
yun bolan dowri.

2. Soltan Sanjara garsy ¢ykyp, ga-
rassyz dowlet gurmak ugrunda tagalla
eden dowri.

Bu iki beyik sahsyh arasyndaky bo-
lup gecen taryhy yagdayy dikeltmek,
g6z onine getirmek maksady bilen
esasy birnage wakalara ser salmaly
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Gardja and first ruler of Horezm Kutb
ad-Din Muhammed, there were no
contradictions at all. They both obedi-
ently served to Seljukids, managing
their country and not interfering into
the political affairs.

In the year 1127, 29 years old Ala
ad-Din Atsyz became the ruler of
Horezmshahs’ state of Anushtegi-
nids. Through the years of his ruling
in Horezm he was given such names
as Baha ad-Din («Torch of religion»)
and Ala ad-Din («Majesty of religion»).
Atsyz proved himself at Seljuks’ court-
yard as a ruler, who was capable to
manage the state, abide and dilgiant
servant. According to Juveyni and Aufy
words, Atsyz knew the Arab language
fluently, composed poems and rubai,
was an educated person [2, 886].

The movement to the political inde-
pendence in the Horezmshahs’ state
of Anushteginids begins when Atsyz
was there. It may be seen from the
documents composed by the head of
chancellery, by Atsyz's clerk Rashid
ad-Din Vatvat. Their most part belongs
to Atsyz. The content of these papers
make it possible to trace a range of
political events, relations between the

ero npaeneHus npuHy, Ana ag-OuH AT-
CbI3 exxerogHo npueo3nn B MepB gaHb
13 Xopeama. Bo3amMoxHO, Mbl He Byaem
Oarnekun oT UCTUHbI, ECIIN CKaXeM, YTO
ATCbI3 yXXe B Te roabl BCTpeyancs ¢
CaHpgxapom. Bo Bpems npaeneHus
B Xope3Me HaMeCTHMKa AHyLITermHa
apoka v nepBoro npasutensa Xopes-
ma Ky16 apg-OuHa Myxammena Huka-
Knx npotmBopeunn ¢ CenbaxXyKCKu-
MU npaBuTenammn He 6bino. OHM oba
NMOKOPHO cnyxunu  Cenbaxykuaam,
yrnpaBnss CBOEN CTpaHOW U He BMe-
LIMBAsACb B NONMUTUYECKMNE COBLITHS.

B 1127 rogy 29-netHun Ana ag-
OuH ATCbI3 CTaHOBUTCA MpasuTenem
rocygapctea XopeamLlaxoB AHyLUTe-
MHMOoB. 3a rogbl ero npaefeHus B
Xope3me emy Janv Takue Npo3BuLLa,
kak baxa ag-[OuH («CBeToud penurnmy)
n Ana ag-OvH («Benuune penurumy).
ATCbI3 3apekomeHgoBan cebs npu
CenbaXXyKCKOM BOpE Kak NpaBUTENb,
CMOCOBHbIN YNPaBnaTb rocy4apCTBOM,
BEPHbLIA 1 ycepAaHbln cnyra. o cno-
Bam [IxyBenHn n Aydbl, ATCbI3 npe-
KpacHO Bragen Nepcuacknm A3bIKOM,
cnaran ctuxu n pybaun, 6ein obpaso-
BaHHbIM YernoBekoMm [2, 886].

[BwxeHne K nonuTUYeckon Hesasu-
CMMOCTM B rocygapctee Xopesmiua-
X0B AHYLUTENMHWUAOB HAYMHAETCS Npwu
ATCbize. OTO BUOHO M3 OOKYMEHTOB,
COCTaBIEHHbIX [MaBoON KaHLUensapuu,
nucapem Artcbiza Pawwvg ag-[uHom
BatBatom. Bonblasg mx yactb npu-
Hagnexana Artcbidy. CopepxxaHue
aTMx Oymar no3BonsieT NpocneanTb
uenb MONMMUTUYECKUX COObLITUN, OTHO-
LWeHNss Mexagy npaBuTeneMm rocygap-
cTBa Xope3mLliaxoB AHYLUTEMMHUOO0B
Atcbizom u CyntaHom CaHgxapom
[3; 4].

[Mpn 03HAKOMMEHUN C NCTOYHUKAMMU,
OTHOCALLUMMUCA K UCTOpuUM AHyLUTe-
FEHNO0B, HayYHbIMW TpygamMu U cTa-
TbAMW, HANUCaHHbIMW B pasHble ne-
puoabl, MOXHO cAenaTb BbIBOA, YTO
ATCbI3 CTpeMUnca K He3aBUCMMOCTHU
Xopeama ot CenboKykugos, HECMO-
Tps Ha BepHyto cnyx0y CyntaHy CaH-
oxkapy. [lonuMTuyeckune OTHOLLEHMSA
3TUX ABYX NIMYHOCTEN Chirpanu peLla-
foLLLYtO ponb B cyabbe pernoHa. Crie-
OYET OTMETUTb, YTO A0 CTONKHOBEHMS
¢ CyntaHom Canpgxapom ATCbI3 Obin
O[HOW U3 OCHOBHbIX hUryp BCEX BO-
€HHbIX noxogoB CenbaXyknaos, no-



bolyar. 1129-njy milady yylynda Ma-
werannahrda Samarkant hékimdary
Arslan han Muhammet ibn Suleyman
bas goteryar. Soltan Sanjar ol yerde
tutasan gozgalany basyp yatyrmak
maksady bilen gosunyna bas bolup
yola digyar. Horezmsa Atsyz hem ofia
yoldas bolyar. Olar Buharanyn gola-
yynda yol ugruna ¢adyr dikip dusleyar-
ler. Soltan Sanjar awa-sikara gykmagy
yuregine diwyar. Soltan awa c¢ykan-
da, Horezmsa Atsyz cadyrda galyar.
Soltanyn toweregindaki adamlardan
12 sanysy Arslan han Muhammedif
tabsyrygy boyunca dil diwslp, ony 6lI-
dirmekgi bolyarlar. Atsyz sol wagt les-
gergahde, cadyrda uklap galypdyr. Ol
ukudan oyanyp, atyna atlanyp, solta-
na yardam bermage ugrayar. Dil diw-
sen hayynlar niyetlerini amal etmage
sahel galanda, Atsyz yetip gelip, ol
hayynlary tapyp, gylycdan gegirip, sol-
tany halas edyar. Soltan Sanjar bolup
gecen wakany gorup, hayran galmak
bilen Atsyzdan: «Sen menir beyle ha-
la diisenimi nireden bildin?» diyip so-
rayar. Atsyz soltana: «Men bu halaty
diysimde gordim» diyip jogap ber-
yar. Bu wakadan son Soltan Sanjaryn
yanynda Atsyzyn abrayy, san-sohraty
has-da beygelyar [5, 11]. Soltan ony
ahli sbweglerde yanyna alyar we 6zu-
nif in yakyn yaranlarynyn biri sayyar.

Soltan Sanjaryri Horezmsa Atsyza
gln-ginden ynamy artyar. Ol 1135-nji
milady yylynda onuf tagatyndan ¢y-
kan Gazna hékimdary Bahram sanyn
Ustline yoris edende, Horezmsa Atsy-
zy Balhda 6zlnifi nayyby wezipesine
belleyar. Atsyz soltan gaydyp gelyan-
¢a, wepadarlyk bilen 6z wezipesini ye-
rine yetiryar.

Soltan Sanjaryii Alaeddin Atsyza
hormatynyh artmagy, ony 6zlne ya-
kyn saymagy soltanyr das-tdweregin-
daki emirlerifi Horezmsa bolan goripli-
gini artdyryar. Atsyz emirlerify soltana
gep berip, 6ziine gargy goyyandykla-
ryny bilyardi. Ol soltanyn 6ziine bo-
lan garaysynyn kem-kemden Uytge-
yandigini duyyar. Horezmsa soltanyr
emirlerinin 6zline zyyan yetirerinden
gorkup, ondan yurduna dolanmaga
ejaza sorayar. Sonda Soltan Sanjar
ofia rugsat berip, yanynda duran emir-
lerine: «Biz indi bu adamy hi¢ hagan
g6rmeris» — diyyar. Onda soltanyn ya-
nyndaky emirler: «Eger beyle bolsa
ony hazir goyberman tussag etsefiiz
bolanokmy?» — diyenlerinde, Soltan

Horezmshah’s ruler of Anushteginids
Atsyz and Sultan Sanjar [3; 4].

While acquainting with the sources,
relating to the history of Anushtegi-
nids, with scientific works and articles,
written in the different periods, we may
come to conclusion that Atsyz strived
to the independence of Horezm from
Seljukids, in spite of true service to
Sultan Sanjar. Political relations of
these two personalities played a deci-
sive role in the fate of the region. It is
worth noting that prior to the collision
with Sultan Sanjar, Atsyz was one of
the main figures of all the military cam-
paigns of Seljukids, because it was lo-
cated close to the ruler, struggling at
the left wing during the struggles.

Atsyz had made much efforts to lay
the basis of the independent Horezm-
shahs’ state of Anushteginids. He pur-
posefully went to reach his aim. That's
why the years of his ruling may be di-
vided into two periods:

1. The period of his faithful service to
Sultan Sanjar.

2. The period of his confrontation
with Sultan Sanjar, aiming at reaching
independence of the state.

To rebuild all historical circumstanc-
es in the relations of these two great
personalities, it is necessary to ad-
dress to few main historical events. In
the year 1129 of solar calendar in Ma-
berannakhr, a ruler of Samarkand Ar-
slan-khan Muhammed ibn-Suleyman
raised a revolt. To suppress this revolt
Sultan Sanjar with his troops set off
to there. Atsyz accompanied him. On
the way to Bukhara, they organized a
rest and erected tents. Sultan Sanjar
decided to go hunting. Atsyz stayed
sleeping in the tent; at that time, 12
men from Sultan’s circumference on
the order of Arslan-khan Muhammed
came to an arrangement and decided
to kill the ruler. Having awakened, At-
syz mounted a horse and set off to help
Sultan. He managed to rescue Sultan,
destroying the mean plans of the be-
trayers. Being surprised, Sultan asked
Atsyz: «How did you know that | had
got in such situation?» Atsyz did not
say the truth, he only replied that he
saw a nightmare. After this event At-
syz’s authority in Sultan Sanjar’s eyes
grew and became more stable [5, 11].
Sultan took him in all his campaigns
and considered his close friend.

CKOIbKY Haxoguncs psgom ¢ npasu-
Tenem, cpaxasiCb Ha NneBoM (onaHre
BO BpeMsi OUTB.

ATCbI3 MPUMAOXKUIT MHOIFO YCUNUA,
4YTOObI 3anoXWTb OCHOBbI He3aBu-
CMMOro rocygapctBa Xope3mLuaxoB
AHywiterningoB. OH LeneycTpemnén-
HO LWEN K AOCTUXEHUIO CBOEN Lienu.
lMoaTomy roabl €ro NpaBneHns MOXHO
pasgenvTb Ha ABa aTana:

1. MNepuop ero BepHOro CRy>XeHus
Cynrtany Canpgxapy.

2. lepvog ero KOHMPOHTaUMM C
CyntaHom CaHgkapom C Lenbio Co3-
[aHVs HeE3aBMCMMOTO rocyaapcTaa.

[ns BoccosgaHusi BCeX McTopuye-
CKUX OBCTOATENBCTB B OTHOLLEHUSIX
Mexay STUMW ABYMSI BEMUKUMWU NnY-
HOCTAAMM Heobxoammo obpaTuTbCa K
HECKOINbKUM  OCHOBHbIM  COOBITUSIM.
B 1129 rogy comHe4yHoro kaneHga-
ps B MaBepaHHaxpe B3byHTOBarCs
npasutens CamapkaHga ApcnaH-xaH
Myxammen wnbH-Cynenman. Onsa no-
[aBrneHns 3Toro mdatexa Tyga otnpa-
Buncsa CyntaH Canpxap CO CBOUM
BOWCKOM. ATCbI3 CONpoBOXAan ero B
aTOM noxoge. Ha nytu B bByxapy oHu
ycTpounu npuean v pasbunu watpsbl.
Cyntan CaHgxap pewwvn nouTU Ha
oxoTy. ATCbI3 ocTarncs cnaTtb B LiaTpe,
rae B 370 Bpems 12 yenoBek U3 okpy-
XeHust CynTtaHa no nopyyeHuto Apc-
naH-xaHa Myxammega croBopunmchb u
pewnnu youTe npasuTens. NpocHyB-
LINCb, OH Cern Ha KOHHA 1 OTnpaBumncs
Ha nomowp CyntaHy. OH ycnen cna-
CTW €ero, COpBaB THYCHbIE 3aMbICIbl
npepatenen, YouenénHbin CynTaH
cnpocun y Atcei3a: «Kak Tbl y3Han,
4YTO A nonan B TaKyl CUTyauuto?».
ATCbI3 He cka3an npasfbl, NWWb OT-
BETWI, YTO BCE 3TO €MY MPUCHWUIIOCH.
Mocne atoro cnyyas aBTopuUTeT ATChI-
3a B rmasax CynraHa CaHpxapa Bbl-
poc u ykpenuncs [5, 11]. CyntaH 6pan
ero ¢ cobon Bo Bce CBOM MoxoAdbl U
cynTan cBoMM Onmn3kum gpyrom.

C kaxgbiM AHEM pocno posepue
Cynrtana CaHgxapa k Atcbidy. B 1135
rofy COMHEYHOro KaneHgaps Ha Bpe-
MS1 CBOero noxoga Ha B3byHTOBaBLLUE-
rocst npasutens asHbel Baxpam-xaHa
cynTaH HasHa4yun Xopeamiiaxa ATcCbl-
3a CBOMM Haubom (apab., 3amecTu-
Tenb, YNONMHOMOYEHHbIN, HAMECTHUK).
[o Bo3BpalleHnst CyntaHa 13 noxoaa
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Gadymy Merw. Tiirkmenistan.
Ancient Merv. Turkmenistan.

ApesHuti Mepe. TypkmeHucmaH.

Sanjar olara: «Onun bizin 6ndmizde
bitiren hyzmatlary bize beyle etmage
ejazat bermeyar. Bizin gegcirimliligimiz
we beyikligimiz ofia zyyan bermage
yol bermez» diyip jogap beryar [6, 9].

Horezmsa Atsyz Seljuk soltanynyn
guycden gagyandygyny, onuf das-t6-
wereginde agzalalygyn kopelip, dow-
letin  kem-kemden peselmage bas-
landygyny gorlp, Seljuk soltanyndan
garassyz bolmak hakyndaky pikirini
acyk yliize ¢ykaryp baslayar. Ol Horez-
mif paytagty Gurgenje gaydyp gelen-
den son, wezirdir emirlerini, bu diyar-
da sylanyan ylym eyelerini we abrayly
yasululary cagyryp, olary Horezmin
Seljuk soltanynyn tabynlygyndan g¢yk-
yandygy barada habardar edyar.

Atsyzyn Soltan Sanjaryf garsysyna
¢ykmagynda Bagdat halyfynyi hem
orny gaty uludyr. Bagdat halyflary ah-
li musulman déwletlerinifi hokiimdary
sayylsa-da, Mustersit Billanifi dow-
rinden, t& Nasyr Lidinillanifi déwrline
¢enli, yagny 1075-1194-nji yyllar ara-
lygynda Seljuk soltanlarynyn tasiri as-
tynda boldular.

Bagdat halyflarynyn her biri halyflyk
tagtyna oturanda, bu tasirifi astyndan
cykmak Ugin durli hilelere bas uryar-
lar. 1118-1135-nji yyllar aralygynda
hokimdarlyk eden halyf Mustersit Bil-
& Horezmsa Alaeddin Atsyzyrf Soltan
Sanjardan garassyz bolmaga ymtyl-
yandygyny gorup, ony 6zline yaran
tutunmagy niyet edinyar. Halyf bilen
Horezmsa Atsyzyn gatnasyklary has
yygjamlagyar. 1133-nji yylda halyf
Mustersit Billa Atsyza halat-serpay
yollayar. Bagdat halyfy tarapyndan
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Sultan Sanjar’s trust to Atsyz grew
with every passing day. In 1135 of solar
calendar during his campaign against
the ruler of Gazna Bayram khan, who
rebelled, Sultan appointed Horezm-
shah Atsyz as his naib (Arabic: deputy,
assistant, governor). Till Sultan’s com-
ing back from the campaign, Atsyz loy-
ally and faithfully fulfilled his duties.

Sultan Sanjar’s deep respect to Ala
ad-Din Atsyz, his coming closer to the
ruler aroused jealous in his circles.
Atsyz knew that emirs were setting
Sultan against him, and the latter’s
attitude to him gradually began to
change. Being beware of such ma-
levolent persons, he asks permission
to return to his Motherland. Sultan
Sanjar let him go, and, addressing to
the emirs standing by, said: «We won’t
see this man anymore». They replied:
«If so, why don’t we arrest him?» But
Sultan Sanjar displayed generosity:
«His contributions do not let us act
so. Our condescension and grandeur
won’t admit us to make harm to him»
[6, 9].

Atsyz, seeing the weakening of
Seljuk sultan, the growing opposition
in his circles, gradual decline of the
state, more and more thinks about
independence. On returning to Gur-
gench, the capital of Horezm, Atsyz
gathers his viziers and emirs, respect-
ed scholars and esteemed olden men
and announces that Horezm won'’t be
under Seljuk sultan’s submission any-
more.

OH BEPHO 1 NMpegaHHO UCMOMHSM CBOU
00s13aHHOCTN.

Bonbwoe  yBaxeHne  CynTaHa
CaHpxapa k Ana ag-[OuHy ATcCbI3y,
nNpubnmkeHne ero K nNpaBUTEMNO Bbl-
3Banuv 3aBUCTb B €r0 OKpy>XeHuu. AT-
CbI3 3Han, YTo 3MMpbl HacTpauBaloT
CyntaHa nNpoTUB HEro, U OTHOLLEHWNEe
K HEMYy nocteneHHoO MeHsieTcs. OcTe-
perasicb TOro, 4To Hegobpoxenarenu
MOryT eMy HaBpeauTb, OH NPOCUT pas-
peLueHnst BepHyTbCHA Ha poauHy. Cyn-
TaH CaHnfpkap no3sonuri emy yexaTb
1, obpaTMBWNCE K CTOSALWMM PSAOM
amupam, ckasan: «Mbl Oonbluie He
yBUOUM 3TOro 4yeroseka». Ha yto Te
oTBeTunu: «Pa3 Tak, To novyemy 6ol ero
He apecToBaTb?». Ho CyntaH Cak-
Okap nposisun Gnaropogcteo: «Ero
3acnyru nepeg Hamu He MNO3BONSAT
Tak MocTynuTb ¢ HMM. Hawa cHucxo-
ONTENbHOCTb U BENUYME He AonyCTAT
HaBpeguTb emy» [6, 9].

Atcbi3, Buaa ocnabnexdne Cenb-
IXKYKCKOro CynTaHa, Bo3pacTatoLine
pasHornacusi B €ro OKpYXeHuu, Mo-
CTEMNEHHbIN YNaaoK rocyaapcTea, BCé
fornblue YKpennseTcsi B MbICN O He-
3aBuMcumocTu. [lo Bo3BpalweHun B
l'ypreHy — crtonuuy Xopesma ATCbI3
cobuvpaeT CBOMX BU3MPEWN U 3MUPOB,
yBaXXaeMblX Y4EHbIX 1 NOYTEHHbIX CTa-
penwmnH n cooblaer o ToM, 4YTo Xo-
pe3m BbIXOAUT 13 nogumHeHnsa Cenb-
OXKYKCKOMY CynTaHy.

Benvka ponb u 6Gargapckoro xa-
nnuga B TOM, 4YTO ATCbI3 BbICTYNWN
npotme CyntaHa CaHpxapa. XoTs
Gargagckve xanudbl cumMTanucb npa-
BUTENSMMU BCEX MYCYNbMaHCKUX T0-
cygapctB co BpeméH MycTteplivaa
bunnaxa go Hacklpa JlngnHmnnnaxa c
1075 no 1194 rogpbl, BCE Xe OHU Haxo-
avnuck nog BnusHuem CenbOKyKCKnx
CynTaHoB.

Kaxabin 13 Gargagckux xanmdos,
3aHAB TPOH, npwuberan K pasHbIM
yrnoBKam, 4Tobbl BbIATU M3-NOA 3TOrO
BnusiHuA. Xanud Myctepwwng bun-
nax, npasmswuin B 1118 — 1135 rogax,
BMASA CcTpeMneHne Xopesmuaxa Ana
an-[uHa ATcbl3a cTaTb HE3aBUCUMbIM
ot CyntaHa Canpxapa, peLuuncs
caenatb ero CBOMM COH3HUKOM. Bcé
TeCHee CTaHOBATCS] OTHOLUEHUS Xa-
nunda n Xopesmwaxa Atcbiza. B 1133
rogy xanudg ortnpasnseT gapbl K AT-
CbI3y Kak Npu3HaHWe HEe3aBUCUMOCTU



halat-serpay yapylmak musulman ale-
minde garassyzlygynyn we hokim-
darlygynyn ykrar edilmegini ariladyar.
Umuman, halyfyii bu hereketleri hem
Atsyzy Horezmi Seljuklar déwletinden
garassyz etmage iteren bir sebap bo-
lupdyr diyilse, yalfiys bolmaz.
Horezmsa Atsyz 10 yyl (1128—-1138)
Seljuk hékiimdary Soltan Sanjara we-
palylyk bilen hyzmat edipdir we déwle-
tin binyadyny berkitmage, gosunynyn
kuwwatyny artdyrmaga sarp edyar.
Sondan son Atsyz Seljuk ho-
kimdarynyn rugsadyny alman, Jendi
we Mingyslagy eyeleyar. Bu Atsyzyn
yurt garassyzlygyna tarap aden ilkinji
adimi hékminde bellidir. Onur bu he-
reketi Soltan Sanjary gazaplandyryar.
Alaeddin Atsyz pursatdan peydalanyp,
garassyzlygyny yglan edyar.
1138-39-njy yylda taraplaryn ara-
synda Hazarasp galasynyn yanynda
sdwes bolup, Horezmsa Atsyz yenlise
sezewar bolyar. Ol 1141-nji yylyfi may
ayynda yene-de Soltan Sanjaryn ta-
bynlygyna girmége mejbur bolyar. At-
syz Soltan Sanjara hat yazyp ondan
otling sorayar we hatynda onuri tabyn-
lygyna giryandigini beyan edyar.
Horezmsa Atsyz Soltan Sanjaryn ta-
bynlygyna gaydyp gelse-de sebitdaki
syyasy yagdaya goré hereket edyar.
Ol Soltan Sanjaryn garahytaylar bilen
sowese tayyarlanyp, icki meselelere
elinin yetmejekdigine gz yetirip, 1142-
nji yylyri baharynda Horezmsa Atsyz
Horasanyrn méhim merkezlerinden bi-
ri bolan Nysapury eyeleyar. Bu yenis-
lerden sorfl Resideddin Watwat Atsyza
bagyslap seyle kasyda gosyar:

Patysa Atsyz miulk tagtyna geldi,
Seljuk neberesi yer-yegsan
boldy [5, 15].

Soltan Sanjar Horezmsa Atsyza edil
sol wagt temmi bermese-de, 1142-
nji yylda ikinji gezek Glrgenje yorise
ugrayar. Seljuk gosuny Glrgenjin da-
syny gabap alyar. Bu taryhy wakany
arap taryhgysy Ibn Esir «Kamil taryh»
atly eserinde seyle beyan edyar: «Bu
yyl Soltan Sanjar yene Horezmiri Ustu-
ne yoris etdi. Muny esiden Horezmsa
esgerlerini yygnady we saherifi igin-
de gorandy. Séwes Ugin saherifi da-
syna ¢ykmady. Soltan Sanjar saherin
berkdigini goérip, Merwe gaytmaga
niyetlendi. Ylalasykdan basga yol gal-
mady. Horezmsa il¢i iberip, Soltana

The role of the Baghdad caliph in At-
syz’'s setting out against Sultan Sanjar
was great. Though caliphs of Baghdad
were considered the rulers of all Mus-
lim states beginning from the times
of Mustershid Bill till Nasyr Lidinillakh
from 1075 till 1194, they nevertheless
were under the influence of Seljuk sul-
tans.

Each of the Baghdad caliph, having
occupied the throne, practiced differ-
ent tricks to get out from this influ-
ence. Caliph Mustershid Billyah, who
reigned from 1118 — till 1135, seeing
the strive of Horezmshah Ala ad-Din
Atsyz for becoming independent from
Sultan Sanjar, decided to make him
his fighting partner. Relations of the
Caliph and Horezmshah Atsyz be-
come more and more tight. In 1133,
the caliph sent presents to Atsyz as
the acknowledgement of indepen-
dence and might. We may suppose
that these acts of the Baghdad caliph
became a push for Atsyz to the inde-
pendence from Seljukids.

Horezmshah Atsyz during 10 years
(1128-1138) faithfully served to Seljuk
Sultan Sanjar and directed his all
might on the firmness of the state’s
basis, strengthening of the might of
forces.

Later Atsyz occupies Jend and
Mankishlak without the permission of
Seljuk rulers. This became the first
step to the independence of his state.
These actions infuriated Sultan San-
jar. Making use of the situation, Ala ad-
Din Atsyz declares his independence.

In the fight at the Hazarasp fortress
in 1138-39, Horezmshah Atsyz was
defeated. In May 1141, he was obliged
to return under the power of Sultan
Sanjar. Atsyz writes a letter to Sultan
asking for forgiveness and expresses
him his obedience.

Though Horezmshah Atsyz formally
returned under the power of Sultan
Sanjar, he acts from the political situ-
ation in the region. Being convinced
that Sultan Sanjar is preparing for war
with karakitayets and he would not
have time for inner problems, Horezm-
shah Atsyz occupies Nishapur, one of
the important centers of Horasan, in
spring of 1142. Thereafter, Rashid-ad-
din Vatvat devoted a two-lines verse
to Atsyz:

Garahytayly esger.
Karakitai warrior.
Kapakumaltickuli eOUH.

n Bnactn. Moxxem npeanonoxunTb, YTO
3T warn bargagckoro xanudga sasu-
nncb TONYKOM Ans ATcbl3a K He3aBu-
cumocTu oT CenbaXyKnaos.

Xopeamwax Atcbid 10 net (1128 —
1138) BepHO cnyxun CenboXyKCKOMY
CyntaHy CaHgxapy u BCe CuUIbl Ha-
npaBui Ha ynpo4YeHne OCHOB rocyaap-
CTBa, YKPEMNIeHne MOLLN BOWCK.

3atem ATcbi3 6e3 paspelueHus
CenbOXyKCKUX MpaBuTENeEn 3aHuMma-
et [xeHo v MaHkuwnak, 4Tto crano
nepBbiM LIAroM K HEe3aBWCUMOCTU
ero rocygapcTtea. 9T OencTBust Npu-
Benu B apoctb CyntaHa Canpgyxapa.
Monb3ysack cutyaumen, Ana ag-AvH
ATCbI3 NpoBo3rnawlaeT CBOK He3aBu-
CUMOCTb.

B cpaxeHun npu kpenoctun Xasa-
pacn B 1138-39 rogax XopeamLiax
ATcbI3 noTtepnen nopaxeHue. B mae
1141 roga OH OblN BbIHYXAEH ONATb
BEpHYTbCS nog Brnactb CyntaHa CaH-
oxapa. Atcbi3 nuweT nucbmo CynTa-
Hy C MpPOCbOON O MPOLLEHMM U Bbipa-
)KaeT eMy CBOK MOKOPHOCTb.

XoTa Xopesmiwax ATcbi3 hopManb-
HO BepHyncsa nog Bracte CynTaHa
CaHpxapa, OH OencTByeT ucxods u3s
NOMNTUYECKON CUTyauun B PErvoHe.
Y6eguBwmnceh B Tom, 4yto CyntaH Cak-
[pKap roToBUTCS K BOMHE C KapakuTa-
AMWU U Yy Hero He OygeT BpeMeHu Ha
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Soltan Sanjar we garry ayal. Pars suratkesi Soltan Muhammet.
Nyzamy «Hamsa». 1538 — 1543 y. Britan kitaphanasy. London.

Sultan Sanjar and an old women. Persian painter Sultan
Muhammad. «Hamse» Nizami. 1539-1543.
British museum, London.

The governor Atsyz
came to the throne
as a sovereign,
The Seljuk offsprings
are leveled with the
ground [5, 15].

Though Sultan
Sanjar did not pun-
ish at that time
Horezmshah Atsyz,
but in 1142 he sets
off for Gurgench for
the second time. The
Seljuk troops sur-
rounded Gurgench.
The Arabian histo-
rian lbn Esir in his
book «Perfect His-
tory» describes this
event the following
way: «This year Sul-
tan Sanjar under-
took a campaign to
Horezm repeatedly.
Having heard about
it, Horezmshah gath-
ered his warriors and
S0 ' prepared to defend
the town. He did not
go beyond the limits
of the town. Seeing
the strength of the
town, Sultan Sanjar

Cynman CaHOxap u cmapyuwka. lepcudckuli xydoxHuk CynmaH decided to return to

Myxammed. «Xamce» Huzamu. 1539-1543 2.
BpumaHckasi 6ubnuomeka. JIOHOOH.

pul bermegi, hyzmat etmegi we ona
boyun bolmagy teklip etdi. Soltan San-
jar bu teklibi kabul edenson ylalasdy-
lar. Soltan Sanjar Merwde, Atsyz Ho-
rezmde galdy» [7, 229].

Soltan Sanjar 1147-nji yylda ye-
ne-de Horezmsa gargy yoris edip,
Hazarasp galasyny iki ay gabawda
saklayar. Soltan Sanjar galanyr 6ndn-
de durup, Horezmsa Atsyzyn onun ya-
nyna gelip, wepalylygyny gérkezmegi-
ni talap edyar. Atamalik Jiweyni bu
wakany seyle beyan edyar: «1148-niji
yylyn Asyr ayynyni on ikisine, carsenbe
glini Atsyz gelyar. Ol ata minip duran
yagdayynda Soltana hormat edyar.
Heniz Soltan atyn jylawyny yzyna don-
dermanka, Atsyz yzyna gaydyar. Sol-
tan onun seyle derejede 6zliine hormat
goymayandygyna gaharlanyar. Yéne,
herndme-de bolsa, ony bagyslandy-
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Merv. He had noth-
ing but concluding an
armistice. Horezmshah sent his envoy
to Sultan suggesting to render tribute,
to serve and be obedient. Sultan ac-
cepted this suggestion and they re-
stored peace. Sultan Sanjar stayed in
Merv, and Atsyz in Horezm» [7, 229].
In 1147, Sultan Sanjar repeat-
edly undertook a campaign against
Horezmshah and laid siege of the
Hazarasp fortress. Sultan Sanjar,
standing in front of the fortress de-
manded Horezmshah Atsyz to appear
before his eyes and prove his loyalty.
Ata-Melik Juveyni describes this fact
the following way: «Atsyz comes to
him on Wednesday of the Ashir month
12, of the year 1148. He displays his
honor to Sultan Sanjar immediately
not dismounting the horse. Sultan did
not yet turn the reins of his horse, but
Atsyz already returned back. His such
behavior made Sultan angry. How-

BHYTPEHHME npobnembl, XopeamLuax
ATcbi3 BecHon 1142 ropa 3aHMmaeT
Huvwanyp, oguH M3 BaXHbIX LEHTPOB
XopacaHa. [locne aTux 3aBoeBaHUN
Pawwvp-an-guH BatBat nocatun AT-
CbI3y ABYCTULLNE:

MpaBuTenb ATCbI3 NpuLen Ha

TPOH BraabIKOW,
Motomkun Cenba)KykOB CPaBHSMNCH

c 3emneti [5, 15].

Xots CyntaH Cangxap He Hakasan
B TO Bpems Xopeamiaxa ATcbl3a, oa-
Hako B 1142 rogy OH BO BTOpPOW pa3
oTnpaBnsieTcs B noxog Ha [ypreHu.
CernbaXyKcKoe BOWCKO oKkpyxaeT lyp-
reHy. Apabckuin mnctopuk N6H Scup
B cBoel kHure «CoBeplueHHasi UCTO-
pusi» Tak onucbIBaeT 31O cobbITHE: «B
atom rogy CyntaH CaHgxap BHOBb
coBepLunn noxoa B XopesMm. Ycnbilwlas
00 atom, Xopesmiiax cobpan CBOMX
BOMHOB U1 3aHsiN 000poHY B ropoge. He
BbIXOAWUI CpaxaTbCs 3a npegenbl ro-
poaa. Bugsa HenpucTynHoCTb ropoaa,
CyntaH CaHgxap pelunn BEpHYTbCS
B MepB. Huyero He ocTtaBanocb, Kak
3aKnunTb nepemupue. XopesmLiax
oTnpaBun cBoero nocna k CyntaHy ¢
npeanoXxeHneM nnatuTb AaHb, Chy-
XWUTb 1 ObITb NOKOPHbLIM. CynTaH npu-
HAM 3TO NPeArnoXeHne, U OHU MoMU-
punuce. CyntaH CaHgkap ocrtancs B
Mepsge, a Atcbi3 B Xopesme» [7, 229].

B 1147 rony CyntaH Cang)ap BHOBb
coBepLunn noxog nNpoTns XopeamLua-
Xa 1 OBa Mecsua ocaxan Kpenoctb
Xaszapacn. CynrtaH Canpgxap, cros
nepen KpenocTbio, noTpedosan, 4To-
Obl Xope3miuax ATCbI3 BbILLEN K HEMY
1N Jokasan cBok BepHocTb. Ata-Me-
nuk [bKkyBenHW Tak OnucCbIiBaeT 3TOT
cnyyan: «[BeHaguaTtoro uucna me-
cqaua Awnp 1148 ropa B cpeny ATcbI3
npuxoguT K Hemy. He cnesasi ¢ KoHs,
OH oOkasblBaeT noyTeHne CynTaHy
CaHpxapy. CynTtaH eLlé He NoBepHyn
NMoBOAbS CBOEro KOHs1, a ATCbI3 yxXe
Bo3BpaTuncsa Hasag. CynTtaHa paso-
3nuno nogobHoe ero nosegexve. Tem
HEe MeHee OH MpPOrnoTUi CBOK 0bu-
4y, NOMHSI O TOM, YTO NPOCTUI ero»
[5, 17-18].

WMpakckuin y4énbii Hadbik Abyn B
cBoOeW Hay4How paboTe «Xopesmckoe
rocygapctso» UK asepbanimxaHCcKni
yyeHbin 3. ByHMATOB B CBOEN KHUre



gy Ugin gahar-gazabyny yuwudyar
[5, 17-18].

Yrakly alym Nafyk Abud hem «Ho-
rezm dowleti» atly ylmy isinde we
Azerbayjan alymy Z. Buniyatow «Ho-
rezmsalar-Anusteginler dowleti» atly
kitabynda Atsyzyn atyn Ustiinde dine
bas egip, sol wagt hem yzyna dola-
nandygyny yatlayar [6, 18].

1147-nji yyldaky Hazarasp galasy-
nyfi gabawynda Atsyzyn kdsk sahyry,
katibi Resideddin Watwat bilen Soltan
Sanjaryn kosk sahyry Enwerinif ara-
synda kasyda baslesigi bolup, Watwat
Ustlin ¢ykyar.

Bu s6wesden son Soltan Sanjar At-
syzyn islegi bilen ylalasmaly bolyar.
Soltan Sanjar sebitdaki syyasy yag-
daylardan yagsy bas ¢ykaryan adam
hékmunde bellidir. Ol yagdaya gowy
dusunip, Horezmsa Atsyzyh yene so-
ziinde durmajagyna g0z yetirse-de,
onun tabynlygyny kabul edyar. Soltan
Sanjar Merwe gelip, Horezmsa At-
syzyf yanyna ilci bilen 6ran kép ha-
lat-serpay yollayar. Horezmsa Atsyz
ilcileri hormat bilen garsy alyp, olaryn
Ozlerine we Soltan Sanjara gymmat-
baha sowgatlar edip, yzyna gaytaryar.
Sondan son syyasy sahnada taze yk-
rar edilen gly¢ — Horezmsalar-Anug-
teginler doéwleti yize c¢ykyar. Soltan
Sanjar indi Atsyz bilen agyk gapma-
garsylyga ¢ykmazlyga calysyar.

1153-nji yylyn aprel ayynda Soltan
Sanjar Horasanda Balhyn toweregin-
de yasayan oguzlaryf Ustlne yorig
edyar we yenlise sezewar bolup, ola-
ra yesir disyar. 1156-njy yylda Sanjar
oguzlardan yesirlikden gagyar. Bu ha-
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«Danalaryn dayanjy» eserinden waraklar.

Pages of manuscripts «Support for wisemen».
CmpaHuubl u3 pykonucu «Onopa Myopeyoe».

ever, he swallowed his insult, bear-
ing in mind that he had excused him»
[5, 17-18].

A scholar from Iraq Nafyk Abud in
his research «The Horezm State» and
the Azerbaijani scholar Z. Buniyatov in
his book «The State of Horezmshahs
Anushteginids» write that Atsyz only
bowed, sitting on the horse, and re-
turned back» [6, 18].

During the siege of a Hazarasp
fortress in 1147, the court poet clerk
Atsyz Rashid ad-Din Vatvat and En-
veri, the court poet of Sultan Sanjar,
verbally competed in two-line poems
(kasyda), where Vatvat won.

After this verbal battle, Sultan Sanjar
had no way but put up with Atsyz’s pre-
tensions. Sultan Sanjar is known as a
person, who masterfully knew the po-
litical situation in the region. Knowing
well the situation and understanding
that Horezmshah Atsyz won'’t repeat-
edly keep to his words, he neverthe-
less, accepts his obedience. Having
arrived to Merv, Sultan Sanjar via his
envoy sends presents to Horezmshah
Atsyz. Atsyz welcomes the ambassa-
dors with honors and sees them off
with precious presents for Sultan San-
jar. There after a new acknowledged
power appears on the arena the
Horezmshahs’ state of Anushteginids.
Thereafter Sultan Sanjar tries not to
openly oppose come into collision with
Atsyz.

In April of 1153, Sultan Sanjar un-
dertook a campaign against Oguzs,
who resided in the outskirts of Balkh in
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«locygapctBo Xope3amLlaxoB AHyLL-
TErMHUAO0BY» NULLYT, YTO ATCbI3 TONBKO
MOKIMOHWICS, CUOA Ha KOHE, 1 3aTeMm
BepHyrnca Hasap [6, 18].

Mpn ocage kpenoctn Xasapacn B
1147 rogy mexay 4BOPLIOBbLIM NO3TOM,
nucapem ATcbiza Pawwng ag-uHom
Barteatom u gBopuoBbiM noatom Cyn-
TaHa CaHngxapa OHBepW COCTOANOCH
CMOBECHOE COCTA3aHVe [OBYCTULUNS-
Mun (Kkacblga), Ha koTopom nobegumn
BatBar.

lMocne atoro cpaxeHua CyntaHy
CaHgxapy npuwiocb MUPUTBCS C
nputsasaHuammn Atceiza. CyntaH CaH-
pKap M3BECTEeH Kak 4enosek, Mnpe-
KpacHO BragesLlUMiA  MNOMNUTUYECKON
cuTyauuen B permoHe. XopoLuo npea-
CTaBnsAs CUTyauuto K MOHMMasi, 4To
Xopeamwax ATCbI3 B o4epedHon pas
He COEPXMT CBOEro CrioBa, OH Bce-
TakM nNPUHMMAaET ero MOKOPHOCTb.
Mpnbbie B Mepe, CyntaH CaHgxap
yepe3 CBOEro nocna oTnpasnser
napbl kK Xopeamiiaxy ATcbl3y. ATCbI3 C
NMOYETOM BCTpPEYaeT MOCMOB U NMPOBO-
)XaeT nx ¢ AparoLueHHbIMM nogapkamu
ansa Cyntana Cangxapa. Nocne atoro
Ha MONMMTUYECKOW apeHe MNOsIBNSeTcs
HOBas Mpu3HaHHasi cuna — rocygap-
cTBO Xope3mLiaxoB AHYLUTEMMHUOOB.
OtHbliHe CyntaH CaHpxap ctapaetcs
He MATN Ha OTKPbITOE CTONKHOBEHUE C
ATCbI30M.

B anpene 1153 roga CyntaH Cak-
[pKap coBepLUMST MOXO4 MPOTUB Ory-
30B, XUBLUMX B OKpecTHocTax banxa
B XopacaHe 1, NoTepneB NOpaxeHue,
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bary esiden Horezmsa Atsyz Nusa-
ya baryp, Mahmyt hana we Horasan
emirlerine hat yollayar. Atsyz Soltan
Sanjaryn azat bolmagy bilen gutlayar
[9, 316-317]. Atsyz olara Nusayda ga-
rassa-da, olar bu yere gelman, Merwe
gaydyarlar.

Rus alymy W. W. Bartold: «Horezm-
sa Atsyz Seljuk imperiyasynyn tasiri
astynda we tabynlygynda bolan bolsa-
da, hakykatda, ol Horezm déwletiniri
esaslandyryjysydyr. Ol Horezmin ara-
caklerindaki carwa taypalary 6zine ta-
byn edip we gosuny hakyna tutma tar-
ki halklar bilen guyclendirip, kuwwatly
garassyz dowletiri diybuani tutdy» diy-
yar [10, 395].

Seljuklylaryti  we Horezmsalaryn
gatnagyklary diylende, Soltan San-
jar we Horezmsa Atsyz g6z o6nlne
gelyar. Bularyn syyasy, ykdysady we
medeni gatnagyklary, biri-birine bolan
gapma garsylyklary, difie bir sebitde
dal-de, eysem biutin yslam alemine
0z tasirini yetiryar. 1156-njy yylyn iyul
ayynda horezmsa Atsyz diinyeden 6t-
yar. 9 aydan son, yagny 1157-nji yy-
Iy 9-njy mayynda Soltan Sanjar hem
diinyeden gaydyar. Bularyrn dinyeden
O0tmegi bilen Seljuk-Horezm gatnasyk-
larynda taze taryhy dowdr, taze tap-
gyr baslayar. Seylelikde, bu iki beyik
sahsyn gatnasyklary taryhy wakalary
kesgitlap, 6¢cmejek yz galdyrdy diysek
yalflysmarys.
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Horasan and, being defeated, he was
taken prisoner. In 1156, Sanjar run
from the Oguz captivity. Having heard
about it, Horezmshah Atsyz arrives to
Nisa and sends a letter to Mahmud-
khan and to the Horasan emirs. Atsyz
congratulates with the freedom from
Sultan Sanjar [9, 316-317]. Though
Atsyz waited for them in Nisa, they did
not go there, but went to Merv.

Russian scholar V. V. Bartold writes:
«Though Horezmshah Atsyz was un-
der the influence and in the submis-
sion of Seljuk empire, he is the found-
er of the Horezm state. He submitted
all roaming tribes on the territory of
Horezm, strengthening his troops with
the hired Turkic nations, laid founda-
tions of mighty independent state»
[10, 395].

When we investigate about the
mutual relationships of Seljukids and
Horezmshahs, the names of Sultan
Sanjar and Horezmshah Atsyz are
mentioned. Their political, economic
and cultural interrelations, opposition
to one another influenced not only a
region, but also the completely Mus-
lim world. In July of the year 1156
Horezmshah Atsyz died. Nine months
later, on May 9 of 1157 dies Sultan
Sanjar. After their death a new histori-
cal epoch in the Seljuk-Horezm rela-
tions starts. Thus, the interrelations of
these two great personalities have left
an indeliable trace in history and de-
fined its way.

LITERATURE

. Resideddin Watwat. Resmi hatlar. — Asgabat: Miras, 2005.
. Resideddin Watwat. Danalaryri dayanjy. — Asgabat: «Ylym», 2018.
. Atamalik Jiweyni. Alemi eyeleyjinifi taryhy. Il jilt. — Asgabat: Miras, 2005.

nonan K Hum B nneH. B 1156 rogy Cakn-
okap cbexan M3 0rysckoro nnexa.
Ycnbiwae 06 atom, Xopesmwax Art-
CbI3 npubbiBaeT B Hucy u otnpaenser
nMcbeMo Maxmya-xaHy U XopacaHCKUM
ammpam. ATCbI3 NO3gpaBnsieT ¢ OCBO-
ooxgeHnem CyntaHa Canpxapa [9,
316-317]. Xota ATCbI3 oXxugan ux B
Hwce, oHun He npubbinun Tyaa, a noexa-
nv B Meps.

Pycckmnin yuénbin B. B. baptonba
nuwet: «Xotsa Xopeamwax ATcbI3
Obin Nog BMMSIHMEM U B NOQYUMHEHUU
CenbXyKCKOW WUMNepun, OH sBNSA-
eTcsl ocHoBaTenem Xope3MCKOoro ro-
cygapctea. OH noguuHun cebe Bce
KoyeBble MfeMeHa Ha TeppuTopun
Xopesma 1, ycunms CBOE BONCKO Ha-
EMHbIMU TIOPKCKMMW Hapogamu, 3ano-
XKW OCHOBbI MOLLHOMO HE3aBUCUMOTO
rocygapctea» [10, 395].

Korga peyb 3axoamt 0 B3aMMOOTHO-
weHuax CenboxyknaoB n Xopesmiua-
XOB, ynoMmuHatoTca umeHa CyntaHa
Canpxapa n Xopesmiiaxa ATcbi3a.
Wx nonutmyeckne, 3KOHOMUYECKME U
KynbTYpHbl€ B3aMMOOTHOLLEHUS], NMPO-
TMBOCTOSIHME APYr C APYroM, oKasanm
BMMSIHME HE TONbKO Ha PErvOH, HO U
Ha BeCb MYCYNnbMaHCKu Mup. B utone
1156 roga ckoHyancsa Xopeamiuax AT-
cbi3. Yepes geBaTb mMecdueB, 9 mas
1157 roga, ymupaetr n CyntaH CaH-
oxap. Nocne ux cMepTn HadMHaeTcs
HOBbIN uMcTOpudecku atan B Cenb-
OPKYKCKO-XOPE3MUNCKUX OTHOLLUEHUSIX.
Takum o6pas3oM, B3aVMOOTHOLLEHUS
3TUX ABYX BEJIUKUX JNIMYHOCTEN OCTa-
BUMN HEU3rMagumblin cnej B UCTopum
1 onpegenunmn eé xop.
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G. YLYASOWA (Tiirkmenistan)
AHALTEKE BEDEWI WE TURKMEN ALABAYY - MILLI GYMMATLYKLARYMYZ

G. ILYASOVA (Turkmenistan)
AKHALTEKE HORSE AND TURKMEN ALABAI - NATIONAL HERITAGE

. UNbSICOBA (TypkmeHucTaH)
AXANTEKMHCKUNA KOHb U TYPKMEHCKUM ANNABAU - HALUMOHAJIbHOE HACNEQUE

Asyrlaryfi  dowamynda ddéredilen
maddy we ruhy gymmatlyklar mede-
ni mirasyn 6zenini dizyan baylykdyr.
Bizin milli gymmatlyklarymyz ylmy,
bilimi, yazuw yadygarliklerini, dap-
dessurlaryny sazy, edebiyaty we halk
doredijiligini, halkyin milli oyunlaryny
seyisciligi we amaly-hasam sungaty-
ny 6z icine alyp, olary nesilden-nesle
gegciripdir. Alabay itleri hem gézbasyny
asyrlaryh jimmdisinden alyp gaydyan
ahalteke bedewleri hem-de ajayyp ha-
lylarymyz yaly, halkymyzyf milli gym-
matlyklarynyr hatarynda duryar.

Tadrkmen halky diinya secgigilik sun-
gatynyn nusgasyny pesges bermek
bilen céklenman, eysem, gadymy to-
humyn arassalygyny ylUzyyllyklardan
gegcirip, bu tasin ahalteke atlarynyn
we tirkmen alabaylarynyn tapawut-
ly ayratynlyklaryny we genofondyny
yzygiderli ka&millesdirmegi bagsardy.
Olar, gbreni 6ziine bendi edip goyyan
tasin sungat derejesine yetirilendir.
Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedow tirkmen bedewleri
barada yazan «Ahalteke bedewi — bi-
zif buysanjymyz we soéhratymyz» at-
ly kitabynda gadymy grek taryhgysy
Gerodotyn sozlerini getiryar: «Gundo-
garda ajayyp atlar gezyan Nusay atly
agirt uly gifislik bar» [2, 27]. Bu s6z-
ler tirkmen bedewlerinin waspynyn ir
wagtlardan bari dinya yuzinde belli-
digini subut edyar.

Dinyanin in gadymy tohumlary-
nyn biri ahalteke bedewlerinif tebi-
gy gozelligi we nepisligi, rén d6sen

Gurbanjemal Ylyasowa,

Tiirkmenistanyn Ylymlar akademiyasynyn Magtymguly adyndaky Dil, edebiyat we milli golyazmalar institutynyn

Material and spiritual values created
by centuries constitute the core of cul-
tural heritage. Our national heritage
includes scientific, educational, written
monuments, customs and traditions,
musical, literary, and folk creativity,
folk games, horsemen and decorative
and applied arts, which were passed
from generation to generation. Alabai
stands in several national values of
the people, as well as the Akhalteke
horse and a wonderful carpet that take
their origin in the depths of centuries.

The Turkmen people were able not
only to give the world unsurpassed
samples of breeding art — Akhalteke
horses and Turkmen Alabais, but also
to carry through the centuries the pu-
rity of the oldest breeds, constantly
improving the distinctive qualities and
the gene pool of these unique ani-
mals. They are brought to the level of
wonderful art, which fascinates ev-
erybody. Dear President Gurbanguly
Berdimuhamedov in  his  book
«Akhalteke - Our Pride and Glory»
cites the words of the ancient Greek
historian Herodotus: «In the Orient
there is a spacious territory called Ni-
saya, where majestic horses abound»
[2, 27]. This is the evidence that Turk-
men horses have long been famous
all over the world.

Natural beauty and grace, intel-
ligence, which is developed extraor-
dinarily, and other unique qualities of
horses of one of the oldest breeds of
the world, served during centuries as

esasy ylmy isgari, filologiya ylymlarynyn kandidaty.

Gurbanjemal llyasova,

Leading Researcher, Institute of Language, Literature and National manuscripts named after Magtymguly,

Academy of Sciences, Turkmenistan, Philological Sciences Candidate.

Typ6aHdxxeman Unbsicoea,

Bedywuli Hay4HbIl compyOHUK MIHcmumyma si3bika, numepamypbl U HAayUOHaslbHbIX pyKonucel UMeHU

Maxmymkynu Akademuu Hayk TypkMeHucmaHa, kaHOudam ¢busio102u4ecKux HayK.

CospgaHHble BekaMy MaTtepuarbHble
N OYXOBHble LEHHOCTU COCTaBMAHT
SAOPO KynbTYypHOro Hacnegusi. Hawe
HaunoHanbHoe OOCTOSIHME BKMOYaeT
B cebs HayyHble, obpasoBaTesbHble,
NMUCbMEHHbIE MaMSATHUKK, OOblban 1
Tpaguumn, Mys3blkanbHoe, nuTepa-
TYpHOE 1 (HOMbKIOPHOE TBOPYECTBO,
HapoAHble Urpbl, KOHEBOAYECKoe W
[EeKopaTMBHO-MPUKNaaHOe UCKYCCTBO,
KoTopble nepefaBanucb OT MOKOre-
HUSE K mokoneHuto. Anabanm cTouT B
PS4y HauMOHanbHbIX LIEHHOCTEN Ha-
poda, Takke Kak axanTeKUHCKUIN cKa-
KyH W MpeKpacHbll KOBEpP, KOTOpble
©epyT cBOM NCTOKM B rMybuHE BEKOB.

TypKMEHCKMI Hapon, CMOr He TOrb-
KO nogapuTb MUpY HEMPEB30OWOEHHbIE
0o6pasLbl CeNnekLUMOHHOrO UCKYCCTBa —
axanTeKUHCKMX CKaKyHOB U TYpPKMEH-
CKux anabaes, HO U NPOHECTN CKBO3b
CTONETUS YUCTOTY [OPEBHEWLUNX MO-
pod, MOCTOSIHHO COBEPLUEHCTBYS OT-
nuynTenbHble KavecTBa M reHodOoHS
3TUX YHUKANbHbIX XUBOTHbIX. OHK fo-
Be[EHbl 0O YPOBHSA 4y4eCHOro UCKYC-
CTBa, KOTOPOE 3aBOpaKMBAET BCEX.
YBaxkaembinn lNMpe3ngeHT MypGaHrynbl
BepobiMyxamenoB B CBOeW  KHure
«AxanTekMHel — Hawa ropgoctb U
cnaBa» NpMBOAUT CIOBa ApeEBHerpe-
yeckoro uctopuka [lepopgota: «EcTb
Ha BocTtoke obwwupHas Tepputopusi
no nmeHun Hwucamsa, roe BogsaTcs Be-
nn4yecTBeHHble nowagu» [2, 27]. 310
CBUOETENBLCTBO TOrMO, YTO TYPKMEH-




afly hem-de vyiti duygurlygy, dusbdiligi,
asyllylygy asyrlaryfi dowamynda sa-
hyrlar, halygylar, zergarler, suratkesler,
heykeltaraglar, aty bezeg esbaplary-
nyn ussalary Ugin ylham cesmesine
owrlldi. «Ganatly» bedewler tirkmen
halkynyni durmusynda taryhyr dowa-
mynda mohim orun eyeleyardi, olar
bayramgylyk dabaralarynyn, sanly
toylarynyn esasy yarasygy bolup dur-
yar. Turkmenlerifi halk doéredijiliginde
beyan edilen atyn kesbinde milli ruh,
maksada okgunlylyk, gozellik, giyc-
kuwwat hem-de dostluk, wepalylyk,
gayduwsyzlyk, adalatlylyk, ata Wata-
na sdygi dusunjeleri jemlenendir.
Bedew atlarynn waspy nusgawy sa-
hyrlaryf déredijiliginde-de, yatdan ay-
dylyan halk doéredijiliginde-de 6z be-
yanyny tapypdyr. Nusgawy sahyrlaryn
haysy birinifi doéredijiligine ylzlensen-
de, bedewleri wasp etmedik sahyr ta-
pylmasa gerek. Halk dessanlarda we
eposlarda «Ganatly» bedewir kesbine
dus gelyaris. Watanyh her daban yeri-
ni goramaga tayyn bolan yigitlerii at-
larynyn séwesde bitiryan iglerinif ¢ak-
sizdigine ruhy mirasymyzyh naybasy
nusgasy bolan «Goérogly» eposynda-
ky Gyratynn kesbinde hem aydyn goz
yetiryaris. Tirkmen topragynda doéran
Gorogly eposy meshurlyga eye bolup,
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a source of inspiration for poets, car-
pet-makers, jewelers, artists, sculp-
tors, masters of horse-attire equip-
ment. Horses played an important role
in the life of our people throughout his
history, were the main decoration of
holidays and glorious events. Images
of the famous horses were sung in
folklore and in the works of our poets.
The horse in folk creativity personifies
such concepts as the national spirit,
purposefulness, beauty, strength, as
well as friendship, devotion, courage,
justice, honor, love for the Fatherland.

In the folk destans and epic tales we
come across the image of the «winged»
horse. We may be convinced of the
limitless devotion of horses to brave
jigits, together with protecting their na-
tive land, on the example of the epic
«Gerogly», which became the high-
est sample of spiritual heritage. The
epic tale Gerogly, that appeared on
the Turkmen land, gained wide fame
and popularity among twenty nations
of the world.

There is no doubt that the image
of a horse of Gerogly, his faithful as-
sistant that throughout the narrative
transfers all the burdens along with
Gerogly, took a definite place in the
minds of the people. When Gerogly

CKWe KOHW W3daBHa CraBuMCb BO
BCEM MUpeE.

MpupogHas Kkpacota U rpaumos-
HOCTb, HEODObIYaNHO Pa3BUTbINA UHTEN-
NeKT N Apyrue yHuKarnbHble KayecTBa
KOHEN O4HOW M3 OpeBHeNLWnX Nopoa
MUpa BeKaMu CRy>XUIU UCTOYHUKOM
BAOXHOBEHUSA [Afs MO3TOB, KOBPOB-
LML, 3eprepoB, XyAOXHUKOB, CKyrbM-
TOPOB, MacTepPOB W3rOTOBIEHNST KOH-
CKOro  cHapsbkeHusi.  «KpblnaTtble»
KOHW Mrpanu BaXHYK poOJSib B >KWU3HU
TYPKMEHCKOIo HapoAa Ha NpoTsKeHUN
BCEW ero MCTopuu, SBASNNCH MMaBHbIM
YKpalleHVeM MpasaHUKOB U CNaBHbIX
cobbiTuii. O6pasbl NpocraBneHHbIX
KOHeW ObInn BocneThbl B OONbKIIOpe U
npou3BegeHnsaX TYPKMEHCKMX NMO3TOB.
KoHb B HapogHOM TBOpPYECTBE onuue-
TBOPSIET TaKMe MOHSTUSA, Kak Haumo-
HanbHbIA OyX, LEeneycTpeMNEHHOCTb,
KpacoTa, cuna, a Takke gpyxba, npe-
AaHHOCTb, OTBara, CnNpaBeanvBOCTb,
YyecTb, NtoboBb k OTevecTsy.

B HapogHbIXx gectaHax M 3anocax
Mbl BCTpedaeM o06pa3s «KpblnaToroy»
KOHA. Ecrnn obpatntbcsa Kk TBOPYECTBY
KNaccuKoB, TO He HaNAEéTCs HYU OJHOTO
noaTta, KOTopbIi He Bocnern Obl KOHS.
B ©e3rpaHnyHOM NpegaHHOCTU KOHEWN
XpabpbIM Xurmtam, BMecTe 3allu-



dunyanin yigrimiden gowrak halklary-
nyn arasyna nusgalary yayrapdyr.
Eposda Gorogly, onufi wepadar syr-
dasy, boydan-basa den hereket edyan,
basa dusen kyngylyklary deri ¢ekisyan
Gyrat tirkmen halkyn kalbyna mudi-
milik ornagan bolsa gerek. Goroglynyn
basyna bir agyr is diusen pursatynda
onun aty gdzyas dokyar, gamlanyar,
mahlasy, gaygy-gussasyny den ce-
kisyar. Eposdan alnan mysallar arka-
ly bedew atyn yigidin bas yoldasydy-
gyny, syrdasydygyny, gardasydygyny
subut etmek mimkin. Eposyn «Arap
Reyhan» sahasynda Goéroglynyn Gy-
ratynyn kesbi yokary derejede beyan
edilipdir: «Arap bilen Gorogly su gidi-
wlne bu guni 6tdi, bu gijesem 6tdi, er-
tesi ¢cas galanda, Gorogly ayylyp, essi-
ne geldi...Gapdalyndan gozinden yas
dokip, tanapyny siyrap Gyratam bar-
ya. Gorogly ona garap: «Syrdasym,
basdasym, yaman gunde yoldasym,
Gyrat! Menin isim agdyk bolan ekeni...
Menin bu bolup barsymy ulus ile, Can-
dybile, kyrk yigide, Agayunusa, Owez
jana habar ber, olara salamymy yetir!»
diyip, elinde sazy bolmasa-da, dilinde
s0zi, bas keleme s6z aydar boldy:

Gyrat gider bolsan Candybillere,
Didar kyyamata galdy diygey sen!
Arzymny yetirgil ulus illere,
Candybil eyesiz galdy diygey

sen! [5, 349].

Gyrat adam yaly hereket edyar. II-
kibada Gorogly hoslasanson, yuwas-
yuwasdan yza galyar. Emma birsa-
lymdan yene tasap yzlaryndan yetyar.
Arap Reyhan Gorogla «Sen atyn dilini
tap-da, yzyna gaytar!» diyyar. Gorogly
sygyr bilen Gyrata ylzlenyar, nama-
ny esidenson, at janawar Candybile
garap bir kisnieyar-de, yoly kulterlap
baslayar. Géroglydan ayrylanyna bag-
ry paralanan at her depa ¢ykanda bir
kisneyar. Su mysal Gyratyn wepadar
yoldasdygynyn subutnamasydyr. Buy-
sancly gylyk-hasiyetine garamazdan,
bedewler ynsan bilen gatnasyklarda
yurekdesdir, hacan-da olar hakyn-
da yzygiderli alada edilende, eyesine
¢aksiz wepalydyr.

Tarkmen halky 6zinifi soéyguli be-
dewlerinifi  tasinligini nygtap, olary
gymmatly bezegler bilen bezeyar.
Ussat zergarler kiimisden, altyndan
hem-de gymmat bahaly daglardan be-

experiences immense difficulties, his
horse Gyrat sheds tears and suffers
together with him. We shall prove that
the horse becomes a close friend of
a young brave Turkmen man, a com-
panion in his hard days on the exam-
ples from the epic tale. In one of the
chapters of the epic, named «Arab
Reikhany, the image of a horse is de-
picted masterfully: «Arab and Gerogly
spent day and night travelling; the next
day, when the sun rose, Gerogly re-
covered. And next to him, dragging the
bridle and shedding tears, went Gyrat.
Turning to him, Gerogly addressed:
«My faithful friend, the interlocutor. My
business looks poor. Tell my people
in Chandybil about it, tell my forty jigi-
tis, tell Agauunus and Ovez-jan, give
them hello» from me. Although he did
not have a musical instrument in the
hands, he sang:

Oh, Gyrat, if you go to Chandyhbil,
Tell people that my Judgment

Day has come!
Convey my prayers to my people,

LALLM POOHYIO 3EMITH0, MOXHO ybe-
OuTbcs B anoce «[ épornbl», CTaBLLMM
BbICLLUMM 006pa3LOM AYXOBHOMO Hacne-
ans. Onoc o Mépornbl, BO3HMKHYB Ha
TYPKMEHCKON 3emre, obpén Lmpo-
Kyl M3BECTHOCTb M MOMy4Yun pacnpo-
CTpaHeHue cpeau ABaguat HapoaoB
Mupa.

HeT comHeHuss B Tom, 4YTO obOpa3s
KoHs1 ['épornbl, ero BepHOro moMoLL-
HWKa, KOTOpPLIN Ha NPOTSXXEHUN BCErO
NMOBECTBOBAHUS MEPEHOCUT BCe TH-
roTbl BMECTE C HWM, 3aHSAN MPOYHOE
MEeCTO B CO3HaHuMM Hapoga. B vac
TSXKEMbIX MCMbITAHWIA, KOHb [epornbl
NponuBaeT Cnéabl 1 CTpagaeT BMecTe
C HMM. Ha npumepax n3 anoca noka-
XEeM, YTO KOHb CcTan GnuskMm ToBapu-
LLEM JIMXOr0 TYPKMEHCKOIO OHOLLMW,
COpaTHMKOM B CypoBble AHW. B ogHowm
13 rnae anoca «Apab PelxaH» C Bbl-
COKMM MacTepCTBOM M300paxeH 06-
pa3 KoHsl: «Apab un épornbl npoBenu
OeHb 1 HoYb B MyTW, Ha3aBTpa, koraa
B30LUMO conHue, Mépornbl Nnpuwén B
cebs. A pagom € H1UM, Boroda y3aedky
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hisdi bedewler Ugin tasin say-sepleri
yasapdyrlar.

Hormatly Prezidentimiz «Gadamy
batly bedew» atly kitabynda: «Gdrog-
lyny» dilden-dile, ol gé¢urijiden beyleki
bir gbgUrija gecirip yasadan halkymyz
onda bedew bilen gergek yigidif birli-
ginift milli taglymatyny kemsiz iglapdir.
Gyrat bu yerde baylygam, mertebe-
de, in yakyn yaranam! Gorogly bilen
den hatarda Gyrat tirkmen halkynyn
ruhy idealynyn 6zenini afiladyjydyr.

«Gorogly» sadessany s0z sun-
gatynyn taysyz nusgasydyr. Gyrat
s6zlemeyan gahrymandyr, yone 06z-
basdak an we ruh derejesine yetiri-
lendir. Gorogly ona: «Gardasym, syr-
dasym, yoldasym» diyip yuzlenyar.
Hazirki déwirde bu sadessanymy-
zyn dessancgylyk sungaty hokminde
YUNESKO-nyri Maddy dal gymmat-
lyklarynyri sanawyna girizilmeginde-
de Gyratyn ayratyn orny bardyr diyen
pikir bilen ylalagsmazlyk kyndyr» [3, 29]
diyip nygtayar. Sorira milletin Lideri
«Gorkut ata» eposynda-da, dilgi alym
Mahmyt Kasgarlynyn soézliginde-de
bedewler baradaky pikirlerif, nakyl-
laryfi kan gabat gelyandigini yatlap,
nusgawy sahyrlaryn doredijiliginden
mysallara yuzlenyar.

Halk doéredijiliginii haysy zanrynyn
icine aralagsan-da, bedew atlar ba-
radaky pikirlere dus gelmek bolyar.
Tarkmen halky «Akylyn bolsa, akyla
eyer, akylyh bolmasa — nakyla» diy-
yandir. Ynsanlara yol gérkeziji samgy-
rag bolup hyzmat edyan nakyllar turk-
menif bedew aty barada 6ran gowy
maslahatlar beryar. «At aylanyp gazy-
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Tell them that Chandybil remained
without owners! [5, 349]

Gyrat behaves himself like a human
being. When Gerogly says «farewell»
to him, the latter lacks behind. Howev-
er, he returns in a while. Arab Reikhan
says to Gerogly: «Persuade him to be
back». Gerogly addresses to his horse
singing a song; the latter neighed in
grief, and galloped towards Chandybil.
This is the proof of his horse’s loyalty.
Despite proud temper and character,
the horse is very sensitive to people,
obedient, and if you take care of him,
it is very devoted to its owner.

The Turkmen people, subtly em-
phasizing the uniqueness of their fa-
vorites, decorate them with precious
attire. Skilled silver, gold, and gems
jewelers manufactured unique deco-
rations for the «heavenly» pets.

Dear President in the book «The
Rapid Step of Horse» writes: «Our
people transmitting from mouth to
mouth, from generation to genera-
tion the epic tale «Gerogly» learns the
doctrine about the unity of the horse
and of the young man (jigit).

Gyrat here is both wealth, and dig-
nity, and an ally! Gerogly and Gyrat
are the expressers of the foundations
of the spiritual ideal of the Turkmen
people.

The heroic destan «Gerogly» is an
incomparable sample of verbal art.
Gyrat is not a wordless character, he
is brought to the level of independent
mind and spirit.

1 nponueasi cnéasbl, Weén MNeipat. Obpa-
Lasch kK Hemy, M'épornbl ckasan: «Mowm
BEPHbIN, OnW3KWMIA, HagEXHbIA Opyr,
Mbipat! Mnoxu mou gena. O Moém
COCTOSIHUM COObLLM MOEMY Hapoay B
YaHablbunb, copoka mkurutam, Ara-
toHycy n OBes-gxaHy, nepegan UM ot
MeHs1 NpuUBET». XOTS Y Hero He Obino
B pykax My3blKanbHOIrO UHCTPYMEHTA,
OH Hanen:

O, lbipar, ecnu noegellb
B YaHabIOunb,
Mepenan, 4to HacTan mMou
CyOHbIN AeHb!
Mepenan mon Monb6bl MOEMY HApoAy,
Ckaxu, yto YaHabibunb octancs
6e3 xo3seB! [5, 349]

[bipaT Benét cebsi Kak YenoBek.
Korga [lépornbl npoliaeTcs € HuM,
OH OTCTaéT HemHoro. OgHako BcKope
Bo3Bpaluaetcs. Apab PenxaH roeoput
épornbl: «Tbl YyroBOpU €ro BepHyTb-
ca». [épornbl cTMxamyn obpalaetcs
K CBOEMY KOHIO, M OH, nevanbHO 3a-
p>xaB, yckakan npoyb B CTOPOHY YaH-
ablounsa. 9To aBnseTcsa gokasaTesb-
CTBOM BEPHOCTM KOHS. HecmoTpsi Ha
ropabi HpaB, KOHb OYEeHb YyBCTBUTE-
NEeH B OTHOLLUEHMM C YENOBEKOM, MO-
CNnyLleH, a ecnu NposiensaTb 3aboTy o
HéM, TO 6e3rpaHNM4HO NpedaH CBOEMY
XO35IMHY.

TYpPKMEHCKMA Hapod, TOHKO nopa-
YépKMBasd YHWKaNbHOCTb CBOUX Ii0-
OMMLEB, HapsKaeT UX B AparoleHHble
ybpaHcTtBa. VcKkycHble toBenupbl 13
cepebpa, 3010Ta 1 CaMOLIBETOB U3r0-
TaBnNUBanM YHUKasnbHble YKpalleHUs
ONsi «HeOECHbIX» CKaKyHOB.

YBaxaembln [1pesvaeHT B KHUre
«CTpemuTtenbHas NOCTYMb CKaKyHa»
nuweTt: «Haw Hapoa, nepenatowmmi na
YyCT B yCTa, M3 MOKOMEHUs B MOKose-
Hue gectaH «[épornbly», NO3HaéT y4ye-
HWEe O eAMHCTBE CKakKyHa U mpxuruta.

[bipat 3gecb 1 GoraTcTBo, U OOCTO-
MHCTBO, U coto3Huk! B ogHom psigy €
épornbl [bipaT — BblpasuTerb OCHO-
Bbl JYXOBHOIO maeana TYpPKMEHCKOro
Hapogaa.

LWagectaH «[lépornbl» — Hecpas-
HEeHHbI 0bpasel, CroBECHOI0 WUCKYC-
ctBa. ['bipaT He sBNseTcs beccnoBec-
HbIM MEepcoHaXem, OH [oBeAEH [0
YPOBHS CaMOCTOATENbHOrO pasyma u
ayxa. épornbl obpaliancs K Hemy co
cnosamu «bpart, gpyr n Tosapui». B



gyny tapar, ar aylanyp — ilini», «lrden
tur atarly gor, atandan sof — atyriy»,
«At ayagy gitgir, ozan' dili — 6tgUr»,
«At agynan yerde toy bolar», «Aty at
bilen tut, elgusy — et bilen», «At kese-
lin sakyz? agar, gyz keselin — gopuz»,
«Andyzlyni aty 6lmez», «Arpasyz at
capyp bilmez, arkasyz alp® — yenipy,
«At minneti naldan c¢eker, dayhan —
pilden» yaly képsanly nakyllarda ne-
sillere yeterlik derejede degerli mas-
lahatlar jemlenen. Bu nakyllar uzak
asyrlaryd dowamynda aydylyp, dur-
mus tejribesinde kamillige yeten gym-
matlyklardyr, nakyllaryfi Usti bilen yas
nesiller terbiyelenyar.

Tarkmen yigitlerini bedew atsyz g6z
onlne getirmek mumkin bolmandyr.
Sonun Ggin, eneler ogul babegi hiw-
dulanlerinde-de icki pikirlerini, oylan-
malaryny, isleg-arzuwlaryny &zlerinif
déreden huwdi sanawaglaryna sindi-
ripdirler.

Menin balam akylly,
Sirin dili nakylly,
Yorga miinse sekilli4,
Alan gyzy sekilli [7].

Tdrkmen durmusynyn geper yazgy-
sy toy aydymlarynda-da, halk doredi-
jiliginift beyleki zanrlarynda hem atlar
baradaky setirlere gabat gelyaris:

Gara atyn basyny,

Tartyp durun, yar-yar;
Janym — sifilim® mininga,
Yortup duruf, yar-yar [7].

Tdrkmenifi tohum atlary baradaky
pikirler ata-babalarymyzdan miras ga-
lan golyazmalarda hem gabat gelyar.
TYA-nyn Magtymguly adyndaky Dil,
edebiyat we milli golyazmalar institu-
tynyni hazynasynda saklanyan «Bay-
tarnaman» atly golyazmada dirie bir aty
minmek, ofla bas éwretmek dal-de,
eysem, at kesellande ony bejermegirn
yollary, olary nahili iymitlendirmelidigi
we s.m. maslahatlar berilyar [6].

Tidrkmen bedewleri hem-de alabay-
lary hakda hormatly Prezidentimiz
buysan¢ bilen seyle yazyar: «Mun-
TOzan — sozlerini, sazyny hem 6zi diiziip
aydyan bagsy.

2 Sakyz — 6stumliklerden tayyarlanan sepbikli
onum.

3 Alp — palwan.

4 Sekil — kabir atlaryn, gecinin, owlagyn
ayagynyn dyzyndan asagynda bolan ak tegmil.
5 Sinli — ayal dogan, gyz uya.

Gerogly addressed to him with the
words «brother, friend, comrade».
Currently, our National Heritage — de-
stan «Gerogly» is entered into the list
of intangible heritage of UNESCO. As
you can see, Gyrat occupies a special
place among the Turkmen people» [3,
29]. Later in the book the leader of the
nation notes that in the epic tale «The
Book of Dade Gorkut», and a scholar-
and-an encyclopedist Mahmud Kash-
garly, resorts to the examples from
proverbs about horses, as well as to
the creativity of classics.

In any genre of oral folk art, you can
come across the mentioning about
horses. Turkmen people have such a
proverb: «If you are clever, then follow
your mind, if not — then according to
proverbs». Proverbs show the ways in
life, give clever advices. «Horse, cir-
cling everywhere, will find his leash,
and a good man will find his people»,
«Get up early and welcome your fa-
ther, then, after your father — your
horse», «The horse’s feet are fast,
the tongue of a bard is sharp», «The
place, where the horse appears will
celebrate a holiday», «If you need to
catch a horse use another horse, if you
need to catch a falcon — use meat,
«The horse may be cured from a dis-
ease with colophony, and a girl — with
gopuz» (national musical instrument),
«The horse won't disappear from the
person, who has a nard», «A horse
won't race without barley», a hero
won’t win without support, «The hope
of a horse are his horseshoes, and the
hope of a peasant is a spade». The
most important ideas about life values
of people are expressed in the prov-
erbs, in folk wisdom. The young gen-
eration is being brought up according
to them.

It was impossible to imagine a Turk-
men without a horse. Therefore, moth-
ers expressed their thoughts and
wishes in the lullabies.

My baby is very smart,

Proverbs are on his lips,

He mounts a quick horse with a mark,
And his bride is a real Beauty [7].

And in wedding songs, and other
genres of folk art, we meet strings
about the horses:

Hold the bridle
Of the Black horse

HacTosLee BpeEMs Halle HauuoHanb-
Hoe Hacneame — pgectaH «[épornbiy
3aHEeCEH B CMMCOK HemaTepuarnbHbIX
ueHHoctenn KOHECKO. Kak Bugum,
lblpaT 3aHMMaeT ocoboe MecTo Yy
TYPKMEHCKOro Hapoga» [3, 29]. 3atem
nuaep Haumm OTMeYaeT, YTo M B 3ro-
ce «Knura moero gena lNopkyta», n B
crioBape  y4€HOro-sHuuMknonegucTa
Maxmyna Kawurapu Bctpeyaetcs MHO-
ro MbliCrnen 1 NocrnoBuL, O KOHSIX, U 00-
paLlaeTcs K npMMepam 13 TBOpYecTBa
KITaCCUKOB.

B nto6om >xaHpe yCTHOro Hapo4HOro
TBOPYECTBA MOXHO BCTPETUTbL YNOMMU-
HaHWS O KOHSIX. Y TYPKMEH eCTb Takasi
nocnosuua: «Ecnu yméH, To crnegym
CBOEMY YMy, €CNU HeT, TO MOCIoBU-
uam». OHM 4aBNAKOTCSA yKasaTenem
[0por B XW3HKU, Jal0T XopoLune cose-
Tbl. «KOHb, 06be3xas Bcrogy, HanaeT
CBOK MpuBsA3b, a A0OpbI MonoaeL—
cBOM Hapogay», «BctaHb paHo 1 HaBe-
CTW OTUa, 3aTeM KOHsl», «Horn KoHs
pes3Bble, A3blk Gapaa octép», «Tam,
rae noBansieTcs KoHb, ObiTb Npas3aHu-
Ky», «KoHs noBu kOHEM, a cokona —
MsicoM», «KoHsi oT ©onesHu BbineunT
KaHudonb, a OeBOYKY — ronys», «Y
KOro eCTb AEBSICUI, €ro KOHb He Mpo-
nanét», «bes sumeHs KoOHb He nocka-
yeT, 6e3 nogaepkn Goratbipb HE Mo-
6eant», «KoHs Hagexaa — NoaKoBbI, a
[exKkaHuHa — nonarta». B nocnosuuax
3aKMo4YeHbl OCHOBHbIE BaXHeuLne
NpeacTaBneHns Hapoda O [MaBHbIX
XXM3HEHHbIX LIeHHOCTSX, HapogHasi My-
OpOCTb, Ha HUX BOCNUTLIBAETCS MOSO-
[0€e NoKorneHue.

HeBo3amoxxHO 6bINO NpeacTaBUTbL
cebe TypkmeHa 0e3 KoHsi. [1losaTomy B
KonblOenbHble NecHU MaTepu BKNaabl-
Banu CBOM MbICIM 1 NOXenaHus.

Mo pebéHok ymMmHMYKa,

Ha yctax nocnosuupl,
CapguTcsa Ha KOHSA C OTMETUHOWM,
A ero HeBecTa Kpacasuua [7].

M B cBageGHbIX NecHsiX, 1 B OPYrunx
XaHpax HapogHoro TBOpYecTBa Mbl
BCTPEYaEeM CTPOKU O KOHSX:

Mpnoepxnte y3geduky
YEpHOro KoHs,

[Moka cecTpa He cager,
Byabte Ha Horax [7].

MIRAS | 55



N S
M4

r
N

}

lerce yyllyk gecmis taryhymyza g6z
aylasak, tirkmenini séhrata beslenen
argamak bedew aty bar, dljegini bil-
se-de, eyesinifi ojagyny, mal-mulkuni
gorap, yyrtyjy wagsylar bilen garpysan
gayduwsyz alabay iti bar» [1, 203].

Tdrkmen alabaylary hem bedewleri
yaly, gelip ¢ykys taryhy boyunca ga-
dymy doéwdurlere aralagyar. «Turkmen
alabayy gadymy oguz neslinifi dinya
medeniyetine gosan ajayyp gosandy-
dyr. Halkymyz bedew aty yaly, alabay
itini hem iR yakyn kdmekgisi, wepaly
dosty hasaplapdyr. Onufi tohumy-
nyn arassa saklanmagy, terbiyesinin
kemsiz yetiriimegi tgin manyyllyklaryn
dowamynda yhlas-zahmetini gaygyr-
mandyr» diyip Hormatly Prezidentimiz
yazyar [1, 217].

Muny gadymyyetden galan yazgy-
lar, halk arasynda gifden yayran yat-
dan aydylyan halk doéredijilik eserleri
hem tassyklayar. Turkmen halky we-
paly jandar alabaylar barada, olaryn
eyesine ygrarlydygy hakda enceme
nakyllary, aytgylary, déredipdir. Déwlet
Bastutanymyzyn uzak yyllaryf dowa-
mynda alabaylaryri gadymy déwdarler-
de eldekilesdirilip terbiyelenendigini
bellan yazgylary hem subutnamadyr.
Ine, olardan k&birleri: «Alabayyn i
gadymy hem aydyn kegbini biz Nusay
sabadalarynyn (ritonlarynyn) yuzin-
daki geper bezeglerde synlap bilyaris.
Merdana oguz gergegi arslan kybap
haybatly, yasy tumsukly, gifi désli we
disleri ayyl-sayyl syrtaryp duran so6-
wesjen ruhly dayaw itifh boyunbagyn-
dan tutup saklap dur» [1, 217]. «Ala-
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Until a sister mounts it,
Stay on your feet [7].

Ancient manuscripts note about
purebred Turkmen horses. The manu-
script «Baitar-Name», that is kept in
the funds of the Institute of Language,
Literature and National Manuscripts
named after Magtymguly of the Acad-
emy of Sciences of Turkmenistan,
there are advices not only about train-
ing a horse and about jigitovka, but
also about the ways how to treat them,
feed, etc. [6].

Respected President writes about
Turkmen racers and alabai-dogs the
following way: «If we look at the cen-
turies-old history of Turkmen people,
we can see that we have glorious
Ahalteke horses and loyal Alabais
which are ready to protect the home
and property of their owners at any
cost» [1, 203].

The history of the origin of Turk-
men Alabais, like the Akhal-teke
horses, goes into the depths of cen-
turies. «Turkmen Alabai is a remark-
able contribution made to the world
culture by the ancient Oghuz ftribes.
Turkmen people considered Alabai
and a horse to be their loyal helpers
and close friends. For many centuries
they have never spared any effort to
keep pure breed of these dogs and
their noble qualities», — writes the
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov [1, 217].

This is confirmed by the ancient
manuscripts, works of oral folk creativ-

O YNCTOKPOBHBLIX TYPKMEHCKMX CKa-
KyHax yMNOMWHaeTCcs W B [APEBHMUX
MaHyckpuntax. B pykonucu «bain-
Tap-Hamay, XpaHsuwenca B oHaax
WMHctuTtyTa 43blka, nutepartypbl U
HaUMOHamnbHbIX  PYKOMUCEN  UMEHU
Maxtymkynn Axkagemumn Hayk Typk-
MeHWCTaHa, JalTCsl COBEThl HE TOIb-
KO MO MPUPYYEHUIO KOHA W [IXKWMK-
TOBKE, HO M cnocobbl ero nevyeHus,
KopmreHus v T.4. [6].

YBaxkaembin [Mpe3angeHT ¢ ropgo-
CTbtO MULLET O TYPKMEHCKMX CKaKyHax
n anabasx: «Ecnu mMbl OKMHEM B3rms-
OOM MHOTOBEKOBYID MWCTOPUIO TYpK-
MEHCKOro Hapoga, TO YBUAWUM, YTO Y
Hac ecTb NpPOCNaBlEHHbIN axanTe-
KMHCKUIA CKaKyH W npedaHHbl cBOe-
My X03suHy anabain, Bcerga rotoBbin
nobon ueHon 3almnTUTb o4Yar CBOEro
X0351IMHa u ero umyuectso» [1, 203].

Victopus nponcxoxgeHus TypKMeH-
ckux anabaes, Kak M axanTEKUHCKMX
CKaKyHOB, yxoauT B rnybuHy BEKOB.
«TypkMeHckuin anabaw — 31O npe-
KpacHbI BKNag APEeBHMX Ory3CKuX
nneMéH B MMPOBYI KynbTypy. Haw
Hapop, cunTaeT anabasi, Kak U KOHs,
BEPHBIM MOMOLLHMKOM ¥ NpeaaHHbIM
apyrom. TypKMeHbl B TeYeHue TbICs-
YyerneTuii CBOUM HEMOMEPHBLIM TPYAOM
N ycepaHbIMU CTapaHWsiMM CcoXxpa-
HUNMM UX YUCTOKPOBHOCTbL W ©Gnaro-
poaHble kKayecTBa», — nuwet [lpe-
3naeHT TypkmeHucTaHa [ypGaHrynbl
Bbepabimyxamenos [1, 217].

OT0 nogTBEpPXKAAKT LpPEBHUE pYy-
KOMMCK, NPOU3BEdEHMST YCTHOTO Ha-
pogHoro TBOpYecTBa. LUupoko pac-
NpOCTpaHeHbl B Hapoge MnocroBuLbl
1N MOroBOPKM O MpedaHHbIX CBOEMY
X03auHy anabasax. [maea rocygap-
CTBa NPUBOOUT WUCTOpPUYECKME CBU-
JeTenbcTBa Toro, 4Yto anabaun 6binu
ofoMalLHeHbI eLé B gpeBHocTH: «Ca-
Moe OpeBHee 1 YETKoe n3obpakeHne
anabass Mbl MOXeM yBMAETb Ha pu-
TOHax u3 Hwuchkl. «...MyXeCTBEHHbIN
Ory3CKUIA BOWH OEPXWUT 3a OLUENHUK
OrpomMHyto 6oeByto cobaky ¢ 6onbLuoi
rornoBoOK, LUMPOKOW rpyabto, Kpenknmu
3ybamu, CTOsILLYy C ycTpallalmm
Bugom nbBa» [1, 217]. «MN3o6paxe-
HUSA 1 purypkn anabaes BCTpevaroTcs
npv apXxeornorn4yecknx packornkax pas-
BanuH, OTHOCSLUMXCHA K aHTUYHbIM U
cpegHum Bekamy» [1, 171].

B kHure YBaxaemoro [lpesuageHTa
«TypkmeHckun anaban» npusegeHo



baylaryh sekiljikleri we heykeljikleri
antik we orta asyr eyyamynyn haraba-
¢ylyklarynda-da dus gelyar» [1, 171].

Hormatly Prezidentimizifi «Turkmen
alabayy» atly kitabynda alabaylar hak-
da halk arasynda dérap, agyzdan-ag-
za gegip gelen rowayatlaryrni engemesi
mysal getirilipdir. Ol rowayatlar tark-
men alabayynyf eyesine wepalylygy,
edermenligi, batyrlygy, yagsy gylyk-
hasiyetleri barada. Alabaylar eyesi
das yollara gidende-de wepadarlyk bi-
len eyesine garasypdyrlar. Kitapdaky
bir rowayaty mysal alsak, durmusyn
ahli ugurlarynda alabaylaryn adamla-
ra yardamgy bolandygyna gbz yetire-
ris: «Bir obada seyle bir owadan gyz
bolanmys diyyarler. Ol gyza halys yu-
rekden asyk bolan bir gumly yigit na-
dip derdini gyza yetirjegini bilman koép
kosenipdir. Ysk derdinden yana halys
egbarlan yigit asyk gyzynyn in bol-
manda jemalyny gérmek umydy bilen
0z yetisdiren Akgus atly alabayyny sol
obanyi adamlaryna sowgat bermek
kararyna gelyar. Yigidifn hyyalyndan
bihabar oba kethudalary bolsa, oyla-
nyp-dlcerip, sowgat edilen bu alabayy
mynasyp masgala hokmuinde yariky
gyzyn yasayan hojalygyna bermeli ed-
yarler. Gokdaki dilegi yerde gowsan
yigit wagtal-wagtal 6z yetisdiren ala-
bayynyh halyndan habar almaga ba-
ryp, magsugyny goérmegii hem ebe-
teyini tapypdyr. Seydibem, Akgusun
kémegi bilen gumly oglan myradyna
yetipdir» [1, 39].

Alabaylaryii namysjanlygy hakdaky
rowayatlar, halk arasyndaky gurranler
hem 6zine c¢ekiji, tasirli. Sol gurrinle-
rin engcemesi yyllarynn ge¢cmegi bilen
rowayata oéwrllyar. Elbetde, rowayata
owrulen yagdayynda halkyn ol gurran-
leri geperlesdirip, kabir zatlary gosup
goyberyan pursatlary hem bolyar. So-
nun Ugin-de, rowayat halk déredijiligi.
Seyle gurrinlerden birini mysal alalyr!
Ir dowiirlerde Saryja bay diyen bir bay
bar ekeni. Ol ekleng ugin ¢ykan bir yi-
gidi gopan tutunyar. Bir ginem ol uzak
yola gitmeli bolyar. Bay ogullarynyr
birine «Tokly gykan guzulary enelerin-
den ayryp, ayratyn bak» diyip tabsyr-
yar. Kakasy gidensori, ogly copanyn
yanyna baryar-da, surini ik& bdolup,
ikisini hem c¢opana tabsyryp gaydyar.
Copan oglanam iki surinifi hem yzyna
dusUp geziberyar. Saryja bay gaydyp
gelenson, caltlyk bilen c¢opanyn ya-
nyna baryar. Copan iki surinem 6zU-

ity. Proverbs, sayings and bywords
about the faithfulness of Alabaies to
their owners are widespread. The
head of state gives historical evidence
that Alabai has been domesticated in
antiquity: «We can see the most an-
cient and bright image of Alabai on
the Nisa rhytons.»... A brave Oghuz
soldier keeps the collar of a very big
fighting dog with a big head, wide
breast and strong teeth, standing with
a formidable look of a lion» [1, 217].
«Depictions and figurines of Alabais
were also found during the archeologi-
cal excavations of the ancient and me-
dieval ruins» [1, 171].

In the book «Turkmen Alabai», writ-
ten by the leader of the nation there
are a lot of legends about the loyalty
of the Turkmen Alabais to their owner,
about their courage, habits, created
by the people and transmitted from
mouth to mouth. Alabais were faith-
fully waiting for their owners back from
long-distant campaigns. If we address
to the examples from the book, we
can be sure that Alabai was a man’s
assistant on the farm: «In one vil-
lage there lived a very beautiful girl a
young mangumlyfell in love a chance
to meet with her. He was bitterly suf-
fering. Suddenly an idea occured to
him. He decided to present the villag-
ers Akgush which he had brought up
himself, hoping to meet with the girl.
The village elders did not guess what
he had in his mind and decided to give
the dog to a good man, to the family of
the girl. The young boy’s, pipe dreams

MHOrO nereHg O BEPHOCTU TYypKMEH-
CkMx anabaeB CBOEMY X035sIMHY, 06 nx
CMerocTun, noBajKkax, Co3daHHbIX Ha-
pOAOM U NepefaBaeMbIX U3 YCT B yCTa.
Anaban BepHO JAOXWAAnUCb CBOMUX
X035eB M3 ganbHux noxogos. Ecnm
obpaTnTbCa K NpuMepam U3 KHUMM, TO
MOXHO ybeanTbcs, 4To anaban Obin
NMOMOLLHNKOM YernoBeka B XO35INCTBE:
«B ogHom ceneHum xuna oyeHb Kpa-
cvBasi gesylika. KOHowa-rymnu 6bin
BMOGNEH B HEE, HO HMKAaK He MOr C Hel
BcTpetntbesa. OH cunbHO cTpagan.
Bopyr emy B ronoBy npuvwna wuaes,
OH pelunn nogaputb anabas Akrywa,
KOTOPOro BbIpacTui cam, Nioasam Toro
ceneHvs B Hagexage BCTPETUTbCH C
neyLukon. CTapeinnHbl cena, He fo-
ragblBasicb O 3amblCnax tOHOLWMU, pe-
LWMnM oTaaTb Nca B XOpoLume pyku, B
CcemMblo 3TON AeByLIKM. HecbblTouHbIE
MEYTbI OHOLUM WCMOMHWANCL B OAMH
MUF. Y Hero nosiBunacb BO3MOXHOCTb
yBugeTb nobumylo, HaBellas Bpe-
MSi OT BpeMeHu cBoero amnabas. Tak
AKryll MOMOr CBOEMY XO3$IMHY, HOHO-
Le-rTyMNnn WCMONMHUTbL CBOK MEYTy»
[1, 39].

O4eHb VHTEepecHbl HapodHble ne-
reHabl 1 pacckasbl 0 ropgocTu anaba-
eB. MHorme u3 aTMx pacckasoB C ro-
Aamu ctaHoBaTcH nereHgamu. [Nopoto
ObIBalOT cnyyam, Korga ngu Xygoxe-
CTBEHHO NPUYKPaLLMBAIOT HEKOTOopble
MOMEHTbI 3TUX nuctopui. Obpatumcs
K O4HOMY U3 Takux npumepos. B gas-
Hve BpemeHa xun boraTtbll YernoBek
no nmexnn Capbigpxa-6an. OH HaHsan
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nifi bakyandygyny aydanda, bay og-
luna gaharlanyar. ki surini bakmagy
basaran gopana sag bolsun aydyar.
Copan bolsa sirileri bakmakda ga-
radan gaytmaz alabaylaryn uly kdmek
edendiklerini, 6zi barmasa-da, olaryn
surinif das-tdwereginde aylanyp yo6-
rendiklerini, mojeklerifi golaya gelip
bilmandiklerini garran beryar. Olaryn
ynsanlara wepaly kédmekgidigini, syr-
dasdygyny, yoldasdygyny aydyar. Bu
bolup gecen waka durmus hakykaty.
Saryja bay goyunlary bilen meshur
bolan ¢opanyn berekellasyny yetiryar.

Hakykatdan-da, alabaylar gadym
dowdrlerden bari ¢élde mal bakyp yo-
ren copanlaryfl wepaly dosty, basyna
bir is dlisende onun yakyn hossary.
Sonun Ugin-de, gopan 6z alabay iti
hakda, onun saglygy barada uly alada
edipdir. Stra mojek aralasanda, gopan
iti bilen agzybirlikde hereket edip, ofa
goltgy beripdir. Halkynn gadym déwdir-
lerden bari dowam edip gelyan yrym-
ynanglaryna eyeryan gopanlar mojek
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immediateily came true. He had an
opportunity to see his beloved, from
time to time visiting his Alabai. Thus,
Akgush helped his owner, the young
man-gumly, fulfilled his dream» [1, 39].

Peoples’ legends and stories about
the pride of Alabaies are very inter-
esting. Many of these stories over the
years became legends. Sometimes
there are cases when people artis-
tically embellish some moments of
these stories, referring to one of these
examples. In ancient times there lived
a rich man by the name Saryja-bai. He
hired one poor young man for work.
Once, bai had to go to the distant
places. He instructed one of his sons
to pasture one-year-old sheep sepa-
rately from the she-sheep. After leav-
ing the father, the son came up to the
shepherd and, dividing the herd into
two parts, he gave them to the shep-
herd. And the shepherd pastured them
separately. Upon returning, Saryja-bai
went to the shepherd. And when he

ogHoro 6efHOro HHOLY MacTyXOoM.
OpHaxabl 6ato NPULLINOCh OTNPaBUTb-
cs1 B ganbHui nyTb. OH Nopyynn ogHo-
MY M3 CbIHOBEW, YTOObI TOT nac rogo-
BarblX OBEL, OTAENbHO OT OBLEMATOK.
lMocne oTbesga oTua CbiH NPULIEN K
YabaHy u, pasgenue oTapy HanBoe,
06e yactu nepegan 4abaHy. A 4yabaH
nac ux no oraenbHocTu. o BO3Bpa-
weHun Capblgka 6an nowén k Yaba-
Hy. U korga oH ckasarn, 4to obe oTapsbl
nac cam, 6ar paso3nuncst Ha CBOEro
cbiHa. A vabaHna nob6narogapun. OH
pacckasan 6ato, YTO CMOTPETbL 3a OB-
LamMu eMy nomoranu OoTBaXKHble ana-
Gan, 4TO OHM XOOUNN BOKPYT OTapbl U
He nognyckanu K Hen BOMKOB. Takke
pacckasar, 4To 3T cobakm — Haaéx-
Hble, NpeAaHHble MOMOLLHUKM TTHogen.
Ban ot gywu nobnarogapun Yabaxa.
HencteutenbHo, anaban c Ape.-
HEeNLMX BPEMEH SIBNSAOTCS BEPHbIMU
NMOMOLUHUKaMM 4YabaHoB, OMopoi B
TpyOHble MUHYTLI. MoaToMy oHuM 3abo-
TUINCb O MUTAHWUM U 300POBbE CBOMX



goynui guyrugyndan dislese, sol mo-
jegi yenen itine caltlyk bilen guyruk
iydirmelidigini bilipdirler. Cunki «S$ol
wagt ite guyruk berilmese, itifi digleri
dokillyar» diyen ynang halkyr arasyn-
da ozaldan dowam edip gelipdir. Halk
arasynda ginden ulanylyan sular yaly
yrym-ynanglary ¢opan-goluklar nesil-
me-nesil gegiripdirler.

Milli Liderimizifi «TGrkmen alabayy»
atly kitabynda bu durmus hakykaty ba-
rada seyle diyyar: «Gosa gurt darasa,
alabay hem oria gaytawul berip bilme-
se, bu onun Ggin 6tlilmesiz hata. Bu
yagday seyrek bolyar, yone sonda na-
mysdan yana alabay mesgenini taglap
gidyar. Ol ynsana wepalylygyna sahel
sek yetdigi, 6ran namys edyar. Batyr,
merdana, gayratly, edermen alabay it-
ler hasiyetliligi bilen ynsana yakyn syr-
dasdyr» [1, 42].

Tlrkmen alabaylary surini mojekden
gorap saklayan, gerek yerinde mojegin
goni Ustline 6zUni zyAyp bilyan, gorky-
ny-urkini bilmeyan jandardyr. Halk ara-
synda olara hakyky mdjekbasar diylip,
baha berilyan ekeni. Copanlar seyle
itlerin  tohumlaryny ayap saklapdyr-
lar, iymitini yetirip, bakyp-bejerip ulal-
dypdyrlar. Seyle saklanan alabaylar
hem eyesine wepaly bolup yetisipdir.
Arassa tohumly alabaylar namysjan,
batyr, mert, wepaly bolyarlar. Eyesine
wepaly it hakynda soéhbet agylanda,
«It — wepay, «lt — geldi, guts— geldi»,
yaly pederlerimizifi ajayyp manylary
6zunde jemlap doreden payhas sifien
nakyllary yadyna dusyar. Bu nakyllar-
da alabaylaryn gowy gylyk-hasiyetleri
dogrusynda glrrin edilyar. Ata-baba-
larymyz 6z alabaylaryna, edil atlaryna
garayyslary yaly, masgalanyn bir ag-
zasy hokmiinde garapdyrlar.

Hormatly Prezidentimiz 6z kitabyn-
da: «XVIl asyrda tirkmen-rus séwda
gatnagyklary baslan badyna rus tgjir-
leri alabay itlerimize ayratyn Uns be-
rip, olara «wolkodaw», yagny «mdjegi
basyan» diyip, 6zlerige at beripdirler»
[1, 212] diyip belleyar. Turkmen ala-
baylarynyfi Beyik Yiipek yoly bilen
sdéwda gatnayan tajirlerin hem Unsuni
Ozline ¢ekendigini, sol yyllarda-da ala-
baylaryf alnyp gidilendigini tassykla-
yar.

Doéwlet Bastutanymyz «Turkmen
alabayy» atly kitabynda Alabaylaryn
gadymylygy barada: «Meshur kawkaz
owcarkasyny, ispan mastifini, italyan
5Gut—bagt.

said that he pastured both herds him-
self, the bai became was angry with
his son. The bai thanked the shepherd.
The latter told the bai that brave Alabai
helped him to pasture the herds, that
the Alabai dogs went around the herds
and did not let the wolves to approach
the herds.

He also told that these dogs are
reliable comrades of people. The bai
thanked the shepherd from the bottom
of his heart. Indeed, Alabaies from
ancient times are loyal assistants of
shepherds, supporting their masters
in difficult periods. Therefore, they
cared for the nutrition and health of
their dogs. When wolves attacked a
herd, Alabai acted together with the
shepherd and helped him. Shepherds,
according to ancient reference, gave
fat of sheep, whom wolf bit during the
fight. A belief that if you don’t treat
an alabai dog with lamb’s fat then all
teeth of a sheep dog will fall. Suchlike
beliefs were transmitted from genera-
tion to generation.

The national leader in the book
«Turkmen Alabai» writes: «\WWhen Ala-
bai cannot repulse two wolves, then it
is considered to be its great mistake. It
happens very rarely, but if it happens,
Alabai feels so ashamed that it leaves
home. If the loyalty of Alabai makes its
owner doubt then its owner’s distrust
make suffer bitterly. A man appreci-
ates such qualities of Alabai as brav-
ery, heroism and courage» [1, 42].

Turkmen Alabai dogs guarded the
herds from wolves. The people are
also called wolfhounds. Shepherds
stole such dogs, fed them in plenty,
and conscientiously cared for them.
Such Alabai dogs served their owners,
were proud brave and devoted. Such
proverbs exist among the Turkmen
people: «The dog is a loyalty itself»,
«A dog came, happiness came». They
are condensed in the result of many
years of observations, experience and
wisdom of our ancestors. They reflect
the habits of dogs, their temper. Turk-
men considered their Alabaies, as well
as horses, members of their families.

The leader of the nation notes in his
book: «In the 17" century, since the
time when theTurkmen-Russian trade
relations were established, Russian
merchants paid a particular attention
to our Alabais and they called them
«wolfhounds», which means «killers

cobak. Korga Bonku Hanaganu Ha oTa-
py, anaban gewncTeoBanu coobua ¢
yabaHoMm 1 nomoranu emy. YabaHbl,
no OpeBHEMYy MOBepbio, AaBanu Oa-
paHui Kyparok anabasm, KOTopbIX YKy-
Ccun BOJSIK BO BpeMs noeauHka. «Ecnun
3TOro He cgenarb, To y cobaku Bbina-
AyT 3yObI». Takme noBepbs nepenasa-
NUCb 13 NMOKOIEHUS B NMOKONEHME.

HauvoHanbHbIi nNuaep B KHUre
«TypkMeHckuin anabar» nuwet: «B
cnyyae, ecnu anaban B cxBaTke C
OBYMSA BOfKaMn He CMOXEeT AaTtb OT-
nop, TO 3TO pacLEHMBAETCS Kak ero
HenpocTuTenbHast owwubka. Takoe
cny4yaeTcs pegko, HO ecrnm 3To U Npo-
M3onaeT, To anaban CTbIANIMBO MOKU-
AaeT cBOE npuctanuile. Ecnn y xoss-
MHa BEpPHOCTb anabasi Bbl3bIBAET XOTb
Kakoe-To COMHeHue, To anaban o4eHb
CUINbHO CTpagaeT OT XO3SWCKOro He-
poBepus. Yenoseky Grv3kuM 1 MOHAT-
Hbl TakMe KadecTBa anabas, kak cme-
nocTb, oTBara, xpabpoctby» [1, 42].

TypkMmeHckne anabau  oxpaHanu
oTapbl oT BonkoB. OHK cmeno 6poca-
nncb Ha BOJIKOB, He Bedas cTpaxa. B
HapoJe VX eLlé HasbiBaloT BOSKOAA-
Bamn. YabaHbl Gepernu Takux cobak,
KOPMUIN UX BOOBOJSIb U A0OPOCOBECT-
HO yxaxuBanu 3a Humu. Takve ana-
©an BEpHO CNy>XUnn CBOMM X03€BaM,
ObIN OTBaXHbLIMK U NpefaHHbIMK. B
Hapoge ObITyT MOCMOBULbI, B KOTO-
PbIX CKOHLEHTPMPOBaHbI MHOroneT-
Hue HabnwoaeHus, onbIT U MyAPOCTb
Hawwux npenkoB: «Cobaka — cama
BepHOCTbY», «[lpuwna cobaka, npu-
wno cdactee». B Hux oTpaxatoTcs
noBagku cobak, ux HpaB. TypKMEeHbI
cynTanu cBomx anabaes, Kak 1 KOHEN,
YyrieHaMu cBOel CeEMbU.

YBaxaembln [Npe3ngeHT oTmeva-
eT B cBoen kHure: «B XVII Beke, co
BPEMEHN Ha4vana TypPKMEHO-POCCUN-
CKMX TOPrOBbIX OTHOLUEHWI, PYyCCKMe
Kynubl obpatunu ocoboe BHUMaHWE
Ha Hawux anabaeB ¥ Mpo3Bann UX
«BOMKOO4aBaMm», YTO 3HAYUT «rpo3a
BonkoBy» [1, 212]. TypkmeHckne ana-
Oan npuBnekanM BHUMAHWE KymLOB,
cnepywwmx no mapLupyTy Benukoro
LLIénkoBoro nyTu, n, BO3MOXHO, 6binn
BbIBE3EHbI MW B CBOM CTPaHbI.

maBa rocygapcTtsa B kHure «Typk-
MeHckuiA anabaii» roBOpUT O OpeB-
HOCTU 3TOW nopoapbl: «3HameHuTas
KaBKka3ckasi OBYapKa, MCMaHCKUR
mMactTudd, utanbaHckas mapeMmma —
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maremmasyny alabaylarymyzyn in
yakyn garyndaslary diyip bolar. ltsy-
naslar olaryh difie bir das sypatynyn
dal-de, hasiyetlerinifi hem merizesligi-
ni belleyarler. Belki, olar hem satylan
mal sirileri bilen Yewropa aralasan
alabaylarymyzyn tohumyndandyr. Bel-
ki-de, Beyik Yiipek yolunyf ugry bo-
yunca gatnan kerwenlerifi goraggysy
bolan alabaylarymyzyn nesilleridir» [1,
44] diyip belleyar.

Yurdumyzda Halkara ahalteke at-
cylyk assosiasiyasynyf we «Turkmen
alabay itleri» assosiasiyasynyh mer-
kezi agyldy. Assosiyasiyanyn oninde
geljekde alabay itlerini 6sdurip yetis-
dirmek, olary dunya yuzinde wasp
etmek, sanyny kopeltmek, tohumgy-
lyk-secgi iglerini alyp barmak, aras-
sa tohumlaryny gorap saklamak, has
kamillesdirmek hem-de ylmy taydan
owrenmek, seyle hem, yurdumyzda
we dasary yurtlarda tlirkmen alabay-
larynyn sergilerini, baslesiklerini yoka-
ry derejelerde gecgirmek yaly mohim
isler duryar. Bu merkezif milletifi bay
mirasyny ayawly saklamakda, éwren-
mekde we dinya yaymakda ahmiyeti-
nifl uly boljakdygy ikugsyzdyr.

Milli Liderimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyn taysyz tagallala-
ry hem-de hemmetaraplayyn goldawy
netijesinde, bu gun pederlerimizden
miras galan sonun bilen baglanysykly
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of wolf». [1, 212]. Turkmen Alabaies
attracted the attention of the mer-
chants following the route of the Great
Silk Road and were taken to their
countries.

The head of state speaks of the an-
tiquity of this breed: «A well-known
Caucasian sheepdog, Spanish Mastiff
and ltalian Maremma are the closest
relatives of Alabais. Dog breeders say
that they are not only similar in their
appearance, but in their habits as
well. It is quite possible that they origi-
nated from Alabais brought to Europe
with sold herds of cattle. Or maybe
they are the descendants of Alabai
who protected the caravans travelling
along the Great Silk Road» [1, 44].

In our country, the Center of the In-
ternational Association of Akhalteke
horse breed and the International As-
sociation of «Turkmen Alabai dogs»
are opened. The Association has im-
portant tasks for the breeding of Turk-
men Alabaies, their propaganda world-
wide, an increase in their number,
prevention of breeding work, preserv-
ing the purity of horses, their perfec-
tion and scientific research, as well as
organizing exhibitions and contests of
Turkmen Alabaies in our country and
abroad. Undoubtedly, the significance
of this Center in preserving, studying,

onwkanwme poacTBeHHUKM anabas.
CobakoBoabl OTMeYalT He TOmbKO
BHELLUHEE CXOACTBO, HO U CXOXECTb B
noBagkax. BnonHe BO3MOXHO, YTO OHU
npousoLwnn ot anabaes, BbIBE3EHHbIX
B EBpony BMecTe ¢ npoaaHHbIMK CTa-
Aamu ckota. EcTb MHeHWe, 4YTO OHU 1
SIBNATCS NOTOMKaMu anabaes, oxpa-
HABLUMX KapaBaHbl Benvkoro LLUénko-
BOro nytu» [1, 44].

B Hawen ctpaHe oTKpbIT LleHTp
MexagyHapogHon accoumauun axar-
TEKWHCKOrO KOHeBoacTBa M Mexay-
HapogHon accoumaumm  «Turkmen
alabay itleri». lMepen accounaunen
CTOST BaXKHble 3aJayn no pasBege-
HWIO TYPKMEHCKMX anabaes, nx npona-
raHze Bo BCEM MUPE, YBENNYEHUIO UX
yncna, BEOEHWIO CErNeKUMOHHON pa-
0O0Tbl, COXPAHEHMIO YNCTOTbI MOPOAbI,
MNX COBEPLUEHCTBOBAHUIO U Hay4YHOMY
N3YyYEeHU0, a TaKkKe MPOBEAEHUI0 Ha
BbICOKOM YPOBHE B HalLEW CTpaHe u
3a pybexoM BbICTABOK M KOHKYPCOB
TYPKMEHCKMX anabaeB. HECOMHEHHO,
BENWKO 3HA4YeHne 3TOro LieHTpa B CO-
XpaHeHWn, N3y4eHnn 1 nponaraHge Bo
BCEM Mupe 3Toro 6oraToro Hacnegus
Hapoga.

Bnarogaps becnpeLeneHTHbIM
yCUNMsAM M BCEMEPHOW MNOAAEPX-
Ke nwugepa Hauumm [ypbaHrynbi
bepabiMyxamenoBa, CerogHs MMeroT-



dapleri 6wrenmek Ggin éran uly mim-
kingilikler bar. Malim bolsy yaly, 2017-
nji yylda Akhanyn carpaya galmagy
bilen paytagtymyzda gegirilen Yapyk
binalarda we séwes sungaty boyun-
¢a V Aziya oyunlarynyn esasy nysany
bolsa Wepaly atly tirkmen alabayydy.

Berkarar dowletimizifi bagtyyarlyk
doéwriinde ahalteke bedewlerinin san-
sohraty dunya yuzinde uly meshurly-
ga eye boldy. Bu gun tutus dinyade
meshur bolan yelden yuwrik ahalteke
bedewlerinin sdhraty belende galdy.
Ata-babalarymyz kdp asyrlaryi dowa-
mynda tutanyerli zahmeti, zehini arka-
ly meshur bedewleri kemala getiripdir-
ler hem-de arassa ganlylygyny saklap
gelipdirler. Behisdi bedewler okgunly
oOsyan Garassyz, Bitarap Turkmenis-
tanyn 6zbolusly nysanydyr.

EDEBIYAT

and promoting this rich heritage of the
people, is high.

Thanks to the unprecedented efforts
and support of the leader of the Na-
tion Gurbanguly Berdimuhamedoyv, to-
day there are greatest opportunities to
continue the traditions inherited from
our ancestors. As you know, Turk-
men Alabai, became the main symbol
of the V Asian Games of martial Arts,
held in our capital in 2017, the start of
which was given with the participation
of the horse Akhan.

In the era of might and happiness,
the fame of the fast footed Akhal-
teke horses was even more sublime.
Throughout the centuries, our ances-
tors have created this phenomenal
breed and retainer and maintained its
purity. «<Heavenly» horses are a kind
of symbol of a rapidly developing inde-
pendent neutral Turkmenistan.
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0. GURBANOW (Tiirkmenistan)
MAHMYT SABESTERI WE EMIR TEMIRIN YAZGYLARY
(ya-da Mahmyt Sabesterinin hatyrasy)

0. KURBANOV (Turkmenistan)
MAHMUD SHABESTERI AND NOTES OF EMIR TIMUR
(or to the memory of Mahmud Shabesteri)

O. KYPBAHOB (TypkmeHucCTaH)
MAXMYAQ WWABECTEPU U 3ANMUCKU SMUPA TUMYPA
(vnm namatn Maxmypa LLlabecrtepm)

Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyn parasatly syya-
satynyn netijesinde Garassyz Turk-
menistan Watanymyzda ge¢gmis ede-
biyatymyzy o6wrenmekde uly igler
durmusa gegirilyar. Milli mirasymyz
cunidan dwrenilip, halk képculigine el-
yeterli edilyar. Orta asyrlarda yasan,
bay doredijilik mirasy bilen uly sdhrata
mynasyp bolan sahyrlarymyzyn yazan
eserleri ylze gykarylyp, terjimehallary
dikeldilyar we olaryn doéreden eserleri
boyuncga ylmy-barlag isleri alnyp baryl-
yar.

Tadrkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow «Turk-
menifi dowletlilik yorelgesi» atly kita-
bynda: «Ylym adamlara kamillesmek,
sonun esasynda hem dunyade yagsy
isleri amala asyrmagy maksat edin-
mekleri Ugin gereklidir» diyip belleyar
[1, 85].

Tdrkmen halkynyn orta asyrlar ede-
biyatynyni  gornukli wekillerinify  biri
Mahmyt Sabesteri bolup, onufi doly
ady Sagdeddin Mahmyt bin Abdylke-
rim Yahya Sabesteridir. Ol zamana-
synyn tanymal sahyry, seyle hem uly
filosof alymydyr. Onun yasan dowri,
masgala yagdayy barada anyk mag-
lumatlar saklanyp galmandyr, yéne
kdpsanly yazuw ¢esmelerini, yatla-
ma yazgylaryny we alymlaryn pikirle-

Orazgeldi Gurbanow,
filologiya ylymlarynyn kandidaty.

Orazgeldi Kurbanov,
Candidate of philology sciences.

Opa3szenbobl KypbaHos,
kaHOudam ¢hunono2uyeckux Hayk.

Thanks to the wise policy of re-
spected President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov, much
work is being carried out in the inde-
pendent Turkmenistan on thorough
study of the national heritage and
literature of the past centuries. The
works of Middle Ages poets, who left
deep trace by their rich creativity are
being discovered, their biographies
are reestablished, and scientific-and-
research work on study and analysis
of their works are conducted.

President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov in his
book «Spiritual World of Turkmen»
notes: «The people need science in
order to make themselves perfect.
Based on it, the human put forward
the target and implement well-being
actions» [1, 82].

One of the notable representatives
of the Middle Ages Turkmen litera-
ture is Mahmud Shabesteri. His full
name is Sagd-ad-din Mahmud bin
Abdul-karim Yahya Shabesteri. He
was a famous poet, scholar and phi-
losopher of his time. We do not have
exact data about the years of his life,
marital status; however, comparing
numerous written sources, memories
and researches of scholars, we may
suppose that Mahmud Shabesteri was

Bnarogaps Myapon nonuTuke yBsa-
xaemoro [lpe3angeHta [ypGaHrynbl
BepobiMyxamenoBa B He3aBUCUMOM
TypkmeHucTaHe npoBoanTcss 6onb-
was pabota no rnybokomy n3y4eHuto
HaUMOHaNbHOro Hacnegus n nutepa-
Typbl npoworo. BeisBnstotca npo-
n3BedeHns CpeaHEBEKOBLIX MO3TOB,
OCTaBMBLUMX [NyOOKuUiA creg CBOMM
foraTbiM TBOPYECTBOM, BOCCTaHaBMM-
BaloTCA UX Guorpacgmm n npoBoanTcs
Hay4Ho-uUccrnegoBaTenbckas paboTta
Mo M3yYEHUIO 1M aHanM3y Ux npousse-
OEeHNN.

Mpe3ngeHT TypkMmeHucTaHa
l'ypbaHrynsl BepgbiMyxamenos B CBO-
en kHure «IyxXOBHbI MUP TYPKMEH»
oTMevaeT: «Hayka HyxxHa niogsm ans
TOro, 4YTOObl OHWM COBEpLUEHCTBOBA-
nucb. Ha aTon ocHoBe 4enoBek cTa-
BUT nepen cobon uenb U coBepLuaeT
onaropoaHble genay [1, 82].

OpHUM 13 BUAHbLIX MpeacTaBuTe-
ne cpegHEBEKOBOW  TYPKMEHCKOW
nutepatypbl gaensetca Maxwygn Lla-
oectepu. Ero nonHoe umsa Carg-ag-
anH Maxmyg 6uH A6ayn-kapum Axes
LLlabecTtepun. OH ObinT 3HAMEHUTLIM MO-
3TOM, YYéHbIM N (PUNOCOOM CBOErO
BpeMeHu. TOYHbIX CBEAEHWI O BpeEMe-
HW €ro >XW3HWU, CEMENHOM MONOXEHNUN
He COXpaHunock, ogHaKko, CpaBHMBasi
MHOFOYMCMEHHbIE MMCbMEHHbIE NCTOY-
HWKW, BOCMOMUWUHAHWS U UCCrneoBaHnst




rini deflesdirip, Mahmyt Sabesterinin
milady hasaby bilen 1292—-1293-nji
yyllarda Téwriz saherinifi demirga-
zyk glnbatarynda yerlesyan Sabes-
ter obasynda dinya inendigini we
1340-1343-nji yyllarda hem aradan
c¢ykandygyny ¢aklamak bolyar. Ol
dogduk obasynyrh adyny 6zline nisbe
hékminde ulanypdyr. Mahmyt Sabes-
teri «Sabesterili Mahmyt» manysyny
beryar.

Mahmyt Sabesterinifi sowal-jogap
goérnisinde pars dilinde yazan «Gill-
seni raz» atly poemasy sahyra uly
sbhrat getiripdir. Onun «Gulseni raz»
eserinin adyny tirkmen diline mesne-
wilerden duzilen «Syr ¢cemeni» diyip
terjime etmek mimkin. Onun téwhit yl-
myndaky garayyslary, doredijiligi yimy
jemgyyetcilikde uly gyzyklanma dére-
dipdir. Tirkmen halkynyr orta asyrlar
edebiyatynyn uly alym sahyry Mahmyt
Sabesterinini terjimehalyny we «Gul-
seni raz» eserini Swrenmek we okyjy-
lar kdpculigine tanysdyrmak tlirkmen
edebiyaty Owrenis ylmynyin mohim
wezipelerinifi hatarynda duryar. Sahy-
ryfi 6rie stren ylmy-geper garayyslary
0z yasan zamanynda meshurlyga eye
bolupdyr hem Glindogar edebiyatynyn
¢eper mazmun we pelsepe babatynda
Osmegine, seyle-de sopugylyk edebi-
yatynyni ideya-cepercilik hem mazmun
taydan baylagsmagyna uly tasir edipdir.
Yeri gelende bellesek, sahyryr doredi-
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born in the village Shabester on the
north-west of the Tabriz town in 1292-
1293 and died in 1340-1343 according
to the Christian calendar. He took the
name of the native village as his fam-
ily name. Mahmud Shabesteri means
that he was Mahmud from the village
Shabester.

A narrative poem «Gulshan-i-Raz»
brought him glory. It was written in
the Persian, in the form of questions-
and-answers. The title of his poem,
consisting of two-line couplets, may
be interpreted as «A Bouquet of Se-
crets». His scientific views tauhid
and creativity caused interest in the
scientific community. One of the im-
portant tasks of the Turkmen literary
criticism is to study biography of one
of the prominent scholar and poet of
the Middle Ages of Turkmen literature
Mahmud Shabesteri and his work «A
Bouquet of Secrets», and introduc-
ing him to the readers. Scientific and
artistic views that were brought forth
by the poet, have got wide popular-
ity in his time and influenced greatly
the development of Oriental literature
in the contextual and philosophic re-
spect, on its idea and artistic enrich-
ment of sufi literature. It needs to be
underlined that great poet and thinker
Magtymguly Pyragi was inspired by
the artistic content and philosophy of
the poet. Mahmud Shabesteri was
honored not only by people, but also
by shahs, emirs, who left notable trace
in history. His mausoleum became the
place of worship.

While studying the biography of
Mahmud Shabesteri the work «I am
Timur, the Conqueror of the World»,
written with his own hand in Persian
by Emir Timur (1370-1405) (he was
also called lame Timur), has a great
importance. He was known in history
as Tamerlane, the founder of a big em-
pire — the state of Timurids. We offer
to scientific circles and to readership
extracts from this work in our trans-
lation. Timur in the mentioned above
biographical notes highly appreciates
Mahmud Shabesteri and writes about
him the following: «Already before set-
ting off to Tabriz | intended to go to
Shabester and bow over to the tomb
of the sheikh Mahmud Shabesteri, for
he made me good, to be exact, hav-
ing read his work «A Bouquet of Se-
crets», | learned many things. Having

YUEHBbIX, MOXHO NpPeanonoXntb, 4YTO
Maxwmyg Labectepu poguncs B cene
LLlaBecTep Ha ceBepo-3anage ropoga
Tebpus B 1292 - 1293 rogax v ymep B
1340 - 1343 rogax no XxpuUcTuaHcKkomy
netovcuucnenno. HasaHune cBoe-
rO POAHOrO cerna OH B3N B KayecTBe
ceoent hamunun. Maxmvyg Labecrte-
pyv 03Ha4vaer, YTo oH Maxmyg u3 cena
LLlabecTtep.

CnaBy emy npuHecna mnoama
«lynblwaH-n Pa3», HanucaHHas Ha
NepcuacKoM sA3blke B hOpMe BOMpo-
COB-OTBETOB. HasBaHue ero noambl,
COCTOALLEN W3 ABYCTULUNA, MOXHO
nepeesectn kak «bykeT TamH». Ero
Hay4Hble B3rnsa4bl Tayxug u TBOpYe-
CTBO BbI3Bany MHTEPEC B HAy4yHOM
coobuectBe. OgHOM N3 Ba)HbIX 3a-
Jay TYPKMEHCKOro nutepatypoBefe-
HUS SBNSeTCs usyyveHune Guorpadcum
OOHOMO M3 KPYMHbIX YYEHbIX-NOJTOB
CpeOHeBEKOBOM TYPKMEHCKON nuTte-
patypbl Maxmyga LLlabectepu n ero
npousBedeHnst «bykeT TarHy», a Tak-
e O3HaKOMJSIEHME C HUM 4YuTaTenen.
BblABMHYTbIE MO3TOM HayYHO-XYOOXe-
CTBEHHble B3MMsAAbl Npuobpenu LWu-
POKYI0 M3BECTHOCTb B CBOE BpeEMS U
okasanu 6onbLIoe BNUSHME Ha pa3Bu-
TVe BOCTOYHOW nuTepaTypbl B cogep-
aTtenbHoM U UNocodCKOM OTHO-
WEeHNN, Ha WOENHO-XYOOXKEeCTBEHHOe
oborauleHne cyducTckon nuTepary-
pbl. Cnegyet OTMETUTb, YTO BEMUKOIO
noata-mbicnutens Maxtymkynu ®pa-
T BOOXHOBNSAMNW XyOOXECTBEHHOE CO-
aepxaHue n gpunocodusa TBopyecTsa
noata. Maxmyna LWabecTtepun nounta-
NN He TOMNbKO HapOAHblE MACChl, HO U
LIaxu, SMUpbl, OCTaBMBLLME 3aMETHbIN
cnen B uctopun. Ero masonen cran
MECTOM MOKITOHEHUSI.

Bonbluoe 3HadeHne npu n3yyYeHum
obuorpacpmm Maxmyga Llabectepu
nmeet npoussegeHne «A — Tumyp,
3aBoeBaTenb Mupa», COGCTBEHHO-
PYYHO HamucCaHHOE Ha MNepCUACKOM
a3bike Amupom Tumypom (1370-1405)
(ero ewé HasbiBanM XpombIM Tumy-
pom). OH ObIn M3BECTEH B UCTOPUM
kKak TamepnaH, ocHoBaTenb 6onbLIown
nmnepun — rocygapcTea TUMypuaoB.
Mbl npegnaraeM BHUMaHUIO Hay4YHOW
06LLEeCTBEHHOCTU 1 YNTaTENEN OTPbIB-
KM M3 Hallero nepesofa 3TOro Npous-
BegeHusi. Tumyp B BbllleHa3BaHHbIX
Ouorpadmyecknx 3anuckax BbICOKO
oueHuBaeTr Maxmyna Llabectepu u
Tak nuweT o HéM: «Eweé go otnpas-



jiliginden akyldar sahyrymyz Magtym-
guly Pyragy ¢eper mazmun hem pel-
sepe babatynda tasirlenipdir. Ony dirie
bir halk koépguligi dal, eysem, taryhda
yz galdyran uly salar, emirler hem ha-
tyralapdyr. Onufi aramgahi zyyarat
edilyan mukaddes yere owrdlipdir.

Mahmyt Sabesterinifi terjimehalyny
owrenmekde taryhda uly imperiya do-
reden, has takygy, Temirliler déwletini
esaslandyran Temirlef ady bilen tana-
lan Emir Temirin (1370-1405) (agsak
Temir hem diyilyar) 6z eli bilen, pars
dilinde yazan «Jahany eyelan Temir
men!» atly eserinifi ahmiyeti uludyr.
Biz bu eserden eden terjimamizi ylmy
jemgyyetciligin we okyjylaryn dykga-
tyna hodurleyaris. Temir ady agzalan
bu terjimehal yazgylarynda syh Mah-
myt Sabestera yokary baha berip, ol
baradaky pikirini seyle beyan edyar:
«Entek Towrize girmankam, «Eger ol
sebite bir giin gadamym dusse, onda
Sabestere gidip, syh Mahmyt Sabes-
terinin guburyna zyyarata giderin» di-
yip niyet edyardim, ¢lnki ol mafa yag-
sylyk eden ynsan, has takygy, onun
«Gllseni raz» atly eserini okap, kdp
zady owrendim. Syh Mahmyt Sabes-
terinin ol kitabyny okap, men ezeli syr
(Haktagalanyn syrlary) name, edebi
syr name diyen soraglara disundim.
Sonun dgin hem menin gerdenimde,
ona bolan borjum bar» [5, 415].

Aslynda, Mahmyt Sabesterinin
«Gllseni raz» eseri gowrim babatda
caklanja eser. Many-mazmun taydan
welin, misli bir géwherdir, géwherifi
zerresinin hem gymmaty 6ran yokary
bolyandyr. Syh Mahmyt Sabesterinin
bu kitaby miif beytden kép dal. Yo-
ne ol eser ¢aklanja bolsa-da, ynsana
hemme zerur we misgil zatlary 6w-
redyar.

Bu gymmatly eserifi awtoryna bo-
lan hormatyny Temirleri seyle dowam
etdiryar: «... Towrizdaki syh Mesgut
syh Mahmyt Sabesterinifi agtygydy.
Men ofia 6zumin Sabestere gitmek
islegimifi bardygyny aydypdym. Me-
nif bu niyetimi esidip, ol dran begendi
hem-de seyle diydi: «Ey emir! Menin
atamyn ruhy senifl Sabestere, onun
guburyna etjek zyyaratyndan hos bol-
jakdygyna ynanyaryny».

«Onson, bir gin men Sabestere ta-
rap ugradym. Téwriz sebitinde guiyzin
ir gelyandigi sebapli, sowukdy we bu-
lutlydy...

read this work by Mahmud Shabesteri,
| learned what is the secret of the Al-
mighty, literature secret. That's why |
have a debt to him» [5, 415].

Indeed, «A Bouquet of Secrets» by
Mahmud Shabesteri is not a big work
in volume, but in the respect of con-
tent, it is very precious, like a pearl,
and each small bit of this pearl is
very expensive. In this work of sheikh
Mahmud Shabesteri there are not
more than one thousand lines. In spite
of a small volume, it teaches a human
being everything that is necessary and
complicated.

With the respect to the author of this
work, Tamerlane continues: «Sheikh
Meskhud from Tabriz was the grand-
son of sheikh Mahmud Shabesteri. |
announced him about my wish to go to
Shabester. Having heard my wish, he
became very glad and said: «O, emir!
| believe that the spirit of my grandfa-
ther will be glad by visiting Shabester,
his tomb. Once | went to Shabester.
As far as the autumn comes to Tabriz
region early, it was cool there and
cloudy.

All men and women of Shabester,
from young to old ones, went out to the
street to welcome me. They showed
me to one another. After arriving to the
Shabester village, sheikh Meskhud in-
vited us to try bread and salt, and in-
troduced us to his children. After meal
we set off for Sheikh Mahmud Sha-
besteri’'s tomb. There | became a wit-
ness of the shabby state of the great
sheikh’s tomb. | immediately ordered
and demanded to built a tomb, worthy
the honor and authority of the great
personality.

Thereafter | prepared for the pray
and asked sheikh Meskhud: «How
many people live in this village?».
Sheikh Meskhud replied that nearly
6000 people. | asked repeatedly:
«And are children included?». He said
«Yes». | said: «The Almighty says
that if in the tribe at least one person
is born with good manners, nice aims
and who performs good actions, then
the God blesses him. And each person
from his tribe will be blessed by him.
And your father was such a person,
who performed many good deeds. He
had big merits in front of Islam. For
this reason each person of his tribe
from the smallest to matured one is
granted homage». Sheikh Meskhud

Mahmyt Sabesteri.
Mahmud Shabesteri.
Maxmyd Lllabecmepu.

kv B Tebpun3 s HamepeBarncs noexatb
B LLlabGectep M NOKNOHUTbLCS FPOBOHM-
ue wemnxa Maxmyga Labectepu, Tak
Kak OH MHe caenan fobpo, a TouHee,
npoynTaB ero npousseneHue «byket
TarH», 9 Hay4unca MHoromy. Npoyn-
TaB 310 npousBegeHne Maxmyga La-
DecTtepu, s BbISICHMM, YTO Takoe TarHa
BceBhblWwHero, nutepaTtypHasi TanHa.
MoaTomMy y MeHsi ecTb [ONr nepen
HUm» [5, 415].

Ha camom pene, «byket TanH» Max-
myna Labectepu — HeGonblioe no
00bEMY npous3BefeHne, HO B coaep-
XaTernbHOM OTHOLLUEHUN OYeHb LeH-
HOE, CIOBHO XEMYYT, U Kaxaas Kpy-
MMHKa 3TOrO Xem4yra o4YeHb Aopora.
B atom npousBegeHuun wenxa Max-
myna Llabectepn He Gonblue Thbics-
un ctpod. Hecmotps Ha HeBonbLuon
0ObEM, OHO YYNUT YeroBeKa BCEMY He-
00X0OMMOMY U CITOXXHOMY.

C no4yteHveM K aBTOpy 3TOro Mpo-
n3BedeHns TamepnaH MpPOOOIDKAET:
«Wenx Mecxyn n3 Tebpusa Obin BHy-
kom wenxa Maxmyna Llabectepun. A
eMy coobLUMn O CBOEM >XenaHum no-
exatb B lllaGectep. BricnywaB moé
XenaHue, OH o4yeHb obpagoBancs u
ckasan: «O, amup! A Bepro, 4TO AyX
mMoero gena Gyaet OOBOMNEH BalIMM
nocelleHvem Lllabectepa, ero rpob6-
Huubl. OgHaxabl 1 oTnpasuncs B La-
Oectep. Tak kak B panioHe Tebpusa
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Mahmyt Sabesterininn aramgéhi.
Mausoleum to Mahmud Shabesteri.
Mae3oneli Maxmyoda Lllabecmepu.

... Sabesterin erkegu-zenanlary, uly-
kici jemagaty meni gargylamak Ugin
yola ¢ykypdyrlar. Cagalar we ayallar
birek-birege meni gorkezyarler. Sa-
bester sadhergesine girenimizden son,
syh Mesgut duz-tagam datmaga ¢a-
gyrdy hem-de perzentlerini yanyna
getirip tanysdyrdy. Nahardan son, syh
Mahmyt Sabesterinin guburyna zy-
yarata bardym. Ol yerde beyik syhyn
guburynyn seyle gézgyny yagdayda-
dygyna gozlerim bilen sayat boldum.
Dessine seyle takwa we ulama sah-
syyete mynasyp aramgah gurmagy
hdokim etdim. Gyssagly suratda ol
ulamanyn dindaki we ylymdaky merte-
besine layyk aramgahin bina edilmegi-
ni talap etdim.

Ondan son, ol hezretlerifi guburynyn
yanynda ayat okamaga hazirlendim
hem-de syh Mesgutdan «Bu saher-
¢anin nage ilaty bar?» diyip soradym.
Syh Mesgut: «Takmynan, 6000 adam
toweregil» diyip jogap berdi. «Cagalar
hem sol hasabyri icindemi?!» diyip so-
radym. Ol «Hawa!» diyip jogap berdi.
Men: «Beyik Tariry aydyar ki, kowum-
da, in bolmanda, bir hoshuyli, yagsy
niyetli, yagsy is edyan ynsan dorese,
yagsy ise sogap gazanyar. Onun ga-
zanan sogabynyr berekedi ol kowum-
dan bolan her kime inyar. Senin atan
hem sogap is eden kisidi. Ol yslam di-
ni Ugin beyik hyzmat etdi. Hut sonun
Ucin hem onufi gazanan sogabynyn
berekedi onufi kowumyndan bolan her
bir ynsana, ula-kica inyar!» diydim.
Syh Mesgut: «Bu zatlary aytmak bilen
islegifi nedir?!» diyip menden sora-
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asked: «What did you plan to do, what
did you want to say?». | replied him:
«As far as you are sheikh Mahmud’s
grandson, | want to give you one thou-
sand dinars. Besides, | want to give
five dinars to each resident of your
village, from young to old ones, all
men and women, except babies. It is
because of the benefactions of your
grandfather, which are returned to you
and each member of your tribe».

| ordered my treasure to give
away money to the people of Sha-
bester. He acted as | ordered him...»
[5, 417-418].

These valuable data make it possi-
ble to bring here some additional facts
about the life of great thinker Mahmud
Shabesteri and great respect of clergy
for him.

Tamerlane tells about his meeting
with the grandson of the famous think-
er sheikh Meskhud in Tabriz. It follows
then that Mahmud Shabesteri had a
son. Meskhud was born from that son.
After arriving in Shabester, Tamerlane
had a meeting with the great-grand-
children of Mahmud Shabesteri. Ta-
merlane built a cupola above his tomb
as a sign of his honor.

The facts given above confirm about
high respect of the conqueror of many
countries Emir Timur to the sheikh
Mahmud Shabesteri. Scholars in His-
tory bring forth different opinions on
the personality of that man, known by
the name Tamerlane. As far as he is
not the aim of our research, we do not
intend to refer to this data in details.
Nevertheless, we consider it neces-

OCeHb HacTynaeT paHo, Obino npo-
XnagHo 1 obnayHo...

...Bce MyxunHbI 1 xeHLWwmHbl LLabe-
cTepa, OT Mana go Benuvka, BbIln Ha
aopory, 4tobbl BcTpevaTb MeHs. [etn
N KEHLUHbI YKa3blBanu Ha MeHs apyr
apyry. MNMocne npubbitna B ceno Lla-
BecTep wenx Mecxya npurnacun Hac
oTBefaTb xNeb-conb M MO3HAKOMMUII
Hac co ceoumu geTtbmu. lNocne yro-
LLEeHNa Mbl OTNPaBUNCL K rpobHuLe
wenxa Maxmyga Labectepu. Tam 5
cTan cBMAETENeM MrayeBHOro COCTO-
SAHUA rPpoBHULbI BENUKOro Lwenxa. A
HemMeOJIeHHO OTAan pacnopsiKeHne n
notpeboBan NOCTPOUTb rPOGHULY, 4O-
CTOVHYIO YECTU U aBTOpUTETA BENNKOM
TNINYHOCTMW.

3aremM npuroToBmsCa NOMONUTLCS U
cnpocun y wenxa Mecxyna: «Ckonbko
YenoBek XMBET B aToM cene?». Lenx
Mecxyg otBeTun, 4to okono 6000 ye-
noesek. A BHOBb cnpocun: «W/ goetn B
nx uncne?». OH ckasan: «a». A cka-
3an: «BceBblWwWHUA roBopuT, ecnv B
NIeMeHN poauTcsl XOTb OAMH YernoBek
¢ [oOpbIM HpaBoM, A06pbIMK Hamepe-
HUAMW U coBepLUakoLLMi Bnarve gena,
To bor 6narocnosnset ero. U kaxabii
n3 ero nnemenun Oygoet HagenéH ero
onarocnoenennem. M TBo otel 6bin
TakMMm 4erioBeKOM, COBepLUaBLUNM
6narogesHus. Y Hero 6onblume 3acrny-
M nepeq ucrnamom. Moatomy u BO3-
0AéTCA KaXOOMY YreHy ero nremeHm
OT Mana fo senukax». Lenx Mecxyq
cnpocun: «KakoBo Balle HamepeHue,
YTO Bbl XOTENMU CKasaTb?». A emy OT-
BETUN: « Tak KaK Tbl MPUXOOULLLCS BHY-
KoM wenxy Maxmyay, 5 HamepeH gatb
Tebe Tbicsdy auHapoB. Kpome ToOro,
KakgoMy M3 >KUTernern Balwlero cena,
Kpome Tex, KTO B NenéHke, oT mana go
BENMKa, My>X4MHaAM U XKEHLLMHAM XO4Yy
AaTtb No NSATb AUHAPOB. OTO BCE M3-3a
GnarogesiHui Bawlero gefa, Kotopble
Bo3gatTcsa fobpom Tebe n Kaxgomy
UIieHy BaLLEero nrieMeHm».

Mopsgok pasgayn geHer Hacere-
Huo LaGecTtepa s nopyuun cBoemy
kasHadeto. OH nocTynun, Kak g nopy-
uin...» [5, 417-418].

OTN UeHHble CcBeOeHusi MNo3BOMs-
IOT MPUBECTU HEKOTOpble [OOMOSHK-
TenbHble (PaKkTbl O XXW3HW BENMKOrO
Mmbicnutens Maxmyga Llabectepu u
BEITMKOM YBaXXEHUWN K HEMY Cpeau ay-
XOBEHCTBA.

TamepnaH roBopuT O CBOEWN BCTpe-
Ye C BHYKOM M3BECTHOIO MbICIUTENS



dy. Men ona seyle diydim: «Senif syh
Mahmydyn agtygy bolandygyf Ugin,
sana mun tylla dinar bermekgi bolya-
ryn. Sonuf yaly-da, su sadhercede ya-
sayan, gundagdakylardan basga uly-
kici, ayal-erkeklerifi her birine bas tylla
dinar bagyslamak isleyarin. Bu zatlar
senin atan gazanan sogabynyn bere-
ketlerinden sara we sizifi kowumyny-
zyn agzalarynyn her birine bolar!»

Sabesterinini ilatyna tylla paylama-
gyn tertibini hazynagyma tabgyrdym.
Ol menifn aydysym yaly hem etdi...»
[5, 417-418].

Bu getiren gymmatly maglumatla-
rymyz zamanasynyn beyik akyldary
Mahmyt Sabesterinifi durmusy we ula-
malaryfi arasyndaky beyik abrayyna
gosmaca kabir delilleri aytmaga mim-
kingilik beryar.

Temirleri meghur akyldary® agtygy
syh Mesgut bilen Téwrizde dususan-
dygyny nygtayar. Diymek, syh Mah-
myt Sabesterinin ogul perzendi bar
ekeni. Ondan hem Mesgut diinya inip-
dir. Sabestere gelenden sori bolsa Te-
mirlefi syh Mahmyt Sabesterinifi cow-
luklary bilen dususyar. Emir Temirleri
Syh Mahmyt Sabesterinifi guburynyn
Ustline gimmez bina etdiripdir.

Yokarda getirilen maglumatlar 6z
déwrinde dunyanini kdp yerlerini ba-
syp alan Temirin Mahmyt Sabestera
hormat-sylagynyn bicak uly bolandy-
gyny subut edyar. Taryhgy alymlar Te-
mirlefi ady bilen tanalan bu sahsyyet
dogrusynda durli pikirleri orta atdylar.
Biz bu yerde onur taryhy sahsyyetinin
ylmy derfiewimizii maksady daldigi
Ucin ol maglumatlara jikme-jikligi bilen
salgylanyp oturmakgy dal, yéne her
halda bu mesele babatda 6z pikirimizi
ylzugra bolsa-da, nygtap gecmegi ze-
rur hasaplayarys, sebabi gurrin Temi-
rin ulama sahyrymyz Mahmyt Sabes-
terd bolan gatnasygy barada baryar.
Bizin pikirimiz¢ge, bu mesela tazege
cemelesmek zerur, sebabi olary igin-
de halklaryn milli gahrymany bolup or-
ta ¢ykanlary-da bar.

Yimyri wezipesi taryhy sahsyyetif
«garasyna gara, agyna ak diymegi»
basarmagy gerek. Temirii Mahmyt
Sabesterini hatyralap durmusa geci-
ren isleri hormata mynasypdyr. Bu bi-
rinjiden. Ikinjiden, Temirifi 6z eli bilen
yazan yazgylary onufl ylymly adam
bolandygyna we ylym-bilime hormat,
sarpa goyandygyna guwa gegyar.
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Sabesterinin «Giilseni raz»

golyazmasynyn 2-nji sahypasy.

«Gulshan-i Raz» by Shabesteri,
Second page manuscript.

«lynbwaH-u pa3» lLlabecmepu.
2-as1 cmpaHuya pyKornucu.

sary to express our opinion on this
occasion, for we consider the issue
about the attitude of the lame Timur to
the poet Mahmud Shabesteri. In our
judgment, we need to approach this
issue anew, because the importance
of these personalities, who became
national heroes, is too great.

One of the tasks of science is to
objectively appreciate as positive, so
negative sides of the historical per-
sonalities. Actions of Tamerlane in his
attitude to Mahmud Shabesteri worth
respect. It is on the one side. On the
other side, the notes of Timur, made
by himself, testify about the fact that
he was an educated man, and highly
appreciated science and knowledge.
Thirdly, taking into account the care
of Timur about the tomb of Mahmud
Shabesteri and all his villagers on the
state level, we may say that the rulers
of the past were generous personali-
ties. And it gives grounds to view the
attitude of the state to literature anew,
because it has importance while defin-
ing the place of the poets of the pastin
literature, understanding the spiritual
value of their creative work.

wenxom Mecxygom B Tebpuse. 3Ha-
ynT, y Maxmypna LLlabectepu Gbin CbiH.
Ot Hero n pogunca Mecxyg. lNocne
npubbita B Llabectep TamepnaH
BCTpeyvaeTcsa ¢ npaBHykamn Maxmyaa
LLlabectepun. TamepnaH B 3HaK no4te-
HWUS1 cCoopyaun Kynon Hag ero rpobHu-
Len.

BblwenpuBeéHHble  akTbl noa-
TBEPXAAKT rnybokoe yBaXeHue 3aBo-
eBaTens MHOrMx cTpaH Mupa dmupa
Tumypa k wenxy Maxmvyay Llabecte-
pu. Y4YéHble-UCTOpUKM  BblABUrAOT
pasHble MHEHUS O JMYHOCTM 3TOrO
YyeroBeKka, WM3BECTHOTO MOA4 WMEHEM
TamepnaH. Tak Kak OH He SABnseTca
Lenblo Hallero Hay4yHOro wuccnego-
BaHUSA, Mbl HE HaMepeHbl AeTarbHO
ccbinaTtbCsa Ha 3TU cBedeHus. TemM He
MeHee, cyMTaeM HeobxoaMmbIM MO-
NMyTHO BbICKa3aTb CBOE MHEHWE MO
3TOMY MOBOAY, TaK Kak pedb MOET 06
OTHOLLUEHUN Xpomoro Tumypa K no-
aty Maxmyay Labectepyn. Ha Haw
B3NS4, crnegyeTr MO-HOBOMY MOOXO-
ONTb K 3TOMY BOMPOCY, TaK Kak BENNKO
3HaAYEeHNEe 3TUX JIMYHOCTEWN, CTaBLUMX
HaLUWOHaNbHbIMU reposiMU.

B 3agaun Haykum BXOOWUT YyMeHue
OObEKTMBHO OLEHMBaTb M MOMOXM-
TenbHblE, N OTPULATENbHBIE CTOPOHBDI
NCTOPUYECKMUX NUYHOCTEN. [JOCTOMHBI
yBaXeHUs1 BCe MOCTynku Tamepna-
Ha no oTHoweHuto K Maxwyay Lla-
Bectepn. OT10 ¢ ogHow cTOpoHbl. C
Opyro, coGCTBEHHOPYYHbLIE 3anucu
camoro TuMypa CBUOETENbCTBYKOT O
TOM, YTO OH Obln1 06pa3oBaHHbIM Ye-
NOBEKOM W LIEHWUM HayKy W 3HaHUA.
B-TpeTbux, yuntbiBas 3aboTy Ha ro-
CydapCTBEHHOM ypoBHe Tumypa o
rpobHnue Maxmyga LlaGectepn wu
BCEX ero ogHocens4aHax, MOXHO CKa-
3aTb, YTO NPaBUTENN NPOLLSIOro ObINn
weapbiMy IMYHOCTAMU. A 3TO Jaér
OCHOBaHue Mo-HOBOMY B3rMsAHYTb Ha
OTHOLLEeHWe rocyaapcTBa K nuTtepary-
pe, NOCKOIbKY 3TO 3HA4YMMO MNpu onpe-
OeneHnn mecTa Mo3TOB MPOLUSIOro B
nutepaTtype, MOHUMaHUN OyXOBHOW
LIEHHOCTU X TBOPYECTBA.

Cnegyer OTMETUTb OAHOCTOPOH-
HOCTb B3IMSO0B, CYLLECTBYHOLINX B
nutepaTypHon Hayke, Ha OTHOLUEHue
npaBuTener nNpoLBETaBUNX B cped-
HeBeKkOBbe OOMbLUMX FOCYygapcTB U
umnepun kK nutepatype. Ha MexayHa-
pPOOHOW Hay4HOW KoHdepeHuun «Jln-
Tepatypa v KynbTypa anoxu Cenbaxy-
kngosy», nposegeHHon B 2009 roay,
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Uclinjiden, Temirini Mahmyt Sabeste-
rinifi aramgahi we onun tutus obadags-
lary baradaky dowlet derejesindaki
aladalaryny hasaba alyp, gecmisde
yasap gegen han-beglerifi, emir-pa-
tysalaryfi sahawatly bolandyklaryny
aytmak mimkin. Bu bolsa taryhda,
umuman, doéwletii edebiyata bolan
gatnasygy barasyndaky mesela taze-
¢ce cemelesmage esas beryar, sebabi
bu mesele taryhda yasap gecen her
bir sahyryri edebiyatdaky ornuny kes-
gitlemekde, doredijiliginifi edebi gym-
matyna distinmekde juda ahmiyetlidir.

Mahmyt Sabesterinifi doredijiligi bi-
len baglanysykda orta asyrlarda gul-
lap 6sen dowletlerifi we saddwletlerif
edebiyata bolan gatnasygyna berlen
dUsundirisin, has takygy, bu babatda-
ky edebiyat yimynda 6nden yorginli
bolup gelyan garaysyn birtaraplayyn-
dygyny nygtamak isleyéaris. Edebiyat
ylmynyn taryhynda, ylmyh hem ede-
biyatyn 6smegine kdsk soltanlarynyn
gosan gosandy we bitiren hyzmatla-
ry, 2009-njy yylda gegirilen «Seljuklar
dowrlnin edebiyaty we medeniyeti»
atly halkara ylmy maslahatda edilen
ylmy nutuklarda mynasyp bahalandy-
ryldy [4].

Sol dowrln taryhy maglumatlary-
na Unsi geksek, Mahmyt Gaznalynyn
késglinde 300-den gowrak doéredijilik
isgari: alymlar, sahyrlar zahmet g¢ekip-
dir. Soltan olary goldap durupdyr. Gaz-
nalylar dowleti synanson, Seljuklylar
dowleti doreyar. Seljuklylar soltanly-
gy hem edebiyata, ylma uly hemayat
edipdir. Seljukly salarynyn, ahlisi diyen
yaly, ¢eper doredijilik bilen mesgulla-
nypdyr. Olaryn halky ylymly-bilimli et-
mek ugrunda alyp baran iglerinifi bigak
uly bolandygyna taryh sayat. Bu ba-
rada azerbayjan alymy Ramiz Esger
seyle belleyar: «Bellenmeli zat, Sel-
juk hokimdarlary sahyrlary, alymlary,
binagéarleri hem-de beyleki doéredijilik
sahsyyetleri goldapdyrlar. Professor I.
H. Uzuncargylyny hasaplamalaryna
gora, Seljukly hékimdarlarynyn hayy-
sy boyunga sygryyete, taryha, pelse-
pa, syyasata, lukmangylyga, dil bilimi-
ne we beyleki ugurlara degisli 80-den
gowrak eser doredilipdir» [4, 69].

Soltan Sanjaryd déwrinde Merw
Gundogaryn ylmy merkezine owrilip-
dir, dasary yurt dillerindaki ylmy ede-
biyatlary terjime etmek yola goylupdyr.
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«Jahany eyeldn Temir men!»
atly eser, 415 sah.

«l am Timur, the Conqueror of the World»,
page 415.

«51 — Tumyp, 3aeoeeamersib mupa», 415 cmp.

We want to note the narrowness of
views that exist in literary critics, the
attitude of the rulers of great pros-
perous states and empires in Middle
Ages to literature. At the international
scientific conference «Literature and
Culture of the Seljukids Epochy», held
in 2009, the contribution of the rulers
of the past into the development of sci-
ence and literature was worthily ap-
preciated [4].

If we address to the historical data
of that epoch, then we’'ll get to know
that at Mahmud Gaznevi's palace
there worked more than 300 schol-
ars and poets. Sultan constantly
supported them. After the fall of the
Gaznevi state, the Seljukids State ap-
pears. Seljukid sultans also showed
immense support to literature and sci-
ence. Nearly all Seljukid sultans were
involved into the artistic creativity. The
history testifies about the great work,
carried out by them for the education
of people. The Azerbaijani scholar
Ramiz Asker writes: «We need to note
that Seljukid rulers supported the po-
ets, scholars, architects and other cre-
ative workers. According to professor
I. H. Uzuncharshili, on the request of
Seljuk rulers there were created more
than 80 works on philosophy, politics,
medicine, linguistics, collections of po-
ems and on other trends» [4, 69].

OblN1 JOCTOMHO OLEHEH BKNag B pas-
BUTUE HaYKWN N NUTEPATYpbl 1 3acryru
npasuTenen npoLunoro [4].

Ecnn obpatutbCca K MCTOPUYECKMM
CBeOEeHUAM TOW 3MOXu, TO Npu ABOpP-
ue Maxmyga @asHeBu Tpyaunucb 6o-
nee 300 y4yéHbix u noatoB. CynTaH
X MOCTOSIHHO noaaepxwusan. lNMocne
nageHuss [lasHeBuackoro rocydap-
cTBa BO3HWKaeT rocydapcteo Cenb-
OKykngoB. CenbO)KyKCKMe CymnTaHbl
TOXE OKa3blBanu GonbLUy0 nogaepx-
Ky nutepartype u Hayke. YyTb nu He
Bce CenbOKyKCKME CynTaHbl 3aHu-
Manucb XyAOXECTBEHHbIM TBOpYe-
CTBOM. WcTtopusa cBuaeTenbCTByeT O
bonbLuon paboTe, NPOBEAEHHON UMK
ONS MPOCBELLEHMST HApPOOHbIX Macc.
AsepbangkaHCckun  yyeHbin Pamus
Ackep nuwet 06 atom: «Crniegyet oT-
MeTUTb, YTo CenbaXyKCckue npaBuTe-
N NOAAEPXUBaNU MOJITOB, YYEHbIX,
apXUTEKTOPOB WM OPYrUX TBOPYECKMX
paboTHukoB. Mo nogcyétam npodec-
copa M. X. Y3ayHuapmnu, no npocb-
6e CenbaKyKCKkux npaBuTenen Gbio
cosgaHo 6onee 80 npowusBeneHui no
dunocodmn, nonuTUKe, MeauuunHe,
A3bIKO3HAHWIO, COOPHWMKN CTUXOTBO-
PEHUIA M NO OPYrUM HanpaBfeHUSM»
[4, 69].

Bo BpemeHa CynrtaHa Canpgxapa
MepB npeBpaTUnCca B Hay4HbIN LIEHTP
BocTtoka, 6bIn HanaxeH nepeBog Ha-
YYHOW nuTepaTypbl HA WMHOCTPaHHbIE
A3bIKN.

A ©Gnarogapss nogaepxke Menuk-
lWwaxa B AeCATM ropogax OrpoMHOW
umnepun B bargage, Huwanype, as-
He, banxe, 'epaTe, 'yprenye, byxape,
CamapkaHge v gpyrux Gbinm nocTpo-
eHbl megpece «Huzamuiay. Cupui-
Cckuin y4veHbli AbaynbbacTt Kpavgx B
cBoen pabote «[lMpuymnHbl pacuBeTa
mMeapece «Husamnna» oTtmedvaet, 4To
cneumaneHo Obinn  BbIGpaHbl ropo-
Oa Ons CTpouTenbCTBa Meapece U
oToOpaHbl npenogaeateny 3TMx Me-
apece, rge obyyanucb pasHbiM AuUC-
uMnnvMHam, a npenogasarensiM Obinu
BbIMNfadeHbl 6onbLune 3apnnarbl, Co3-
OaHbl XUIULLHO-ObITOBbLIE YCIOBUSY.
Camoe rnaBHoe, 4to CenboKyKckune
CynTaHbl BbIMfa4YMBanM CTyAeHTaMm
ctuneHgumn, obecneunBanu ux 6Gec-
nnaaTHbIM XUNbem W nutTaHuem [4,
91]. CenbpXykckue cynTaHbl UMmenu
OonbLUIOM aBTOPUTET HE TOMbKO BHY-
TP MHOroHauMOHanbHOM OFPOMHOM
nvnepun, HO N 3a €€ npegenamu.



Seyle-de Malik sanyn yardamy bilen
agirt uly yurdufi — Bagdat, Nysapur,
Gazna, Balh, Hyrat, Glrgeng, Buhara,
Samarkant we beyleki saherlerinde
«Nyzamyye» medreseleri gurlupdyr.
Siriyaly alym Abdylbast Kraij «Nyza-
myye medresesinifi rowag¢ almagynyn
sebapleri» atly ¢ykysynda medrese
gurulmaly saherlerifi we olarda sapak
bermeli ylym adamlarynyn yorite say-
lanyp alnandygyny, olarda durli ders-
lerii  okadylandygyny, mugallymlara
uly mégberde hak télenendigini, yasa-
yys-durmus sertlerinii doredilendigini
belleyar. Ifi esasy hem, sol wagtlarda,
Seljukly soltanlary talyplara talyp hak-
laryny tdlapdirler, yasayys otaglary
hem mugt iymit bilen Gpjin edipdir-
ler [4, 91]. Seljukly soltanlarynyn juda
kdpmilletli &girt uly imperiyanyn igin-
de-de, dasynda-da abrayy uly bolup-
dyr. Seljukly imperiyasynyn tlrkmen
halkynynn dinyade gifiden tanalma-
gynda ahmiyetli bolandygyny belli rus
taryhgysy we glndogarsynas alymy
W. W. Bartold «Tirkmen halkynyn ta-
ryhynyn ocerki» atly isinde belleyar
[6]. Munun 6zi seljukly soltanlary tara-
pyndan ylmyn dsmegine edilen uly he-
mayatdyr. Bu Seljuklylar eyyamynyn
yuzlerge alymlaryn, sahyrlaryf sorira
yuze ¢gykmagynyn esasyny goyupdyr.

Seylelikde, Mahmyt Sabesterinif
zamanynda we ondan sorky dowdir-
lerde hem dowlet alymlara we sahyr-
lara yimyn hem edebiyatyri dsmegine
goldaw-hemayatyny  gaygyrmandyr.
Ol bolsa 6z gezeginde adamzat ya-
saysynyn medeniyetinii  dsmegine
sert doredipdir.

Yene bir bellemeli yagday, Giin-
dogar dowletlerinde taryhda yasap
gecen alymlar hem sahyrlar hatyra-
lanypdyr. Olaryn aramgahleri abadan-
lasdyrylypdyr, guburlaryna gimmezler
gurlup, zamanasynyn in 0sen arhitek-
tura yadygarlikleri bina edilipdir. Biz
munun seyledigini yurdumyzyn ¢ak-
lerindaki orta asyrlardan galan taryhy
yadygarliklere syn edenimizde-de gor-
yaris. Emir Temirlenint Mahmyt Sabes-
terinifi guburynyn Ustinde gimmez
gurdurmagy we onufi nesilleri bilen bir
hatarda, tutus obadaslaryny hatyrala-
magy hormata mynasypdyr.

Hormatly Prezidentimiz «Tirkmenir
dowletlilik yorelgesi» kitabynda: «Wa-
tana, il-gtiniine wepaly perzentleri ter-

At the times of Sultan
Sanjar Merv turned into
the scientific center of the
East, there was arranged
the translation of scientific
literature into foreign lan-
guages.

And thanks to Melik-shah
support, in ten towns of a
vast empire in Baghdad,
Nishpur, Gazna, Balkh,
Gerat, Gurgench, Bukha-
ra, Samarkand there were
built madras «Nizamiya».
The Syrian scholar Abdul-
bast Kraij in his work «The
Reasons of Prosperity of
Madras «Nizamiya» notes,
that the towns to build
madras there, underwent
special selection process,
as well as the teachers to
teach different subjects
there. The teachers were
paid high salaries, and
necessary living condi-
tions were created». The
most important thing was
that students of madras
received stipends, which
were paid by sultans, and they also
provided them by free housing and
food [4, 91]. Seljukid sultans had im-
mense authority not only within the
vast multinational empire, but also
beyond its boundaries. An outstand-
ing Russian historian and orientalist
V. V. Bartold in his book «Historical
Sketch of the Turkmen People» notes
the great importance of Seljuk empire
in history [6]. Immense interest and
support, and also interest of Suljukid
sultans in the development of science
laid basis for the further prosperity of
science and appearance of hundreds
of scholars and poets.

Thus, in the epoch of Mahmud Sha-
besteri and after it, the state showed
support to scientists and poets for the
development science and literature.
And it is, in its turn, created conditions
for the development of culture of the
humankind civilization.

It should also be mentioned that sci-
entists and poets were in special hon-
or in Oriental states. Their tombs were
looked after, they built cupola above
their tombs, and the most developed
architectural structures of their time
were built. We may see it on the ex-

Temir — Temirliler déwletini esaslandyryjy
(1370 yyllar téweregi).

Timur — founder of Timurids’ empire (nearly 1370)
Tumyp — ocHoeamens umnepuu Tumypudoe

(okono 1370 2o00a).

N3BECTHBIN PYCCKUIA UCTOPUK U YyYé-
HbI-BOCTOKOBeA B. B. Baptonbg B
cBoell pabote «McTopuyeckmii odvepk
TYPKMEHCKOro Hapoga» oTmevaet
OorpoMHoe 3HaveHue CenbOKyKCKOW
umnepun B wuctopum [6]. Bonblias
nogaepXxka W 3avHTEpPeCcOBaHHOCTb
CenbaXyKCKnX CyrnTaHOB B pas3BUTUM
HayKu 3anoXunu oCHOBY AarnbHenLle-
ro NpouBETaHUA Hayku U NOSBIEHUA
COTEH YYEHbIX 1 MO3TOB.

Takum obpasom, B anoxy Maxmyna
LLlaGecTepu 1 nocne Heé rocynapcTeo
OKa3sblBano NoAaAepXKy YYEHbIM U Mno-
aTaMm Ons pasBUTUS Hayku 1 nutepa-
Typbl. A 3TO, B CBOIO oyepenpb, co3aa-
no ycroBus Ans pasBUTUS KynbTypbl
YernoBeyeckon LMBUNn3aLnn.

Eweé crnegyetr oTMeTuUTb, 4YTO B ro-
cygapctBax Boctoka nouutanuch
y4YéHble 1 noatbl. Vx rpobHuubl 6na-
royctpamBanucb, Hag WX Morunamu
CTPOMMUCbL Kyrnona un CcoopyXanucb
camble pasBUTble apXUTEKTYPHbIE CO-
OPY>XEHWSI CBOEro BpeMeEHW. OTO Mbl
BUONUM Ha MNpuUMepe CpeaHEBEKOBbIX
UCTOPUYECKMUX MaMATHUKOB, BCTpe-
YalLLMXCA Ha TeppuTopuUM Hallen
CTpaHbl 1 3a €€ npegenamn. [Joctom-
Hbl YBaXXEHUs CTPOUTENbCTBO IMU-
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biyelap yetisdirmekde atalary pendi
her bir dowrun durmusg we terbiyecilik
ulgamyna ornagyar. Sonun Uginem
olar bizifi Ggin hemise edil su wagtyn
0ziinde aydylan yalydyr» [1, 98] diyip
belleyar.

Berkarar dowletimizifi bagtyyarlyk
déwriinde hormatly Prezidentimizin
parasatly Bastutanlygynda gecmisde
yasap gegen taryhy sahsyyetlerimiz
hatyralanyar. Dinya meshur alymlary-
myzyf, sahyrlarymyzyn nesillerimize
galdyryp giden bay ylmy hem edebi

mirasy ginden éwrenilyar.

EDEBIYAT

ample of Middle Ages historical monu-
ments, which we meet on the territory
of our country and beyond its bounds.
The construction of the cupola above
the tomb of Mahmud Shabesteri and
the care displayed by Emir Timur about
his decendants and villagers deserves
respect. Our esteemed President of
Turkmenistan in his book «Traditions
of Turkmen Statehood» notes the fol-
lowing: «To educate children in the
spirit of love to their Motherland is as
important as before. And therefore, it
always seems to us that they said this
recently» [3, 88].

In the Epoch of Might and Happi-
ness, under the wise leadership of re-
spected President, historical person-
alities of the past are of deep respect,
rich scientific and literary heritage of
world-wide known scholars and poets
are researched.

LITERATURE

pom TuMypom Kynona Hapg rpobHuuen
Maxmyna LLlaGectepu n 3aboTta o ero
NMOTOMKax M ogHOCENbYaHax.

YBaxaembln [Mpe3ngeHT B CBoen
KHUre «yxOBHbIN MUP TYPKMEH» OT-
mMevaeT: «[dobpble HacTaBneHus Ha-
lWMX NPedKoB B [fene BOCMUTaHWSA
MOKOIeHUN, npefaaHHbIX PognHe v Ha-
poay, BO BCe BPEMEHa NPUMEHSANNCH B
NMOBCEAHEBHOMN XWU3HU U BOCTNUTaHUN.
M nostomy Ham Bcerga KaxeTtcsi, 4To
OHM roBOPUIM 3TO HedaBHO» [2, 94].

B anoxy moryuiectsa 1 cHacTbsi Nog
MyOpPbIM PYKOBOACTBOM YBaXXaemoro
lMpe3vgeHTa nouynTarTCcs MCTOpUYe-
CKME NMYHOCTM MPOLUSIOro, U3yyaercs
GoraToe Hay4yHOe 1 NuTepaTypHoe Ha-
crnegue BCEMUPHO M3BECTHbIX YHEHbIX
1 MO3TOB.
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Tarkmenlerifi haly 6nimgiligi 6zU-
nif ¢un koklerini gadymyyetden alyp
gaydyar, ol tirkmen halkynyi taryhy,
yasayys, milli medeni dapleri, tebigy
howa sertleri bilen berk baglanysykly-
dyr. Tarkmenler gadym zamanlardan
bari kece basmak we halygylyk isi bi-
len mesgullanyp gelipdir.

Arheolog W. |. Sarianidi hut tirkmen
haly gélleri miladydan &6niki V-1l man-
yyllyklardaky Giinorta Tirkmenistanyr
gadymy palcykdan edilen gap-gac-
larynda dus gelyar diyip hasaplayar.
«... Hut turkmen halylarynyn gélleri
gadymy yerli keramikanyi nagyslary
bilen diyseri merfizes we sonun bilen
birlikde hem pars we kawkaz halyla-
rynda tapawutlanyarlar. ...TUrkmen
halylarynyfi géllerinifi arka tarapy go-
yy, acyk gyzyl refkli bolyar. Edil suna
menzes yagday Glnorta TlUrkmenis-
tanynn gadymy gap-gaclarynda hem
dus gelyar, sol gap-gaclaryn arka ta-
rapy gyzyl refik bilen ortilen» [14, 84].
Sol doéwran ilatly nokatlarynda yuni
yuplugini éndirmek tgin hyzmat eden
yuzlerce keramiki agag¢ catylar tapyl-
dy. Haly dokamaklyk Ugin gurnak gur-
lus taydan diysen yonekey, ony oylap
tapmaklyk o diyen kyn dal bolan bolsa
gerek. Gadymy yasayjylarynn elmyda-
ma elinde 6sumlikden alynyan renkler
bolup, olar bilen gap-gaclara nagys
hem cekipdirler.

Sumbar deryasynyn julgesinde,
miladydan Onfki ikinji manyyllygyn
ahyrynda Parhay depesinifi ilatly no-

Tyllanur Atayewa,

Tiirkmenistanyn Ylymlar akademiyasynyn Taryh we arheologiya institutynyn uly ylmy isgari.

Tyllanur Atayeva,

Head Researcher, Institute of History and Archeology, Academy of Sciences, Turkmenistan.

TeinnaHyp Amaesa,

cmapuwul Hay4HbIl compydHuk MHcmumyma ucmopuu u apxeosio2uu Akademuu Hayk TypkMeHUcmaHa.

Carpet industry of the Turkmen
people has its roots in ancient times,
and it is closely related to the history,
life, national cultural traditions of the
Turkmen people, its natural and cli-
matic conditions.

Archaeologist V. |. Sarianidi believes
that the ornaments of the Turkmen
carpet are found on the ancient pot-
tery of southern Turkmenistan, dating
back to the IV-lll millennium B.C.E.
«... Only the Turkmen carpets that
show great similarity in their orna-
ments with the drawings of ancient
local ceramics and at the same time
differ from the Persian and Caucasian
carpets. Turkmen carpets have a thick,
bright red background, on which an
ornament is applied. The same is ob-
served on the ancient South Turkmen
dishes, which have a red background
lining» [14, 84]. In the settlements of
that time, hundreds of ceramic spin-
ning wheels, which served for the man-
ufacture of woolen thread, were found.
The machine itself for carpets produc-
tion is extremely simple in structure,
so that its invention, apparently, was
easy. The ancient inhabitants always
had an abundance of plant colors at
hand, with which they also painted or-
naments on vessels.

In the valley of the Sumbar River,
in the course of excavations of the
settlement Parkhat depe belonging to
the 2" millennia BC, a bronze made
carpet knives were discovered. These
findings, according to the archaeolo-

KoBpoBoe  npou3BOACTBO  TYypkK-
MEHCKOro Hapoga yxoguT CBOMMM
KOPHAMM B rNy0OOKyl0 APEBHOCTb, OHO
TECHO CBSI3aHO C UCTOPUEN, XU3HbLO,
HaUWOHanNbHbIMK  KYNbTYPHbIMU  Tpa-
ONUMSMM TYPKMEHCKOTO Hapopga, ero
NPUPOOHBIMU U KNMMaTUYECKUMU YC-
NoBUAMMW.

Apxeonor B. N. Capuanngn cumta-
€T, YTO OPHaMEHTbI TYPKMEHCKOIO KOB-
pa BCTpevalTCs Ha APEeBHEN MMUHS-
How nocyae KOxHoro TypkMeHucTaHa,
patmpyemon IV-lll Teic. go H. 2.
«...AMEHHO TypKMeHCKMe KoBpbl OOHa-
pY>XMBalOT OONbLUOE CXOACTBO B CBO-
NX OpHaMeHTax C PUCYHKaMu OPEBHEN
MECTHOM KepaMuKu M BMECTE C TEM
OTNNYAKTCA OT KOBPOB MNEPCUOCKNX
N KaBKa3sCKuX. ...TYypKMEHCKMEe KOBpbI
MMEIOT rYCTON, APKO-KpaCHbIA OOH, NO
KOTOPOMY HaHeCEH opHameHT. To xe
HabnogaeTca U Ha LpPEeBHEN HOXKHO-
TYPKMEHWUCTaAHCKOW nocyae, KoTopas
UMEET KpacHyk (HOHOBYK 0OONMMULIOB-
Ky» [14,84]. Ha noceneHunax aTtoro
BPEMEHW HaMAEHbl COTHU Kepamude-
CKMX MNPSICNNL, CRYXMBLUMX ANSA U3-
FOTOBMIEHUS LUEPCTAHON HUTKU. Cam
CTaHOK [AONns BblOENKM KOBPOB Mpe-
OEenbHO MPOCT MO YCTPOWUCTBY, TaK YTO
ero nsobpereHve, BUANMO, He npea-
CTaBnano ocobbix TpyaHocTewn. [Mog
pykamu y ApPEeBHMX XuTernen Bcerda
OblniM B 130bITKE pacTUTENbHbIE Kpa-
CKM, KOTOpbIMW PUCOBanncCb U OpHa-
MEHTbI Ha cocyaax.
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Pazyryk halysy. Miladydan 6niki V asyr. (Daglyk Altay).
The carpet made in Pazyryk. V century BC (Gorny Altai).
Ma3bipbikckuli K08ép. V eek Ao H.3. (FTopHbIl Anmaili).

katlarynyd gazuw-agtarys islerinde
biringden haly keserleri tapylypdyr.
Tdrkmenistanyf taryhy yadygarlikle-
rinde arheologik gdzleg-islerini gegi-
ren, sol tapyndylaryf Ustliinde islan
ylymlary® doktory Igor Hlopinifi ayt-
magyna gora, bu tapyndylar «difie bir
haly nagyslarynyn ylize ¢ykmagynyn
munyyllygyna aralasmaga dal, eysem,
sol munyyllyklardaky tirkmen halky-
nyn koklerini hem yzarlamaga mim-
kingilik beryar. Hazirkizaman halygyly-
gynda hem dine hala gitilen sapaklary
kesmeklik Ggin edil sunun yaly demir
pycak, yagny keser gifiden ulanylyar...
Sularyn esasynda halygylygyn gozba-
synyn has irki, belki-de 6sen we gig-
ki eneolit déwrlne baryp yetyandigini
aytmak muamkin...». Sorfky yyllarda
Gornurdepede gegirilen barlaglar Gpir-
jikli dokmacylygyn gadymy Margiana-
nyn ilatynda hem bolandygyny subut
edyar.

Muny W. |. Sarianidi 6z barlaglary bi-
len tassyklayar: «Gadymy awtorlaryn
gbrkezmelerine goéra, gymmat bahaly
halylar miladydan 6nki | munyyllyk-
da eyyam Wawilonda, Assiriyada we
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gist Igor Hlopin, Doctor of Science,
whose archaeological research was
the historical monuments of Turk-
menistan, «make it possible not only
to lower the origin of carpet ornament
back millennia, but also to trace the
roots of the Turkmen people in its an-
cestral territory just as deeply. Modern
carpet makers widely use exactly the
same, but, of course, an iron knife
(keser) for the only operation - cutting
the pile thread of the carpet ... Based
on this, we can say that the origin of
carpet weaving go even deeper, pos-
sibly by the time of the developed and
late Eneolithic ...». And recent studies
on Gonur-Depe prove that the popula-
tion of ancient Margiana also had pile
weaving.

V. I. Sarianidi confirms this by his
research: «According to the testimony
of ancient authors, expensive carpets
were already known in Babylon, As-
syria and Media in the 1%t millennium
B.C.E., and the largest ancient cen-
ters of carpet weaving were located
in Central and Western Asia. And it
is quite possible that the tradition of
carpet weaving goes back to great

B ponuHe pekn Cymbap, Ha packon-
Kax MoceneHus KoHua BTOPOro Thics-
yeneTus 0O Hawen apbl MNapxan-gene
obHapyXeHbl OpOH30Bble KOBPOBLIE
HOXW. DTN Haxogku, Mo crnoBam cae-
nasLero ux apxeonora Wrops Xnonu-
Ha, OOKTOopa Hayk, OOBbEeKTOM apxeo-
NOrMYeCcKMX nccrnenoBaHUiAi KOTOPOro
ObINM MCTOPUYECKME NAMSTHUKN TypK-
MEHWCTaHa, «MO3BOMSOT HE TONbKO
OnycTUTb Briybb ThiCAYENeTUn BO3-
HUKHOBEHME KOBPOBOIO OPHaMEHTa,
HO W MpOCneanTb CTOMb Xe rNy6oKo
KOPHM TYPKMEHCKOrO Hapoga Ha ero
WNCKOHHOW TeppuTopun. B coBpemeH-
HOM KOBPOZENWM LUMPOKO MCMOSb3y-
€TCA TOYHO TaKOM Xe, HO XeresHbli
HOX (Kecep) Ans eQVHCTBEHHOW ore-
paummM — cpe3aHusi BOPCOBON HUTU
KoBpa... Ha ocHoBaHMM 3TOr0 MOXHO
rOBOpPUTb, YTO WCTOKM KOBPOAENUs
yxoOaT ewwé rnybxe, BO3MOXHO, KO
BPEMEHW Pa3BUTOro U NO3AHErO 3HEO-
nuTa...». A UCCNegoBaHUs NOCNeqHNX
net Ha [oHyp-gene OokasbiBaloT, YTO
BOPCOBOE TKa4eCcTBO ObINO M y Hace-
neHus gpesHen MapruaHbl.

370 noaTBepXgaeT CBOMMMU Uccre-
poBaHuamu n B. . Capunanugm: «Io
CBUOETENLCTBY APEBHMX aBTOPOB,
Ooporne KoBpbl U3BECTHBI ObInKn yxe
B BaBwunone, Accupun u Mugum B
| ToICAYENeTUN 4O H. 3., @ KpyNHenLwmne
OPEBHME LIEHTPbl KOBPOTKaYeCcTBa Ha-
xoaunucb B CpegHen u [NepegHen
Asun. /I BNoOmMHE BO3MOXHO, 4YTO Tpa-
OVUMM KOBpPOTKavyecTBa yXOAsT CBOU-
MW KOpPHSMK elé B Gonbluyto OpeB-
HoCcTb, BnNoTb A0 |l Thicauenetus
00 H. 9» [14, 82].

B 1949 r. B atom [la3bipbIKCKOM
KypraHe (FfopHbIn AnTan) npyu packon-
kax 6bin obHapyxeH koBép. Cornac-
HO UCcregoBaHWsM, NasblPbIKCKUN
KOBEp, Aatvpyembii V BEeKOM [0 Ha-
LLEN 3pbl, COTKAHHbIN 13 LLEPCTU C Bbl-
POBHEHHOW KOBPOBLIMU HOXHULLAMU
NMOBEPXHOCTbIO, HaBepHsika Obln Bbl-
MOMHEeH npegkamMyn TYpKMEH, OAHaKo
00 CUX MOp MPOAdOIKAKTCS HayyHble
CMopbl O MPOUCXOXOEHUM 3TOrO KoBpa
M O TOM, KOMy OH npuHagnexwut. Mo
CTPYKTYPE U TEXHUKE UCMOMHEHWS, MO-
paaky pasmelleHus (2-4 psga) rénen
B pasnuyHbIX hopMax B LEHTPE KOB-
pa OH COOTBETCTBYET COBPEMEHHbLIM
TYPKMEHCKMM KOBpaM.

O6 ucKycCcTBE TYPKMEHCKOro KOB-
pogenus ynomvHaetTcsa B apabckon



Midiyada belli bolupdyr, halygylygyn
iri gadymy merkezleri bolsa Orta we
Gunorta-Glnbatar Aziyada yerlesip-
dir. Sunlukda, halygylyk sungatynyri
koklerinifi has gadymy dowdrlere genli
— miladydan 6nki Ill munyyllyga ¢enli
baryp yetmegi hem doly mimkindir»
[14, 82].

1949-njy yylda basinji «Pazyryk»
depesinde (Daglyk Altayda) gazyp-ag-
tarys islerinde haly tapyldy. Barlaglara
go6ra, miladydan 6nki V asyra degis-
li yuiden, citilip citimlerifi yUzi hem
syndy bilen gyrkylyp dokalan pazyryk
halysy tlirkmenleriii ata-babalary ta-
rapyndan dokalan bolmaly, emma bu
halynyn gelip ¢ykysy we kime degis-
lidigi baradaky ylmy jedeller henize
¢enli hem dowam edip gelyar. Gurlusy
we dokamaklygyn tehnikasy, halynyn
merkezinde gollerify darli-durli gérnus-
lerde yerlesdirilis (2-4 hatar) tertibi bo-
yunca ol hazirkizaman tirkmen halyla-
ryna kybapdas gelyar.

Tldrkmenlerin  halygylyk  sungaty
barada arap we pars edebiyatlaryn-
da hem yatlanylyar. Mysal Ugin, arap
geografy Ibn-Said (XIII a.) seyle diyip
yazyar: «Turkmenler durli yurtlara ¢y-
karylyan ajayyp halylary dnduripdirler»
[14, 128]. Syyahatcy geograf Al-Mak-
disi hem seyle belleyar: «Gowy halylar
Gerirudyn we Murgabyn yokary akym
kenarlarynda ondurilipdir» [14, 129].
Meshur italyan syyahatgysy Marko
Polo hem tirkmenlerifi yokary halygy-
lyk ussatlygy barada bellap gecipdir.
Onun pikirine gora, turkmen halylary
dunyade in nepis we ceper dokalan
halylar bolupdyr. Ol 6z yatlamalarynda
tirkmen halylaryny «dinyade if nepis
we owadan» diyip atlandyrypdyr [12].

Tirkmen taypalarynyi Yakyn Giin-
dogara yayramagy netijesinde, bu
yerlerde hem halygylyk dapleri ginden
meshurlyk gazanypdyr. Orta asyr turk-
men halylarynyn sekillerini XVI asyryn
Galkynys dowrunin italyan ussatlary-
nyn suratlarynda gérmek bolyar: Lip-
po Memmi «Madonna» (1350), Nikolo
di Buonakorso «Mariyanyn adaglan-
magy» (1380) we beylekiler [5, 363].
Entek 1879-njy yylda barlag gegiriji
D. Lessing wenesian, nemes we fla-
mand suratkeslerinin suratlaryna syn
etmeklik bilen olaryn kdpusinde turk-
men haly gdlleri sekillendirilipdir diyen
netija gelipdir. G. Golbeynin teke goli
cekilen «Georg Giz» (1475) suraty ay-
ratyn meshurlyga eyedir.

antiquity, right up to the lll millennium
B.C.E» [14, 82].

In 1949, a carpet was discovered
during excavations in the fifth Pazyryk
burials (Gorny Altai). According to
research, the Pazyryk carpet dating
back to the V century B.C.E., woven
of wool with a surfaced lined with car-
pet scissors, was probably made by
the ancestors of the Turkmens, but
scientific disputes about the origin of
this carpet and who it belongs to are
still ongoing. According to the struc-
ture and technique of execution, the
order of placement (2-4 rows) of gels
in various forms in the center of the
carpet, it corresponds to modern Turk-
men carpets.

Art of Turkmen carpet weaving
is mentioned in Arabic and Persian
literature. For example, the Arab geog-
rapher Ibn Saidi (XIIl century) writes:
«The Turkmen made wonderful car-
pets, which were exported to different
countries» [14, 128]. Al-Makdisi notes:
«Good carpets were produced on the
shores of the upper river Gerirud and
Murghaby [14, 129]. The famous trav-
eler Marco Polo emphasized the high
skill of carpet weaving of the Turkmen
people. In his opinion, Turkmen car-
pets are the most exquisite and artisti-
cally woven carpets in the world. In his
memoirs, he called Turkmen carpets
“the thinnest and most beautiful in the
world» [12].

As a result of the spread of the Turk-
men tribes in the Middle East, the tra-
ditions of carpet weaving have also
become widely known here. Images
of medieval Turkmen carpets can also
be seen in the paintings of Italian Re-
naissance artists of the 16th century:
Lippo Memmi «Madonna» (1350),
Nicolo di Buonacorso «The Betrothal
of Mary» (1380) and others [5, 363].
Researcher D. Lessing back in 1879,
looking through the paintings of Ve-
netian, German and Flemish artists,
concluded that many of them contain
ornaments of Turkmen carpets. Es-
pecially famous is Holbein’s painting
«Georg Gies» (1475), which depicts
the «gel».

The Russian scientist S. Dudin,
who studied Turkmen carpets, com-
paring Turkmen carpets with Persian
ones, considers them to be more an-
cient and finds a significant difference,
namely: the manufacture of the loom,
the execution of weaving and finishing
works, the combination of shades and

WU nepcuackon nutepatype. Hanpu-
mep, apabckun reorpac nb6H Cangu
(Xl B.) nucan: «TypKMeHblI MNpoOn3-
BOAWMMN 3amMevaTernbHble KOBpPbIl, KO-
TOpbl€ BbIBO3WMM B Pa3Hble CTPaHbI»
[14, 128]. lNyTewecTBEHHMK, reorpad
X B. anb-Makancm otmevaet: «Xo-
poLUME KOBpPbI MPOM3BEAEHbI Ha Mo-
Bepexbsax BepxHero pycna lepupyga
n Mypraba» [14, 129]. WN3BecTHbIN
UTanbsHCKUIM NyTelwecTBeHHMK Mapko
lMono nogyepkHyn BbICOKOE MacTep-
CTBO KOBPOAENUS TYPKMEHCKOro Ha-
poga. Mo ero MHeHuto, TypKMEHCKne
KOBpbI SIBMSIIOTCS CaMblMU M3bICKaH-
HbIMW N XYLOXECTBEHHO COTKaHHbIMU
KoBpamu B Mupe. B cBonx BocnomumHa-
HUSAX OH Ha3bIBan TYPKMEHCKME KOBPbI
«CaMbIMV TOHKMMMW U KpacuBbIMU Ha
ceetey [12].

B pesynbrate pacnpocTpaHeHus
TYPKMEHCKUX MnemMéH Ha bnwkHem
BocTtoke 3gecb Takke CTtanm LWMPOKO
M3BECTHbl M Tpaguuun KOBPOLENWSI.
N306paxeHnss cpegHeBEKOBbIX TypK-
MEHCKMX KOBPOB MOXHO YBWAETb Ha
KapTUHax MWTanbsHCKUX XYOOXHUKOB
anoxu Bo3poxaeHusa XVI Beka: Jlvnno
Memmn «MapgoHHa» (1350), Hukono
on byoHakopco «O6pyyerHne Mapum»
(1380) n gpyrux [5, 363]. ViccnepoBa-
Tenb [. Jleccuur ewé B 1879 r., npo-
cMaTtpvBas KapTWHbl BEHELIMaHCKUX,
HemMeLuKknx un dnamMaHOCcKUX XyOoX-
HWKOB, cAernan BblBO4, YTO MHOrvne
M3 HUX COAEpXaT OpPHAMEHTbl TYypK-
MEHCKMX KOBpPOB. M3BecTHa KapTuHa
lonbbeniHa «leopr Mma» (1475 r.), roe
N306paXkEH TEKNMHCKUI F€nb.

M3yyaBlUM  TYPKMEHCKME  KOBpbI
pycckun yyénbin C. [yavH, cpaBHU-
Bas TYpPKMEHCKME KOBpbl C nepcui-
CKUMU, cyuTaeT ux Gonee OpeBHUMMU
N HaxoOuT 3HAUYUTENbHYHO pasHuLy, a
WMEHHO: CYLLECTBEHHO OTNMYanuch
W3roTOBMEHME TKALIKOro CTaHKa, MuC-
MOMHEHNE TKaLKNX U OTAENOYHbIX pa-
00T, coyeTaHne OTTEHKOB M TEXHUYe-
CKOE€ MCMOJTHEHUNE: «...COBEpPLUEHHas
pasHuua B CTUME TYPKMEHCKMX U Nep-
CUAOCKNX KOBPOBbIX W3OENUN, WHas
yCTaHOBKa TKALKKOTO CTaHKa, WHON
NPMEM B UCMNONb30BAHUM TKAYECKO-
ro martepvana, wHasi TOHalbHOCTb
n 6Gonee BbicOKas TexHMKa paboThbl
roBOpsAT 3a TO, YTO KOBPOBOE pemec-
1o y TYPKMEH TaK e CTapo, ecrnv He
cTapLue, Kak y NepcoB... pa3BuBasnoch
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G. Golbeyn «Georg Giz» (1475 y.).
G. Holbein «Georg Gies» (1475).
I. Mlonb6eliH «eope lu3» (1475 2.).

Turkmen halylaryny dwreniji rus aly-
my S. Dudin tirkmen halylaryny pars
halylary bilen denesdirip olary in ga-
dymy halylar hasaplayar we olaryn
diypli aratapawudyny tapypdyr, yag-
ny dokmagylyk guralynyn yasalysy,
dokma-bejergi isleriniii yerine yetiril-
si, renk utgasyklylygy we tehniki tay-
dan yokary derejede yerine yetirilisini:
«... tirkmen we pars haly dndmlerinir
arasyndaky duypli aratapawut, haly
dokalyan stanogyn gurlusynyn, dok-
magylyk tehniki materialynyni ulany-
lysynyn, gornlsinin basgalygy, sazla-
syklylyk we isifi has yokary tehnikasy
turkmen haly senetgciliginif pars haly-
¢ylygy bilen deriesdirilende gadymy-
dygy, hatda ondanam has gadymy
dowdrlere baryp yetyandigini gorkez-
yar... ol, megerem, duypgoter 6zbas-
daklykda kamillesipdir» [10, 112] diyip
belleyar. Munun 6zi bolsa, tirkmenle-
rifi haly dokamaklygynyn has irki sun-
gat bolandygyny, pars halylary bilen
deriesdirenifide, onun has ir ylze gy-
kandygyny we 6zbasdaklykda kamille-
sendigini subut edyar.

Tdrkmenlerde haly 6numgiliginiri
esasy ¢ig maly bolup garwa, yarym
carwa we oturymly ilatyd arasynda
ginden yayran goyunlaryn turkmen

74 | MIRAS

technical execution
differed significantly:
«... the perfect differ-
ence in the style of
Turkmen and Persian
carpets, a different
setting of the weaving
loom, a different tech-
nique in the use of
weaving material, a
different tonality and
a higher technique
of work speak for the
fact that the Turkmen
carpet craft is as old,
if not older, as among
the Persians... and
developed, perhaps,
completely indepen-
dently» [10, 112].
This proves that Turk-
men carpet weaving
is a very ancient art,
in comparison with
Persian; it arose ear-
lier and developed in-
dependently.

The wool of Turk-
men sheep breeds,
widespread among the nomadic,
semi-nomadic and sedentary popula-
tion, served as the main raw material
for the carpet production of the Turk-
men people. Perhaps the early onset
of the emergence of carpet weaving
is associated with the development of
animal husbandry. In this regard, it be-
comes necessary to process wool and
makes household products from it.

Carpet making arose and improved
among the sedentary population. It is
closely related to the peculiarities of
the Turkmen economy. All Turkmen
tribes were engaged in animal hus-
bandry. Aimost every farm had a cer-
tain number of livestock (cows, sheep,
and camels). Since ancient times,
sheep have played an important role
in the farmstead; they are hardy to
weather changes, difficult conditions
at the foot of the mountains and trav-
el. In the farmstead, sheep satisfied
various needs for raw materials and
food (wool, lamb (skin), fat, cheese,
meat). According to information from
1890-1896, sheep accounted for 89%
of the total number of cattle in the
Trans-Caspian region [11, 164].Thus,
livestock being one of the public la-
bor divisions, apparently, became the

OHO, NoXanyn, COBEPLUEHHO CaMOCTO-
atenbHo» [10, 112]. BT0 gokasbiBaer,
YTO TYPKMEHCKOE KOBPOTKA4YeCTBO $IB-
NnAeTcs OveHb APEeBHUM WUCKYCCTBOM,
MO CPaBHEHMIO C MNEPCUACKNM, OHO
BO3HWKIO paHblle U pa3BMBanochb ca-
MOCTOATENBHO.

B kayecTBe OCHOBHOIMO CbIpbs
ONs1 KOBPOBOrO NPOU3BOACTBA TYpPK-
MEHCKOro Hapoga CryXxuna LepcTb
TYPKMEHCKMX MOpO4 OBel, LUMPOKO
pacnpoCTpaHEHHbIX Cpean KO4YeBoro,
MOMyKO4YeBOro U OCEANoro HaceneHus.
B0o3MOXHO, paHHee Hayano BO3HUK-
HOBEHUSI KOBPOTKaA4YeCcTBa CBSI3aHO C
pa3BUTUEM XXMBOTHOBOACTBA. B cBA3n
C 9TUM MosIBNSIeTCs HEeOobXoAMMOCTb
nepepaboTKuM LWepCTU U U3rOTOBIEHNS
M3 Heé n3genuin gns JoMallHEero xo-
341CTBAa.

KoBpogenve 6bino TecHO cBs3a-
HO C OCOBEHHOCTSIMM BeLEHUsI TypK-
MeHcKoro xossncrtea. »XnBOTHOBOA-
CTBOM 3@aHMManucb BCE TYpPKMEHCKME
nnemMeHa. MNMoyTn B KaXkaoM X03ancTee
ObINo onpegenéHHoe KONMYeCTBO CKO-
Ta (kopos, oBeul, Bepbnogos). OBLbI
C OpeBHUX BPEMEH urpanu 6onbLuyio
ponb B OaNXxaHCKOM XO3SIMCTBE, OHWU
BbIHOCIMBbI K MOrOAHBLIM M3MEHEHMU-
AM, TSDKEMNbIM YCIOBUAM MOOHOXMS
rop u nepeesgam. B parixaHckom
XO3ANCTBE  OBUbl  YOOBMETBOPSIM
pasnuyHble HYXObl B Cbipbe U Mpo-
OYKTax nuTaHus (LepcTb, MepryLuka
(wkypka), xup, cbip, Msico). CornacHo
cBegeHnam 1890-1896 rogos, oBLbI
coctaenann 89% ot obuero uncna
rofioB ckota 3akacnuinckon obnactu
[11, 164]. Takum 0Bpas3om, KMBOTHO-
BOACTBO B Ka4yecTBe OHOro 13 BUOOB
06LLEeCTBEHHOIO pasgdenenns Tpyaa,
no-BnaNUMOMY, CTano Havyanom KOBpO-
Oenns N NpUBENO K BO3HUKHOBEHUIO
NCKYyCCTBa KOBpPOTKa4yecTBa.

Ba)HO OTMETUTb, YTO B BO3HNKHOBE-
HAW U Pa3BUTUN NCKYCCTBA KOBPOTKa-
YyecTBa 60MbLUYIO porb urpatT bnaro-
NPUATHbIE KNMMMaTUYeCKUe YCMOBUS,
HeCpaBHEHHbIV TanaHT 1 Tpygonobne
TYPKMEHCKMNX >KEHLLMH.

[ynnbed pe brokeunb, kanpan
dpaHUy3CKOn apMunn, XyAOXHUK N To-
norpag, y4acTBOBaBLUMA B BOEHHOW
akcneguumm B Myprabekuii oasnc, Ha-
xoamsLmmncsa B 60-bix rogax XIX Beka
14 mecqaueB B nnieHy, nucan: «XKeH-
LWMHBI MONb3YOTCH Y TYpKMEH 60ornb-



tohumlarynyn yadnleri hyzmat edip-
dir. Belki-de, haly dokmagylygynyn
déremeginiii has irki baglangyjynyfi
maldargylygyn dsmegi bilen bagly bo-
lan bolmagy mimkindir. Sunun bilen
baglylykda, yuni gaytadan islemek we
ondan 6y hojalygy tgin 6nim tayyarla-
mak zerurlygy yuze ¢ykyar.

Halygylyk tirkmen hojalygyny yo-
retmeginn ayratynlyklary bilen berk
baglanysyklydyr. Maldargylyk bilen
tirkmenlerifi ahli taypalary mesgulla-
nypdyrlar. Her bir hojalykda diyen yaly
mallaryfii (sygyrlaryn, goyunlaryn, du-
yelerifl) belli bir sany bolupdyr. Goyun
gadymy dowdrlerden bari dayhan ho-
jalygynda uly orny eyelapdir, ol ho-
wanyn udytgemelerine, dag eteklerinir
agyr sertlerine we gogup-gonmalara
¢ydamlydyr. Dayhan hojalygynda go-
yunlar ¢ig mal we azyk onumlerine
(yun, bagana, yag, peynir, et) bolan
durli zerurlyklary kanagatlandyrypdyr.
1890-1896-njy yyllaryn maglumatlary-
na gora, goyunlar Zakaspi oblastynyr
mallarynyii bas sanynyfn 89% duzlp-
dir [11, 164]. Sunlukda, maldargylygyn
zahmetin jemgyyetcilik bollnigininy bir
go6rnlsi hokminde, megerem, halygy-
lygyn baslangyjy bolandygyny we haly
dokamak medeniyetinii déremegine
getirendigini bellap ge¢mek bolar.

Halygylyk sungatynyi déremeginde
we O6smeginde amatly howa sertleri-
nifl, tirkmen zenanlarynyn deni-tayy
bolmadyk zehininifi we zahmetsdyer-
liginih ornunyrn uludygyny bellemek
yerlikli bolar.

Fransuz gosunynyi kapraly, surat-
kes we topograf, Murgap oazisinde
harby ekspedisiya gatnasan, XIX asy-
ryfi 60-njy yyllarynda 14 aylap yesirlik-
de saklanan Gulibef de Blokwil seyle
yazyar: «Turkmenlerde zenan masg-
gala uly sarpadan peydalanyar. Em-
ma sona garamazdan olaryn isi kop:
olar masgala niyetlenen bugdayy de-
girmende Uwemeli bolyarlar. Mundan
basga-da, olar yupegi, yuni, pagtany
egiryarler; dokma dokayarlar, tikin tik-
yarler, kege basyarlar, suw getiryarler,
kawagt ylpegi ya-da yuni yuwyarlar,
boyayarlar we haly dokayarlar».

Zahmetsoyer eli ¢ceper tirkmen ze-
nanlary halygylygyi syrlaryny gorap
saklapdyrlar we olary nesilden-nesle
gegciripdirler. Gyzlar kicilikden bu sun-
gaty owrenipdirler, olar eyyam 8-10
yasdan baslap haly dokayan ayalla-
ryii yanynda oturyp, egirmegi, sorira

starting point and led the weaving art
occurrence.

It is important to note that favorable
climatic conditions, fantastic talent
and hard working of Turkmen women
played a significant role in the oc-
currence and development of carpet
weaving art.

Gulibef de Blokville, corporal of the
French army, artist and topographer,
who participated in a military expedi-
tion to the Murghab oasis, which was
in the 60-s of the 19" century for 14
months in captivity, wrote: «Women
are highly respected by the Turkmen.
Nevertheless, they have a lot of work:
every day, among other things, they
have to grind bread for family con-
sumption. In addition, they spin silk,
wool, cotton, weave, sew, crumple felt,
go to fetch water, sometimes wash,
dye silk or wool, and make carpets».

Hardworking  Turkmen  women
needlewomen kept the secrets of
carpet weaving and passed them on
from generation to generation. Girls
learned this art from their youth, from
8-10 years old they sat next to women
weaving carpets, learned to spin, and
then make patterns and tie compli-
cated knots. According to custom, in
Turkmen families, a mother from an
early age begins to prepare a dowry
for her daughter, which includes the
carpet made by the bride. Marriage-
able girl must weave carpets with her
own hands. The dowry was an indica-
tor of her skill and knowledge.

Carpet weaving is one of the an-
cient traditions of the Turkmen people;
carpets have become a national trea-
sure and spiritual wealth, evidence

WM no4étoM. Tem He MeHee, pa-
0O0Tbl Y HUX MHOrO: Kaxabl OeHb UM
NPUXOANTCH, MEXAY NPOYUM, MOMOTb
xneb, npeaHasHa4YeHHbI Ans cemen-
Horo notpebneHunsa. Kpome Toro, oHu
NPsAyT LWENK, WepPCTb, XIIOMOK, TKYT,
WbIOT, MHYT BOWMOK, XOOAT 3a BO-
[OON, MHOTrAa MOIOT, KPpacaT LWENK Unu
LepCTb, U OenatT KOBPbI».

TpyoontoburBble TYPKMEHCKME >KEH-
LLMHbI-PYKOAENbHULBI  BEepexHo co-
XpaHANM CeKpeTbl KOBpPOAENVS U
nepegasanu MxX M3 MOKOMEHUS B MO-
koneHue. [leBovkn ¢ getctea obyya-
nncb aTOMY MCKyccTBy, € 8-10 net oHn
Cafurnmcb psooM C XKEHLUMHaMK, TKy-
LMW KOBpPbI, YYUNNCb MPACTb, a 3a-
TEeM COCTaBnsATb Y30pbl U 3aBsA3bIBaTb
CrnoxHble y3nbl. Mo obblyato, B Typk-
MEHCKMX CEMbSIX MaTb FOTOBUT CBOEM
[oyepu npupaHoe, Kyaa BXOAAT CO-
TKaHHble HEeBEeCTOM KOBPOBble u3fe-
nuna. JeBylka Ha BbldaHbe OOMKHA
CcoTKaTb KOBEP cBOMMW pykamu. [pu-
[aHoe 6bIiNo nokasaTtenem eé ymeHus
N MactepcTBa.

KoBpoTkayecTBo — ogHa U3 OPEeBHUX
Tpaauumi TypKMeHckoro Hapoga. Koe-
pbl CTanu HauWoHarnbHbIM OOCTOSAHU-
€M 1 OyxoBHbIM GoraTcTBOM, cBUAE-
TENbCTBOM M3bICKAHHOIO MacTepcTBa
W TanaHTa Hawux XeHwwuH. KoBpos-
WMUbl C YOUBUTENbHbLIM U3SLLECTBOM
CMOIMN onucatb B KOBPE WCTOPUIO
TYPKMEHCKOro Hapoga, nepegatb €ro
BHYTPEHHUA AYXOBHbLI MUpP, XXUBYIO
npupody. A 3TO SBHO CBUAETENbCTBY-
€T 0 TpyZontbun n NpupogHoOM Aapo-
BaHUMN TYPKMEHCKMX XKEHLLMH.

MIRAS | 75



- e =

& i

Er

&

T

a W

bolsa nagyslary dizmekligi we ¢ylsy-
rymly nagyslary, dawunleri citmekligi
owrenipdirler. Adat boyunga, tlirkmen
masgalalarynda ejesi yaslykdan bas-
lap 6z gyzlaryny dirli gornigli haly
onUmlerinden bukja yygnamaga tay-
yarlap baslapdyrlar. Durmusa ¢ykary-
laymaly gyz 6z eli bilen haly dokamaly
bolupdyr. Gyzyn bukjasy onun basar-
nygynyn we ussatlygynyn gorkezijisi
bolupdyr.

Halygylyk tirkmenlerifi gadymy dap-
dessurlarynyi biri bolup, milli gym-
matlyga, ruhy baylyga oOwrdlip, bizif
zenanlarymyzyi nepis iginii hem-de
ussatlygynyn sayady bolupdyr. Halygy
zenanlar hayran galdyryjy nepislik bi-
len tirkmen halkynyni taryhyny, icki ru-
hy dlnyasini, janly tebigatyny halyda
beyan etmekligi basarypdyrlar. Munun
0zi tirkmen zenanlarynyfi z&hmetso-
yerligine we tebigy zehinine aydyn sa-
yatlyk edyar.

Halylaryii we haly énimlerinin mo-
him amaly-hasam ahmiyeti bolupdyr,
sebabi olar ak dyin esasy bezegi bo-
lup hyzmat edipdir, ydéne seyle hem
gap-gaclar Ggin, egin-esik, dy gosla-
ryny saklamak Ug¢in ydhiden uly tor-
ba-cuwallar hokminde hyzmat edip,
hojalykda uly rol oynapdyrlar. Mundan
basga-da diwardan asylyan cuwallar,
kici torbalar, namazlyklar ak éyun ga-
pysyny yapmak ugin efisiler, horjunlar,
ak dyi berkitmeklik U¢in dokalyp edilen
yupler, diyeler tcin duyehaly, duye-
dyzlyk, manlaylyk we basgalar hem
bolupdyr. Her bir taypanyn 6zunin
adaty bezegleri we dizumleri bolup-
dyr. Nagys koplen¢ geometrik bolup,
onun rerklerinde gyzyl rerkler agdyk-
lyk edipdir.
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of the exquisite skill and talent of our
women. Carpet makers with amazing
grace were able to describe in the car-
pet the history of the Turkmen people,
its inner spiritual world, wildlife. And
this clearly testifies to the hard work
and natural talent of Turkmen women.

Carpets and rugs were of the most
important decorative and applied
value, since they served as the main
decoration of the yurt, but also played
an important role in the economy:
they served as cases for dishes, large
woolen bags for storing clothes and
household utensils. In addition, there
were wall bags (chuval), small bags
(torba), prayer rugs (namazlyk), cur-
tains covering the entrance to the yurt
(ensi), reversible bags (khorjun), wo-
ven strips for fastening the yurt, camel
headdress (dye khay — it is a products
of triangle shape which tied from the
both sides of camel, dyedyzlyk — it is
tied on the knee, manlailyk - it is put
om the forehead and etc. Each tribe
had traditional ornaments and compo-
sitions. The pattern is most often geo-
metric; the color scheme is dominated
by red tones.

Ornamentation performs not only
a decorative function, but also has a
rich semantic meaning - the patterns
carried the function of amulets, bring-
ing abundance and well-being to the
owner of things. In addition to utilitar-
ian use, the carpet in its artistic em-
bodiment bears a holistic image of the
surrounding world. The entire history
of the Turkmen people, understanding
of the structure of the universe, and
national philosophy were reflected in
carpet patterns through a special sym-
bolic code. For millennia, Turkmen

KoBpbl 1 KOBPOBbIE M3AENUA UMENu
BaXHeVillee [OeKopaTUMBHO-NpuKNaa-
HOe 3HadeHue, MOCKOMbKY CITYXMWIn
rMaBHbIM YKpalUEHMEM KPTbl, HO Tak-
)Ke Urpanu BaXKHyto porsib B XO3ANCTBE:!
cnyxunn dytnapamm  gns  nocyabl,
BOnNbLUMMY LLIEPCTSAHBIMU CyMKaMU-4y-
Banamu Ons XpaHeHwus ogexabl, [o-
mMaluHen yTBapu. Kpome Toro, cyuie-
CTBOBaNN HACTEHHbIE CyMKM (YyBarn),
Marnble cymku (Topba), MONMMTBEHHbIE
KOBpPYKN (HamasnblK), 3akpblBatoLLme
BXOA B IOPTY 3aHaBeCU (3HCK), nepe-
METHblE CYMKM (XOPOXYH), TKaHble
Morockl AN CKPENSeHns opThl, BEp-
onoxun yéop (gyexansl (n3penuvs
TpeyronbHOM OpMbI, KOTOpbIE MNpu-
uennanucb no 6okam KMBOTHOrO),
ayenpi3nbik (Ha KONeHu), MaHnanmnbik
(Ha nob)) n gpyrue. Y kaxgoro nneme-
HU MMENNCb CBOWU TPaAMLMOHHbIE Op-
HaMeHTbl 1 KOMMNO3uumMuK. Y30p valle
BCEro reomMeTpuyecknin, B LIBETOBOW
raMme npeobnagaroT KpacHble TOHa.

OpHameHTauuss  BLIMOMHAET  He
TOMNbKO AEKOpaTUBHYIO (OYHKLMIO, HO
N MMeeT Goratoe CMbICNIOBOE 3HaYe-
HMe — y30pbl Hecnn yHKUMO obe-
peros, NPMHOCALLNX n3obunme n bna-
rornonyyne xossavHy Bellen. Kpome
YTUNNTAPHOIO MUCMNOSb30BaHUA, KOBEP
B XYLOXECTBEHHOM BOMJIOLLEHUN He-
CET LEeNnoCTHbIN 00pa3 oKpyxatoLle-
ro mvpa. B KoBpoBbIX y3opax 4epes
ocobbli 3HAKOBbLI KOO OTpasunach
BCS MCTOPUS TYPKMEHCKOro Hapoaa,
NMOHUMAHWE CTPOEHUS MUPO3LaHUS,
HaumoHanbHas dunocodus. Ha npo-
TSDKEHUN ThICAYENeTUn TYPKMEHCKMe
MacTepuLbl OTOMpanu, «oTWAMGOBbI-
Banu» y3opbl, 1 OPHaMEeHT nepecTta-
Ban ObiITb NPOCTO GECCMbICIEHHBLIM
rpacomyecknm  nsobpaxerHvem. OH
«OXuBan», npe.paliancs B 0COObIV
3HAKOMbI C OETCTBa SA3bIK U HEC WH-
dopmaumio 13 MNPOLUMOro, KOTOPYHO
MOXHO Ha3BaTb «MOCMaHWeM mnpea-
KOB MOCneayroLnum MnoKoneHnsm». U
B HEM B 0coboi cumBonnyeckon dop-
Me CnpeccoBaHbl BeKa KymnbTypbl, OT-
paxeHO BCE MHOroobpasue u kpacoTa
Xn3Hu. [MpesngeHT TypkmeHucTaHa
l'ypbaHrynsl bepaeiMyxamenos B CBO-
en kHure: «>KnuBas nereHga» otmeva-
er: «...MlckyccTBO KoBpoAenus Typk-
MEH SIBMSIETCA HE TONbKO OeCLEeHHbIM
NaMsTHUKOM HapOAHOrO peMecna,
€ro MatepuvarnbHON COKPOBULLHULIEN W
CMMBOJIOM BbICOKOTIO Ayxa, HO 1 HEeUC-



Nagyslar dife bir bezeg funksiyasy-
ny yerine yetirmek bilen ¢aklenman,
eysem olar bay mana eyedirler, yagny,
nagyslar goslaryh eyesine bolluk we
abadangylyk getiryan goézmonjukdyr
nysanlaryn funksiyasyny 6ziinde jem-
|apdirler. Ulanmaklyk Ugin peydalan-
maklykdan basga-da, 6zUnif ¢eper-
¢iligi bilen haly dasymyzy gursap alan
dinyanin bitewi kesbini 6ziinde jemle-
yar. Haly nagyslarynda yorite ysaratly
belgiler arkaly tirkmen halkynyn tutus
taryhy, dinyanin gurlusyna dusun-
meklik, milli pelsepe beyan edilyar.
Munyyllyklaryfi dowamynda tirkmen
senetgileri nagyslary timarlap, tazelap
saylap aldylar we sunlukda nagys dife
manysyz grafiki sekil bolmagyny bes
etdi. Ol «janlandy», cagalykdan yori-
te tanys dile 6éwruldi we «indiki nesil-
lere ata-babalaryn ytzlenmesi» diyip
atlandyryp boljak gecmisden gelyan
maglumaty 6zi bilen alyp geldi. Onda
medeniyetii asyrlary ayratyn nysan
goérnliginde gorkezilyar, durmugyn ahli
darlligi we goézelligi beyan edilyar.

Tarkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow 6zunin
«Janly rowayat» kitabynda: «Tirkmen
haly¢ylyk sungaty difie bir halk sun-
gatynyn bahasyz yadygarliginifi, onun

craftswomen selected, «polished» the
patterns, and the ornament ceased
to be just a meaningless graphic im-
age. It «came to life», turned into a
special language familiar from child-
hood and carried information from the
past, which can be called «a message
from ancestors to subsequent genera-
tions». And in it, in a special symbolic
form, centuries of culture are pressed,
all the diversity and beauty of life is
reflected. President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov in his
book «Life legend» underlines: «Turk-
men carpet study’s art is not only an
invaluable monument of folk craft, its
material treasury and the symbol of
high spirit, but also an inexhaustible
source in the history study of the Turk-
men people» [1, 113].

In the old days, the Turkmen made
carpets for household use and domes-
tic trade. Some of them were sold in
the bazars of neighboring countries:
in Iran, Afghanistan, the Bukhara
Khanate. For a long time, Turkmen
carpets were an expensive commod-
ity throughout the Great Silk Road,
adorned the palaces of Asian and
European monarchs. «From Central
Asia enterprising merchants of the 2
millennium BC could bring a variety

N

YyeprnaeMbiM UCTOYHMKOM B U3yYeHUU
CaMOl MCTOpUM TYPKMEHCKOro Hapo-
na» [1, 113].

B cTtapuHy TypKMeHbI W3roTOBNSNU
KOBpbl Ans gOMallHero obuxoga u
BHYTpEHHEN Toproenun. YacTtb nx npo-
JaBanack Ha 6asapax conpegernbHbIX
cTpaH: B VpaHe, AdpranuctaHe, by-
Xxapckom xaHcTtee. C AaBHMX NOp TypK-
MEHCKMEe KOBpbI Oblnv 4OPOrMM ToBa-
poM Ha BCeM NpoTsbkeHun Benwukoro
LLIénkoBoro nyTw, ykpaiwianu OBopLbl
a3naTCKMX N €BPOMENCKNX MOHAPXOB.
«M3 CpegHenn Asnm npegnpumnmymn-
Bble Kyrubl BTOPOrO ThicAYeneTns Ao
H.9. MOMMW MpPUBO3UTb pPasfnuU4Hble
LIEepCTSAHbIE M3Oenusl, BKM4Yas Mpo-
CnaBreHHble TYPKMEHCKME KOBpbI, Aa
1 LIKYpbl OBEL,, 0OnagaBLUMe BbICOKMM
KayeCTBOM B YCIOBUSAX MOYTU KPYrno-
rOAMYHOrO BbINaca CTag B KapakyM-
CKMx neckaxy». [2, 203].

Pycckne n 3apybexHbie TOprosubl
nprobpeTanu TYPKMEHCKME KOBPOBbIE
n3genud. B Acxabage, Mepse u gpy-
rmx ropogax 3akacnuickor obnactu
TOproBble NpeacTaBuMTeENM M nocpea-
HUKM 3aKkynanu TYPKMEHCKME KOBpbI
0N BHYTPEHHEro pycCKOro pbiHKa, a
TaKke A5 UX BblBO3a B 3apyOexHble
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material baylygynyn we beyik ruhunyr
nysany bolman, tirkmen halkynyn ta-
ryhyny dwrenmekde tukeniksiz ces-
medir» [1, 113] diyip belleyar.

Irki dowdrlerde tlrkmenler 8y hoja-
lygy we igerki sdbwda Ugin haly dokap-
dyrlar. Olaryn kabiri gonsy yurtlaryn
bazarlarynda: Eyranda, Owganystan-
da, Buhara hanlygynda satylypdyr.
Uzak wagtlap tirkmen halylary Beyik
yupek yolunda gymmat bahaly haryt
bolup, Aziya we Yewropa hokiimdar-
larynyni kogklerini bezapdir. «Basar-
jan séwdagarler miladydan ki ikinji
munyyllykda Orta Aziyadan darli yan
onumlerini, sol sanda sohratly tirk-
men halylaryny, ajayyp tebigy sertlere
eye bolan Garagum sahralyklarynda
uzak yyl bakylan strllerden saylanyp
alnan goyun derilerini alyp gidipdirler»
[2, 203].

Rus we dasary yurtly séwdagarler
tirkmen haly ondmlerini satyn alyp
baslapdyrlar. Ashabatda, Merwde we
Zakaspiy oblastynyh beyleki saherle-
rinde séwda wekillerinifi we dellallary-
nyn birnagesi yluze ¢ykypdyr, olar 6z
gezeginde i¢ki rus bazary Ugin, seyle-
de dasary yurtlara — Fransiya, Germa-
niya, Angliya ¢ykarmak Ugin tlrkmen
halylaryny satyn alypdyrlar [15, 7].

XIX asyrynn 90-njy yyllarynyi orta-
larynda halylar bilen bazary Gpjun et-
mekde Zakaspi oblasty, hususan-da
Merw uyezdi birinji orunda durupdyr
we Turkmenistanda dndurilyan halyla-
ryfi umumy mukdarynyi kop bdlegini
emele getiripdir [11, 223]. Seyle-de,
haly énamleri Asgabat, Krasnowodsk,
Garrygala uyezdlerinde hem éndirilip-
dir. 1891-nji yylda Krasnowodsk uyez-
dinde 94 mun rubllyk, 1895-nji yylda
128 man rubllyk haly énamleri yerle-
nipdir [11, 224].

1898—-1901-nji yyllarda Zakaspi ob-
lastynyn baslygy bolan general And-
rey Bogolyubow 6z garamagyndaky-
laryfi yardam bermeginde tlrkmen
halylarynyn bay toplumyny yygnapdyr
we renkli suratlar bilen iki jiltli albom
¢ykarypdyr. Seyle hem yun we 6sim-
lik boyaglarynyfi ammarynyri duybu-
ni tutupdyr we her yyl haly sergilerini
gurnapdyr. Bu sergilerde bolsa ol in
ajayyp halylaryni eyelerine bayrakly
orunlary beripdir. 1900-nji yylda Bogol-
yubowyn haly toplumy Parizde Butin-
dinya sergisinde gorkezilipdir, gegen
asyryn baslarynda gegirilen halylaryn
rus sergileri bolsa olara bolan talabyr

78 | MIRAS

of woolen products, including famous
Turkmen carpets, and sheep skins,
which were of a high quality in the con-
ditions of almost year round grazing
of the herds in the Garagum Desert»
[2, 203].

Russian and foreign traders pur-
chased Turkmen carpets. In Ashgabat,
Merv and other cities of the Trans-Cas-
pian region, some trade representa-
tives and intermediaries bought Turk-
men carpets for the domestic Russian
market, as well as for their export to
foreign countries — France, Germany,
Englad [15, 7].

In the mid-90s of the 19" century,
the Trans-Caspian region, in particular
the Merv district, was in the first place
in supplying the market with carpets
and provided most part of the total
volume of carpets manufactured in
Turkmenistan [11, 223]. Carpets were
also produced in Ashgabat, Krasno-
vodsk, Karrykala districts. In 1891, in
the Krasnovodsk district, carpet prod-
ucts were sold for 94 thousand rubles,
in 1895 - for 128 thousand rubles
[11, 224].

The head of the Transcaspian region
in 1898-1901, General Andrey Bogoly-
ubov, with the assistance of his subor-
dinates, collected a rich collection of
Turkmen carpets and published two-
volume album with color illustrations.
He also established a warehouse for
wool and vegetable dyes and orga-
nized annual carpet exhibitions, where
prizes were awarded to the owners
of the best carpets. In 1900, Bogoly-
ubov’s carpet collection was exhibited
at the World Exhibition in Paris, and
Russian carpet exhibitions held at the
beginning of the last century contribut-
ed to an increase in demand for them
and rise in carpet weaving.

Since the end of the 90-s of the 19"
century, carpet exhibitions have been
organized. In 1888, Turkmen carpets
were exhibited at the Caucasian ex-
hibition, and in 1891 - at the Moscow
one [6]. In 1896, the All-Russian In-
dustrial Exhibition was held in Nizhny
Novgorod, at which Turkmen carpets
were also presented [7]. In 1902, the
first, and in 1913 - the second All-
Russian industrial and artistic exhibi-
tion opened in St. Petersburg, where
carpet products created by the hands
of Turkmen women were also dem-
onstrated [7]. In 1905, Otamysh Turk-
men carpets were shown at exhibition
in Tashkent [8]. In 1908, the exhibition

CcTpaHbl — ®paHuuto, 'epmaHuto, AH-
rnuto [15, 7].

B cepeguHe 90-bix rogoB XIX Beka
B CHabXeHuM pbiHKa KoBpamu 3a-
Kacnumnckaa obnactb, B 4acCTHOCTMW,
MepBckuin yesq, ctoana Ha nepBoM
MecTe 1 npegoctaensna 6onbLuyto
yactb OT obuwero obbéma KOBPOB,
npona3soanmbix B TypkmeHucTaHe [11,
223]. KoBpoBble 13genusa nponssoau-
nnck Takke B Acxabaackom, KpacHo-
BoAckoM, KappblkanuHckoM yesaax.
B 1891 rogy B KpacHoBoackom yes-
e peanusoBanu KOBpPOBble MU3genus
Ha cymmy 94 Tbicaum pybrien, B 1895
rogy — Ha cymmy 128 Tbicsy pybnew
[11, 224].

HavanbHuk 3akacnuiickon obnactu
B 1898-1901 rogax reHepan AHgpen
BborontoGoB npu coOencTBuM CBOUX
NOAYMHEHHBIX cobpan GoraTyt Kor-
NEeKUM0 TYPKMEHCKMX KOBPOB 1 1U3gan
OBYXTOMHbIV anb0boM C LBETHBIMW UI-
noctpaunsamu. OH xe ydpeaun cknag
LWEepCTM N pacTUTENbHbIX KpacoK W
yCcTpauBarn exerogHble BbICTaBK/ KOB-
poOB, Ha KOTOPbIX MPUCYXOanucb npe-
MUKM BnagernbLaM Iyylwmnx KoBpoB. B
1900 rogy koBpoBasi konnekuusi boro-
nwobosa BbICTaBnsnacb Ha Bcemup-
HoW BbiCcTaBke B [lapwxe, a poccui-
CKue BbICTaBKN KOBPOB, MPOBEAEHHbIE
B Hayane npoworo Beka, cnocob-
CTBOBasnu NMoBbILIEHMIO CNPOca Ha HUX
1 NOObEMY KOBPOTKa4eCTBa.

C koHua 90-bix rogoB XIX Beka Ha-
Yanu opraHn3oBbIBaTb BbICTABKM KOB-
pos. B 1888 rogy TypkmeHckne KoBpbl
3KCMOHMpOBanMch Ha KaBkasckon Bbl-
ctaBke, a B 1891 rogy — Ha Mockos-
ckon [6]. B 1896 rogy B HmxkHem Hos-
ropoge cocrtosinacb Bcepoccuinckas
NMPOMBILLNIEHHAs BbICTaBKa, Ha KOTO-
pon 6binv npeacTaBneHbl N TYPKMEH-
ckume koBpbl [7]. B 1902 rogy B CaHKT-
MeTepbypre oTKpbiNack nepsas, a B
1913 rogy — BTOpas Bcepoccwuiickas
NPOMBILLIIEHHO-XYA0XECTBEHHAsA Bbl-
CTaBka, rge TaKkKe OEeMOHCTpMpOBa-
NUCb KOBPOBbIE M3OENUS, CO34aHHbIE
pyKamy TYPKMEHCKUX XeHLuH [7]. B
1905 rogy Ha BbicTaBke B TallKkeHTe
BbicTaBNAnNncb OTaMbIlWICKME  TYpK-
MeHckue koBpbl [8]. B 1908 roay BbI-
cTaBka coctosdnacb B Mepse, B 1911
rogy — B Acxabage, B 1912 rog — B
KpacHoBoacke [9]. BbicTaBku KOBPOB,
nposeféHHble B 1910-1913 roaebl, cno-



yokarlanmagyna we haly dokamakly-
gyn hilinif yokarlanmagyna mimkingi-
lik beripdir.

XIX asyryin 90-njy yyllarynyn ahyr-
laryndan baslap haly sergileri gura-
lyp baslanyar. 1888-nji yylda turkmen
halylary Kawkaz sergisinde, 1891-nji
yylda bolsa Moskwada gorkezilyar [6].
1896-njy yylda Nizniy Nowgorodda
Umumyrus senagat sergisi guralyp, bu
yerde-de tirkmen halylary gorkezilyar
[7]. Sankt-Peterburgda 1902-nji yylda
birinji, 1913-nji yylda ikinji Umumyrus
senagat-cepercilik sergisi guralyp, ol
yerde tlirkmen zenanlarynyfi dokan
haly onumleri gorkezilyar [7]. 1905-
nji yylda Daskentde gecirilen sergide
Otamys turkmen halylary gorkezilip-
dir [8].1908-nji yylda Merwde, 1911-nji
yylda Asgabatda, 1912-nji yylda Kras-
nowodskide hem sergiler guralyar [9].
1910-1913-nji yyllarda guralan haly
sergileri halylara bolan islegi artdyr-
maga we haly énumgiliginifi dsmegine
yardam beripdir.

Haly sergilerinifi yzygiderli gural-
magy, tirkmen halylarynyn hilinifi go-
wulanmagyna itergi beripdir. Yeillikli
sertlerde halygy zenanlary 6stmlik bo-
yaglary we yUn bilen Upjun etmekde,
in gowy halygy gelin-gyzlary sylagla-
makda seyle hem bu sungatyn sakla-
nyp galmagyna amatly sert déredipdir.
Sergiler yerli halky haly 6nimegiligini
kamillesdirmage ruhlandyryp, sylaglar
bolsa tlirkmen halygy zenanlarynda
baslesik ruhuny oyandyryp, netijede
bolsa sergilerde has gowudan-gowy
nusgalarynyn déremegine getiripdir.

XX asyryii ahyrynda Turkmenistan-
da haly dokamaklyk ykdysadyyetir
esasy pudaklarynyn birine owrdlipdir.
Yurt Bastutanynyf isjefi goldawynyn
we yerli hinarmenlerini taysyz tagal-
lalarynyfi netijesinde, milli halygylyk
sungaty 6zUnin ikinji gezekki doglusy-
ny basdan gegiryar. Gadymy nusgala-
ryf tdzeden dikeldilmegi mura sayat-
lyk edyar.

1992-nji yyldan bari Turkmenis-
tanda may ayynyn soriky yeksenbe-
sinde Turkmen halysynyni bayramy
ginden bellenilip gelinyar. Asgabatda
paytagtyn hazirkizaman we owadan
binalaryndan birini eyeleydn we halk
sungatynyn hakyky hazynasy we yl-
my merkezi bolan Turkmen halysynyn
milli muzeyi bar. Haly dokamaklyk bo-
yuncga bu yerde her yyl Halkara sergi-
si gegcirilyar. Haly muzeyinifi ekspozi-

took place in Merv, in 1911 - in Askha-
bat, in 1912 - in Krasnovodsk [9]. Exhi-
bitions of carpets, held in 1910-1913,
contributed to an increase in demand
for them and the development of car-
pet production.

Systematic organization of carpet
exhibitions gave impetus to the im-
provement of the quality of Turkmen
carpets. Providing carpet weavers
with vegetable dyes and wool on pref-
erential terms, bonuses to the best
craftswomen also favored the preser-
vation of this art. Exhibitions aroused
interest in the improvement of carpet
production, and the awards gave rise
to competition among carpet makers,
because of which all the best samples
began to appear at the exhibitions.

At the end of the 20" century, car-
pet weaving in Turkmenistan becomes
one of the most important sectors of
the economy. Thanks to the active
support of the head of state and the ef-
forts of hundreds of domestic special-
ists, the national art of carpet weav-
ing is experiencing its rebirth. This is
evidenced by hundreds of unique can-
vases recreated according to ancient
samples, reproducing ancient gels
and traditional ornaments to the small-
est detail.

Since 1992, the Turkmen Carpet
Festival has been established in Turk-
menistan, which is widely celebrated
on the last Sunday of May. In Ashga-
bat, there is the National Museum of
the Turkmen Carpet, which occupies
one of the modern and beautiful build-
ings in the capital and is a true trea-

cobCcTBOBaANM MOBbLILLEHUIO Cnpoca Ha
HUX 1 PA3BUTMH KOBPOBOIO MPON3BOA-
cTBa.

CuctemaTtnyeckas opraHusaums
BbICTAaBOK KOBPOB Jaria TOMYOK yry4-
LWEHUIO KayecTBa TYPKMEHCKMX KOB-
poB. CHabxeHne KOBPOBLUWUL, pacTu-
TENbHbIMM Kpackamn M LIEPCTbI Ha
NbrOTHBIX YCNOBUSAX, MPEMUPOBaHNE
nyywmx mactepul, Takke Gnaronpu-
STCTBOBAIM COXPaHEHMIO 3TOro UCKYC-
cTBa. BbicTaBku npobyannu mnHtepec
K YCOBEpPLLUEHCTBOBAHUIO KOBPOBOIO
npon3BoACTBa, a NPEMUPOBAHNE MO-
poanno cpean KOBPOBLLML, COPEBHO-
BaHuVe, B pe3ynbraTte 4Yero Ha BbICTaB-
Kax cTanu MNosiBNSATbCA BCE ny4wine
obpasupl.

B koHue XX Beka KOBpPOTKaA4eCTBO
B TypKMEHWW CTaHOBUTCS OOHOW W13
BaXHbIX OTpacren 3KoHOMukW. bna-
rogaps OesTenbHON noadepkke rna-
Bbl rocygapctBa M yCUIUSM COTEH
OTEYECTBEHHbIX CrneuuanncToB Hauu-
OHaIbHOE UCKYCCTBO KOBPOTKayecTBa
nepexuBaeT CBOE BTOPOE POXAEHME.
CBuaetenbcTBO TOMYy — COTHM BOC-
CO3[aHHbIX MO ApeBHUM obpasuam
YHUKanbHbIX MOMOTEH, OO0 Menb4yan-
WwMx getanei  BOCMPOU3BOOSALLNX
CTapuHHble Tenn W TpagULWOHHbIE
OpHaMEHTBbI.

C 1992 ropga B TypKMeHUCTaHe yu-
pexngéH [Mpa3gHuK  TYPKMEHCKOro
KOBpa, KOTOPbIV LUMPOKO OTMeYaeTcs
B nocriegHee BockpeceHbe Mas. B
Awxabage OTKpbIT HaumoHanbHbIN
My3el TYPKMEHCKOro KOBpa, pacno-
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siyasynda 6zbolusly mahnet (gigant)
halylar bar. Olaryf biri 301 ineddrdul
metr meydany bolan, Ginnesin rekord-
lar kitabyna dinyade elde dokalan if
uly haly hdékminde girizilen «Altyn
asyr» halysydyr. 2001-nji yylda Turk-
men halysynaslarynyin  butinduinya
jemgyyeti doredildi.

Tarkmen durmusynyn ayrylmaz bo-
legine owrulen halylar tutus adam-
zadyn medeni hazynasyna agirt uly
gosant gosan halkymyzyn gadymy
sungatynyn ajayyp yadygarligi diylip
mynasyp derejede ykrar edilen gym-
matlykdyr. Tadrkmen milli halygylyk
sungatynyn 2019-njy yylyn 12-nji de-
kabrynda BMG-nin Bilim, ylym we me-
deniyet boyunga guramasynyn maddy
dal medeni mirasy goramak boyunca
Hokimetara toparynyn 14-nji mejlisin-
de kabul edilen YUNESKO-nyri adam-
zadyn maddy dal medeni gymmatlygy-
nyn sanawyna girizilmegi hakyndaky
¢o6zgut munur aydyn beyanydyr.

Tarkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyrni
«Janly rowayat», «Arsyn nepisligi»
atly gifn mazmunly we bay beyanly ki-
taplary Tdrkmen halysynyn we onun
doredijilerininn dabaraly éwgusi boldy.
Bu kitaplar okyjylara tirkmen halysy-
nyn sekillerinifi we nysanlarynyn ¢ak-
siz duinyasini, tirkmenlerifi adaty dur-
mus gurlugsynda tutyan ornuny agyp
gorkezyar, haly we haly dokamagyn
usulyny, onufl bezeg ydrelgelerini we
tilsimlerini, milli sungat we edebiyat bi-
len baglanysyklylygyny beyan edyar,
seyle hem arheologiki we etnografi-
ki gozleglerden maglumatlary, taryhy
yyl yazgylaryndan we gecen asyrlaryn
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sury of folk art and a scientific center.
The International Carpet Weaving
Exhibition is held here annually. The
exposition of the Carpet Museum
contains unique giant carpets. One of
them is the «Golden Age» carpet with
an area of 301 square meters is listed
in the Guinness World Records as the
largest handmade carpet in the world.
In 2001, the World Association of Con-
noisseurs of Turkmen Handmade Car-
pet Weaving was established.

Carpets, which are an integral value
of Turkmen life, are deservedly recog-
nized as a wonderful man-made mon-
ument of the original art of our people,
which has made a significant contribu-
tion to the world cultural treasury of
all mankind. This was confirmed by
the decision to inscribe the Turkmen
national art of carpet weaving in the
UNESCO List of Intangible Cultural
Heritage of Humanity, adopted at the
14" meeting of the Intergovernmen-
tal Committee for the Safeguarding of
the Intangible Cultural Heritage of the
United Nations Educational, Scientific
and Cultural Organization, held on De-
cember 12, 2019.

Rich and highly decorated books by
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov «Living Legend»
and «Beauty of Heaven», become the
anthem for the Turkmen carpet and its
creators. These books reveal to read-
ers the boundless world of images and
symbols of the Turkmen carpet, its role
in the traditional way of life of the Turk-
men, talk about the technique of mak-
ing carpets and rugs, their decorative
principles and techniques, links with
national art and literature, and also
provide data from archaeological and

naralvwuncs B OOHOM U3 KpacUBbIX
CTOMUYHbIX 30aHUA U SABMSAIOLIWIACS
NOAJSIMHHOM COKPOBULLHMLEN Hapog-
HOro TBOPYECTBA, @ TAKKE HayYHbIM
LeHTpOM. 34eCb eXerogHo npoxoauT
MexpgyHapogHas BbIiCTaBka KOBpPO-
aenua. B akcnosnumn My3sesa koBpa
XPaHATCA YHUKarnbHble KOBPbI-TUraH-
Tbl. OOUH M3 HUX — KOBEP «30noTon
Bek» nnowaabio 301 KB. M 3aHECEH B
KHury pekopaoB 'MHHecca kak camoe
KpynHOe B MWpe KOBPOBOE MONOTHO
pydHor pabotbl. B 2001 rogy Gbina
co3gaHa BcemupHas accoumaums ue-
HUTENEen TYPKMEHCKOrO PYyYHOro KOB-
poaenusi.

KoBpbl, siBnswowmeca HeoTbeme-
MOW LIEHHOCTbIO TYPKMEHCKOro 6biTa,
3acny)eHHO MpU3HaHbl MPEeKpacHbIM
PYKOTBOPHbLIM MaMSATHUKOM MCKOHHOTIO
NCKyCCTBa Hallero Hapoaa, BHECLLEro
BECOMYIO NenTy B MUPOBYH KynbTyp-
HYHO COKPOBWLLIHMLYY BCEr0o YerioBeve-
ctBa. [NooTBepXOEeHNEM 3TOro cTano
pelleHne O BHECEHUN TYPKMEHCKOrO
HaLMOHanbHOro MCKYCCTBa KOBPOTKa-
yectBa B Cnncok HemarepuanbHOro
KyNbTYPHOro Hacrneamsi YernoBe4yecTBa
IOHECKO, npuHsaTOE Ha CcoCTOSB-
wemca 12 pgekabpsa 2019 roga 14-m
3acegaHum MexnpaBuUTeNbCTBEHHOMO
KOMUTETA NO OXpaHe HemaTtepwuanb-
HOro KyneTypHoro Hacneamst OpraHu-
3auum no o6pasoBaHuUto, Hayke 1 Kyrb-

Type OOH.
MMHOM TYpPKMEHCKOMY KOBpPY U €ro
co3gaTtensM cTtanu  copgepXarerb-

Hble 1 6orato WMMICTPUPOBaHHbIE
kHurn [pesngeHTa TypkMeHUCTaHa
l'ypbaHrynbl BepabiMyxamenosa
«KuBas nerenga» n «Arsyn nepisligi»
(Kpacota HebecHast). OTK KHUrK pac-
KpbIBAKOT 4YuTaTensMm GesrpaHunyHbIv
Mup 00Opa3oB ” CMMBONOB  TypkK-
MEHCKOro KOBpa, ero porb B Tpaguuu-
OHHOM YKNnaje XMW3HU TYpKMeH, pac-
CKasblBalOT O TEXHUKE W3roTOBMEHUS
KOBPOB M KOBPOBbIX MU3denu, ux ae-
KOpaTMBHbIX NPUHUMNAxX U npuémax,
CBA3M C HaLMOHAaNbHbIM MCKYCCTBOM
M nNUTepaTypon, a Takke npegocTaBs-
NAT  JaHHble apXxeornornyeckux u
STHOrpadmyecknx NccrneqoBaHun, UH-
TepecHble CBEAEHUSA N3 UCTOPUYECKMX
XPOHVK U MUCbMEHHBIX WCTOYHWKOB
MPOLUIbIX BEKOB.

TypKMeHCKne KoBpbl pydHon pabo-
Tbl BCerga nonb3oBanuncb 60MbLUMM



yazuw ¢esmelerinden gyzykly maglu-
matlary beryar.

Tarkmen halylary dlinyade agirt uly
cepercilik gymmaty we nepisligi bilen
hemise yokary islege eye bolyar. Bu
halylarynn gadymy nusgalary dunya-
nif kdp yurtlaryny muzeylerinin, ser-
gi zallarynyn, cepercilik galereyalary-
nyn eksponatlary hékminde hyzmat
edyar. Ozbolusly sungatyil syrlaryny
asyrlaryn we munyyllyklarynn dowa-
mynda saklap gelen bizi halkymyzyr
«yUzi, aynasy» bolup tirkmen halysy
tutus dinyade 6zUnin dabaraly yorisini
dowam etdiryar.

EDEBIYAT
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ethnographic research, an interesting
information from historical chronicles
and written sources of past centuries.

Handmade Turkmen carpets have
always been in great demand in the
world as an item of great artistic value.
Their ancient examples are on display
in museums, exhibition halls and art
galleries in many countries. Turkmen
carpet continues its triumphal march
across the planet, becoming a «call-
ing card» of our people, who carried
the secrets of unique art through the
centuries and millennia.
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Gegmisde turki halklarynyni geyen
tahyalary 6zboluslylygy we durliligi bi-
we durmus tapawutlaryny arladypdyr.

Tdrkmen, gazak we garagalpak
halklarynyri gelin-gyzlarynyh dakynan
say-sepleri olaryh gegcmisde séwesjen
halklar bolandygyny goérkezyar. Tutus
gosary tutup duran yasy bilezikler, XIX
asyryn ahyrlarynyn, XX asyryh basla-
rynyfl tuwulgalaryny yada salyan we
gursagy yapyp duran tegelek gérnus-
li uly say-sepler, bularyf ahlisi bezeg
gornusi berlen harby esbaplardyr [8,
77].

Tdrkmenlerin  baglaryna geyyan
basgaplarynyn gelip ¢ykysy, gurrinsiz
suratda, halkyri medeni daplerini dw-
renmek Ggin ayratyn gyzyklanma doé-
redyar. Biz bu mesele boyunca edebi-
yatlaryfy uly mdgberi bilen tansyp, bu
temany has doly we gifi beyan etmage
we kabir gelnen netijeleri belli bir dere-
jede Uytgetmage mumkingilik alyarys
[9, 7-13].

Tdrkmen tahyasy bu erkeklerifi we
gyzlarynn baslaryna geyyan gabydyr
(turki dildaki tibe — depe diyen sb6zden
gelip ¢ykan). Gadymy harby lybasla-
ryn biri bolan demirden tuwulga ada-
myni kellesini sowuk yaragyn urgusyn-
dan gorap, ol tahyanyn GlnUsi bolup
hyzmat edipdir [5, 78].

Konus sekilli gadymy tuwulganyn
yokarky ujy gysgajyk bolup, ol Turki-

Ajap Bayryyewa,

Adjap Bairiyeva,

Adxan Balipueesa,

In the past traditional headdresses
of Turkic peoples differed by its origi-
nality, exclusive diversity, reflected
ethnic type, aged and social distinc-
tions.

Jewelry embroideries of Turkmen,
Kazakh and Karakalpak women show
these peoples to be warlike in the past.
Wide made bracelets, which cover al-
most the whole wrist, large chest em-
broideries having the discs and pecto-
rals shape, silver made headdresses
like a helmet that relate to the end of
XIX and beginning of XX century are
styled military armors [8, 77].

The issue related to genesis of Turk-
men headdress is of special interest
in studying cultural traditions. Having
been familiar with more essential ma-
terials, we have an opportunity to re-
flect this topic more detail and to some
extent to change certain conclusions
[9, 7-13].

Turkmen tyubeteika is called tak-
hiya — traditional headdress of men
and maiden (Turkic. tyube — top, up-
per part).

One of the oldest military armors
metal made headdress-helmet, which
protected from shot by cold steel, has
become pro-image of it [5, 78].

The ancient type of the helmet of
conic form had a short spire on the top,
was popular in Turkey, Iran and Egypt,
and appeared nearly in the middle of
XV century. The helmet height made
up 31-32 sm and the diameter of gar-

Etnograf, taryh ylymlarynyn kandidaty.

Ethnographer, Historical sciences candidate.

AmHozpacgh, kaHOudam ucmopuveckux HaykK.

TpaguUMOHHbIE TOMOBHbIE  YOOPLI
THOPKCKUX HApOAOB B MPOLUIIOM OTNK-
Yanucb OPUTMHANBHOCTBLIO MU UCKIOYK-
TenbHbIM pa3HoOobpa3snem, oTpaxxanu
3THUYECKYH MNPUHAAMEXHOCTb, BO3-
pacTHble 1 couMarnbHble pasnuyus.

XKeHckre toBenupHbIE yKpalleHus
TYPKMEHCKMX, Ka3axCKUX W Kapakan-
MakckMx NremMéH ykasblBalT Ha BO-
WHCTBEHHOE MPOLLIIOe 3TUX HAPOAOB.
LLinpokme BpacneTbl, MOPOV 3akpbiBa-
foLLMe NoYTU BCE 3anscTbe, KPymnHble
HarpyaHble yKpalleHus B BuOe Ouc-
KOB 1 NeKkToparnemn, XxeHckne cepebpsi-
Hble TOJIOBHble YOOpbl, HaNnoMWHato-
Wwne wnemsl, koHua XIX — Hadana XX
Beka — BCE 3TO CTUMN30BaHHbIE BOEH-
Hble gocnexu [8, 77].

Bonpoc o reHesuce ronosHoro y6o-
pa TypKMeH npefcTaensiet, beccnop-
HO, OCOObI MHTepec Ans U3yyYeHus
KynbTypHbIX Tpaguumi Hapopa. Os-
HaKOMMBLUMCb C GonblIMM OOGBLEMOM
nutepaTtypbl N0 3TOMYy BOMPOCY, Mbl
nMeeM BO3MOXXHOCTb MOSTHee U unpe
OTpasnTb 3Ty TEMY U B KAKOW-TO Mepe
M3MEHUTb W HEKOTOpble BbIBOAbI
[9, 7-13].

TypkmeHckas TiobeTenka HasblBaeT-
CH Taxbsl — TPAOULMNOHHBIA MYXCKOM
W OEeBUYMIA TONMOBHOW Yy6op (THOpK.
mrobe — Bepx, BEpPXyLUKa).

MpooGpa3om MOCNyXun OAWH U3
CTapVHHbIX BOMHCKNX JOCMNEXOB — Me-
TannnM4ecknii ronoBHON ybop Lunem,
3alyMLLABLUNIA TONOBY OT YOApPOB XO-
nogHbIM opyxuem [5, 78].

[peBHUn BMA wWnemMa KOHUYECKOMN
dOopMbl MUMEN HEBBLICOKUA LUNUMb —



yede, Eyranda we Musurde yayrap-
dyr hem-de XV asyryn ortalarynda
kemala gelipdir. Tuwulganyn beyikligi
31-32 sm, asaky bdleginif ini 22-24
sm bolupdyr, ony ¢almanyn Ustiinden
hem geymage mumkingilik beripdir we
adamyn kellesini has ygtybarly gorap-
dyr [9, 57].

Tuwulganyn we tahyanyn menzesli-
gi difle bir gérnlsi taydan dal-de, ey-
sem adalgalardan hem gorunyar. Yl-
my edebiyatda tirkmen tahyasynyn
gelip ¢ykysynyn harby maksatlar bilen
baglydygy hakynda pikirler bar (tekye
gadymy tarki dilde tuwulga diymegi
afladypdyr). Halkyri milli geyimlerini
owrenyan kabir ylmy barlaggylar on-
ler tuwulga goérnusli tahyalaryin me-
taldan yasalandygyny we esgerin so-
wes esbaby bolup hyzmat edendigini
caklayarlar. Hakykatdan-da, tlrkmen
gelin-gyzlarynyn toy lybaslary esgerifi
lybasyny yatladyar, gyzlaryfi hazirki
doéwirde geyyan gupbalary bolsa, ga-
dymy skif-sarmat halklarynyn esgeri-
nif tuwulgasyna merfizesdir. Bu halk-
laryn ayal-gyzlary hem erkekler bilen
den hatarda aw awlamaga we urus-
lara gatnasypdyrlar, olaryf lybaslary
hem erkek esgerleriikd merzes bo-
lupdyr. Tuirkmen gelin-gyzlarynyn toya
geyyan, balyk tennesine merizedilip,
kimUs sayylyklar dakylan kdynekleri-
nifn sol gadymy dowtrdaki esgerlerin
sowutlaryny yada salyar [3, 17].

Bize Berlinif Yslam sungaty muze-
yinde (Museum of Islamic art in Berlin)
polatdan yasalan tuwulgasyny gérmek
mumkingiligi boldy. Bu densiz-taysyz
basgap muzeye onun esaslandyryjy-
sy, sular yaly zatlary toplayjy Fridrih
Sarre (1865-1945) tarapyndan sow-
gat berlipdir. Ol toplan zatlarynyn kép
bdlegini XIX asyryrn ahyrlarynda Gin-
dogardan Konstantinopol, Kair, Tah-
ran, Tiflis, Yspyhan we Buhara yaly
merkezlerden yygnapdyr. Seyle zatla-
ryfl ujypsyz bélegi Yewropadan hem
alnypdyr, yone olaryn arasynda 1897-
nji yylda Wenada goéniden-goni onun
birinji eyesi, yewropaly graf Rudolf Ho-
yosdan satyn alnan tuwulga hem bar
[11, 78-90].

Sular yaly gadymy tuwulgalar dem-
rif ya-da poladyn bdleginden sozulyp

land 22-24 sm, which gave a chance
to put it on tyurban and protect the
head perfectly [9, 57].

The similarity of helmet and takhiya
is traced not only in shape but also in
terminology. In the scientific literature
one may find a version regarding oc-
currence of «Military» origination of
Turkmen cap (takiye in translation
from ancient Turkic it means «hel-
met»). Certain researchers working
over national costume consider the
fact that in early time the helmet shape
takhiyas made of metal and performed
functions of military helmet. Actually,
the festive cloths of Turkmen women
remind, to some extent, the soldiers’
costume, while the modern women
dress with steeple is similar with hel-
met of ancient Scythians-Sarmatia
peoples, whose women participated
along with men in hunting, fishing
and their cloth, were like men clothes.
Silver-metal plates cover marriage
ceremony dress of Turkmen women
reminds armor of those days [3, 17].

We had a good opportunity to see
Turkmen steel made helmet in Berlin
(Museum of Islamic art in Berlin). This
unique headdress was gifted to the
museum by its founder Fridrih Sarre
(1865—-1945), who was a big collection
man. Most part of his exhibits were
collected by him at the end of XIX
century in the East from various cen-
ters such as: Constantinople, Cairo,
Tehran, Tiflis, Isfahan and Bukhara.
Small part of the exhibits was gained
from Europe, but among them, there
is a helmet got in 1897 in Vienna. The

HaBepwme, Obll pacnpocTpaHEH B
Typuun, WpaHe n Erunte, cdopmu-
poBanca okorno cepeauHbl XV B. Bbl-
coTa wnema coctaensana 31-32 cm,
a guameTtp no BeHuy 22-24 cm, 370
Mo3BOMSANO HageBaTb ero Ha TopbaH,
YTO 3HAYUTENBHO YMyYLIano 3aluTy
ronosel [9, 57].

CxoacTBo wWinemMa v Taxbu npocre-
XMBaeTCHA He TOnbKo B (hOpMeE, HO U
B TepMuHonoruu. B HayyHon nutepa-
Type CyLlecTByeT Bepcusi MO MOBOAy
«BOEHHOrO» MPOUCXOXOEHUS  TYpK-
MEHCKOWM LUanovkn (makbe B nepe-
BOOE C [APEBHETIOPKCKOro O3Havaet
«wrem»). HekoTopble nccneposare-
N1 HapoaHOro KocTioma He 6e3 ocHo-
BaHWS nomnararoT, YTO paHbLUe LWeMo-
BMAHbIE TaxbW Jenanucb U3 Metanna
1 BbINOMHANMN YHKUMIO 60EBOro cHa-
pPSXEHUs MyXduHbl. W gencreutens-
HO, NPa3gHUYHBIA HAPSAA TYPKMEHCKUX
XEHLMH HanomMmHaeT KOCTIOM BO-
WHa, a COBPEMEHHbIN OeBnunii ybop
C HaBepLUMEM aHarnorvyeH Lwnemy
BOMHA [PEBHUX CKNEO-CapMaTCKMX
HapoJoB, KOTOPbIM OblfM W3BECTHbI
obuecTBa, rge XeHLMHbl y4acTBOBa-
N1 HapaBHe C MY>XYMHaMU B OXOTe U1
BOMHaX, 1 ogexaa ux Obina noxoxa
Ha ogexay BOMHOB-MYXX4YuH. CBageb-
HOe nnaTtbe TYPKMEHOK, TOXe MOKpPbI-
Toe cepebpsHbIMK Brisilkamm, Harno-
MUWHAET KOMbYyrh MY>X4YMH-BONHOB TEX
fanékux BpeméH [3, 17].

Y Hac 6blna BO3MOXHOCTb YBUAETb
cTanbHon wnem B My3ee KMcnamcko-
ro nckycctea B bepnuHe (Museum of
Islamic art in Berlin). OT0T yHMKanb-
HbIi rornoBHOM yb6op Obi nogapeH
My3eto ero ocHoBaTernem ®puapnxom
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Akgoyunly tiirkmenlerinin ¢almaly
tuwulgasy. XV asyryn lgiinji ¢éryegi.

Tyurban shape helmet of
Turkmens-Akgoyunly, third quarter
of XV century.

Trop6aHHbIlU wiem mypkMmeH AK20IOHIIbI,
mpembsi 4emeepmb XV a.

yasalypdyr we 6zUinif birnage asyrla-
ryfi dowamynda Uytgan tehniki gurlugsy
taydan berkligi sebapli, yuzyyllyklaryn
dowamynda uly islegden peydalanyp-
dyr. Nusgawy calmaly tuwulga XV
asyryn ikinji yarymyna we XVI asyryn
baslaryna degisli edilyar. Gindogarda
yarag ussalary X asyrdan has o6n bu
sungaty 6zlesdiripdirler we olar tuwul-
galary altyn we gymmatbaha daslar
bilen bezeméage calsypdyrlar.

XV asyrda sular yaly calmaly tu-
wulgalar adata Owrllipdir we uly gi-
nisliklerde, ayratyn-da, Akgoyunly
tirkmenlerinifi, irki osmanlylaryii we
mamlyuklary arasynda gifiden yay-
rapdyr. Bu tuwulganyf merkezi bélegi
konus sekilli bolup, ondaky oyulan k-
mas Ortik gin we ajayyp ¢yzyklary we
cyrmasyk gulleri gorkezyar. Bu bolsa
Akgoyunlylaryn cepercilik ayratynlygy
bolupdyr.

Tuwulga soltan Uzyn Hasan (1452
—1478) Ugin yasalypdyr. Ol Soltan Ak-
goyunlylaryn paytagtyny 1469-njy yyl-
da Diyarbekirden Towrize geciryar.
Has dogrusy, bu tuwulga onuf miras-
diseri, sungatyfi howandary soltan
Yakup (1478-1490) (gin yasalypdyr.
Sofira onun tuwulgasynda soltanyr
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seller of the exhibit was the first owner
Graf Rudolf Khoyos [11, 78-90].

Such types of ancient helmets have
been mainly made of whole piece of
iron or steel and were in demand due
to its stable technical construction,
which was changed within many ages.
The classic tyurban shape helmet is
dated on the second part of XV cen-
tury and beginning of XVI century. This
art in the East was popular long before
X century among the weapons made
masters, who took efforts to increase
the stability of the production by add-
ing gold, precious metals to the helmet
production.

In the XV century such type of tyur-
ban helmet has become a norm and

Asraf soltanyn polatdan tuwulgasy.
Tiirkiye, XV asyr.

Sultan Ashraf’s helmet made of steel.
Turkey, XV century.

CmanbHol wnem CynmaHa Awpadpa.
Typyus, XV s.

were widely disseminated on geo-
graphic territory, mainly, the Turkmens
especially Akgoyunly, early ottomans
and mamelukes. On this, helmet the
central zone of conic shape indented
by silver sheet, showed beauty lines
and flower motives that was a pecu-
liarity of artistic style of Akgoyunly.

The helmet was made for sultan
Uzun Khasan (1452-1478), who
changed the capital from Akgounly
from Diyarbekir to Tabriz 1469. It is
pre-supposed the helmet was made
for his son and legacy sultan Yakub
(1478-1490), who was fond of art and

Cappe (1865-1945), koTtopbii Obin
GonbLMM KonnekunoHepom. bonbLuas
yacTb ero konnekuumn 6eina cobpaHa
MM B KOHLe XIX B. Ha BocToke B Ta-
KX LeHTpax, kak KoHCTaHTMHOMOMb,
Kaup, TerepaH, Tudnuc, WcdaxaH,
Byxapa. CpaBHuTENbHO HebonbLloe
KOnM4ecTBO NpegMeToB Obino npuob-
peTeHo B EBpone, HO cpean HUX ecTb
LUSIeM, KOTOpPbIV ObiST KynrieH B BeHe B
1897 r. HenocpeaCcTBEHHO y ero nep-
BOro €BpOMENCKoro BnagenbLa, rpa-
da Pyponbda Xoéca [11, 78-90].

Takoro poga apeBHMe LWnembl Obinu
BbIKOBaHbl U3 >ernesa WunvM cranu u
gonroe Bpems Obinn BocTpeboBaHbI
Gnarogapsi CBOEN Kpenkow TexHu4de-
CKOW KOHCTPYKLMKU, KOTOpasi MeHs-
nacb B TeYEHWEe MHOMMX CTOMETUN.
Knaccuyeckuin  TopGaHHbI  LUNeM
aatupyetcsa BTopor nonosuHon XV B.
n Hadanom XVI B. Ha Boctoke atum
MCKYyCCTBOM Brnagernu 3agonro oo X B.
Opy>XelHble MacTepa, KOoTopble cTa-
panucb yKpallaTb LAeMbl 30510TOM U
OparoLeHHbIMN KaMHAMMN.

B XV Beke Takue TtopbaHHble Lune-
Mbl CTanuM HOPMOW WU ObINN LUMPOKO
pacrnpocTpaHeHbl Ha LWIMPOKOM reo-
rpadnyeckom NpPOCTPaHCTBE, PaBHbIM
obpasom cpeau TYpKMEH, OCOBEHHO
AKIOOHIbI, PAHHUX OTTOMaHOB 1 MaM-
ntokoB. LleHTpanbHas 30Ha Ha 3TOM
LuriemMe KoHuyeckon popmbl, Hace-
YeHHasi cepebpsiHbIM NNCTOM, MOKa-
3bIBAET M3SALLHbIE LUMPOKUE NMHUU W
LBETOYHbIE MOTMBbI, YTO ObINIO OCO-
GEHHOCTBIO XYOO0XXECTBEHHOIO CTUNS
AKrotOHNbI.

LLinem 6bin nsrotoenen ansa Cynra-
Ha Y3yH XacaHa (1452-1478), koTo-
pbii B 1469 r. nepemMmeHoBan ctonuuy
AkrotoHnbl Anspbekup B Tebpus. Bep-
Hee, NS ero cbiHa U HacnegHvka cyn-
TaHa Akyba (1478—-1490), n3asecTHoro
MOKPOBUTENS UCKYCCTB, Ha LUeMe Ko-
TOPOro No3gHee MOSBMSAOTCS ero Ko-
porniesckue TuTynbl [11, 67-95].

TiopbaHHble LWNeMbl BHadane Ho-
CUNM NoBepx CTEraHoro Kornaka u3s
KOXM, NMO3gHee MoBepx Yanmoobpas-
HOM MOBSA3KM, HU3KOrO KOMnaka umm
MSArkon wanoykn. Lnembl pekopwu-
poBanu pacTUTENbHbIM OPHAMEHTOM
N HagnUcsaMu, BbIMOSMIHEHHBLIMU Tpa-
BMPOBKOW W cepebpsiHON Hace4vkon,
nHorga 3ornoveHnem. Ero 6Goratoe
ybpaHCcTBO BKMNtoYaeT B cebs Haanmchb
noxenaHum cepebpsiHbiM1 apabcku-
MK BykBamm, KOTOpas BeH4ara rofioBy
cyntaHa: «Ero Bnagenbly cyacTbe,



hékumdarlyk titullary hem peyda bol-
yar [11,67-95].

llkibasda calmaly tuwulgalar deri-
den tikilen kellekilerini Ustlinden, son-
ra calma gornusli sargynyn, Kkigirak
kellekini  ya-da yumsak basgaby-
nyn Ustinden geylipdir. Tuwulgalara
osumliklerif sekili salnypdyr, burmaly
yazgylar edilipdir, kimus oyulyp yazy-
lypdyr, kahalatlarda altyn ¢ayylypdyr.
Tuwulganyn bay bezegi arzuwlar edi-
len yazgyny 6z icine alypdyr. Ol yaz-
gylar soltanyf bagyndaky tuwulgada
arap hatynda yazylypdyr: «Tuwulga-
nyn eyesine butin émrine, gumrular
guguldagsmasyny bes edyanga, bagt,
parahatgylyk we saglyk hemra bol-
sun». Asaky yazgyda seyle diyilyar:
«Dinifi goraggysy, yenilmezek, ho-
kiimdary sohratlandyryan, soéhratyn,
glllap 6susin, hakimligin, parahatgyly-
gyn, saglygyn we abadangylygyn esa-
syny beryan» [11, 99].

Bu tuwulga Unsli dwrenilende, cal-
maly tuwulga diyilyanin dolulygyna
gyzlarymyzyh hazirki wagtda geyyan
tahyasyna merizesdigi, olaryn dine
yasalan materialy taydan tapawutlan-
yandygy, ydne tuwulganyh gadymy
Ulnusini gaytalayandygy goérunyar [2,
28].

Tuwulgalar Towriz we Erzurum sa-
herlerinde, yarag ussalarynyn igleyan
harby bazalarynda yasalypdyr. Erzu-
rum Xl asyrdan XV asyra cenli Be-
yik Yiipek yolunyf Eyran bilen Gara
deniz aralygyndaky mohim merkezi
bolupdyr. Giindogardan gelen bu tu-
wulganyn irki gérnusi XVII asyra genli
araplarda, parslarda we tirki hem-de
siriyaly halklarda saklanyp galypdyr.
Tuwulganyn seyle gornusi hindilerde,
cerkeslerde hem dus gelyar [11, 77].

Gundogar halklarynyn bu tuwulga-
sy uzak yyllaryri dowamynda kop 6z-
gerigliklere sezewar bolupdyr. Oz{inif
gecen uzak yolunyni dowamynda es-
gerlerinn bu basgaby matadan tikilen
tahya owrllipdir, yone 6zUunin nusga-
wy gornusini saklap galypdyr.

Seylelikde, tirkmen tahyasy Berlin
muzeyinde saklanyan meshur tuwul-
ga, seyle hem XV asyrda Damask
poladyndan yasalan we Nyu-Yorkda
Metropoliten sungat muzeyinde sak-
lanyan tuwulga merizeyar. Olar kimis

latter and royal titles
are depicted on the
helmet [11, 67-95].
Tyurban-shape hel-
mets were worn on
leather made stich,
latter, on the top of
chalma-form bandage,
low hood or soft cap.
Helmet decoration
were done by oil orna-
ment and inscriptions,
performed with silver
knurling, sometimes
goldenness. His rich
clothes include in in-
scription of wishes
with silver Arabic let-
ters which crowned
the head of sultan:
«Happiness, peace
and health to its own-
er within his lifetime

Gyzlaryrn tahyasy, XIX asyryn ahyry - XX asyryn baslary.
Maiden takhiya, end of XIX and beginning of XX centuries.
Heeuybsi maxbs, koHey XIX — Hayano XX es.

until the doves’ coo-
ing». The inscription
made from the lower
part states: «Protector of believe, tri-
umphant, faming the ruler, giving the
base to fame, prosperity, wealthy,
power, peace, health and wellbeing»
[11, 99].

If we consider this object carefully,
we may reveal that tyurban-shaped
helmet is in full conformity with women
headdress takhiya, which differs just
with materials they made [2, 28].

Helmets were produced in Tabriz
and Erzurum, military bases, where
the weapon makers worked. In spite of
provincial nature Erzurum was impor-
tant center of Silk Route between Iran
and Black Sea starting from XIII to XV
century. This earliest shape of helmet,
which originated in the East has pre-
served until the XVII century at Arabs,
Persians and Turkic, Syrians peoples.
You may find such a shape at Hindis
and Cherkessk [11, 77].

For many years, this helmet was
subject to several changes and modi-
fications. Having made a long way
military headdress was transformed
into cap from fabric, but preserved its
classic features.

Thus, modern Turkmen takhiya to
be similar with famous helmet on its
shape that preserved in Berlin Muse-
um, as well as helmet of Damascus
steel, which is kept in New-York Met-

MUP 1 300POBbLE Ha MPOTSHKEHUM BCEN
XM3HW, OO0 Tex Mop, MoKa BOPKYHT
ronybu». HwkHAS Hagnucb rnacur:
«3aWnTHNK Bepbl, NOGEOOHOCHbLIN,
CnaBALLMIA NpaBUTENS, JatOLWMIA OCHO-
BY CnaBbl, npoLBeTaHusi, 6oratcTea,
BMacTu, Mupa, 300poBbsi U Grnaroco-
ctosiHus» [11, 99].

Mpy BHMMATENbHOM PaCCMOTPEHUN
MOXHO 3aMeTUTb, 4YTO TiopOaHHbLIN
LUMEM MO BHELUHEMY BUAY HanoMuHa-
€T COBPEMEHHbIN OEBUYUIN FOSIOBHOMN
ybop Taxbto, OTNNYasCb TOSIbKO Ma-
Tepuanom, U3 KOTOPOro OH W3roToB-
neH [2, 28].

LLinembl Npon3BoAMnIMCL B ropogax
Tebpn3 n Op3epym, Ha BOEHHbIX ba-
3ax, rge pabortanu opyxenHuku. He-
CMOTPSI Ha NPOBMHUMANbHbIA Xapak-
Tep, Sp3epym Obin BaKHbIM LEHTPOM
LLénkoBoro nytm mexay WpaHom un
YépHbim mopem ¢ Xl B. go XV B. O1a
paHHsAs dopma Lnema, npuwealas
¢ BocTtoka, coxpaHunace go XVII B. y
apaboB, NepcoB U THOPKCKUX, CUPUI-
CKnx HapopgoB. Takas copma wnema
BCTpEYaeTcs Yy WHOYCOB, 4epKecoB
[11, 77].

3a MHorve rogbl 3TOT LUMIEM BOC-
TOYHbIX HAPOAOB NpeTepnen 6onbline
n3MeHeHns. Ha cBoém gonrom nyTtu
BOMHCKMI FONOBHOM Y6op TpaHcdop-
MMPOBAsICA B LUAMNOYKY M3 TKaHW, HO
COXPaHWI Kraccuyeckme YepThbl.
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Gupba — gyzlaryn tahyasyna tikilydn, giimmez gérniisli altyn ¢ayylan kiimiis bezeg.

Gupba - silver made embroidery in the shape of cupola,
which is sewed on maiden tyubeteika.

Fyn6a — kynonosudHoe Mo30/104eHHOE cepebpsiHOe yKpaweHue,
Hawueaemoe Ha desuybto mrobemeliKy.

bilen bezelen we Soltan Yakuba de-
gisli hem-de Stambuldaky Soltan Or-
han Gaza (1326-1362) degisli tuwul-
galara menzeyar.

Gadymy tuwulga &hli gorag ele-
mentleri we esbaplary bilen Upjin
edilipdir. Olar esgerifi boynuny, gersi-
ni, yizunifi asaky bdlegini we agzyny
gorayan diirli- dirli béleklerdir. Ahli es-
baplar 6ézlerinifi uzak ewolyusion yo-
lunda metaldan yasalan say-seplere
Owrdlipdirler we tirkmen zenanynyn
lybasynyni bir bélegi bolupdyr.

Seylelikde, gadymy tuwulgalaryn
hasiyetli taraplary, olarda ozal sbéwes-
de gorag bolup hyzmat eden gulagy,
boyny, efegi yapyan boéleklerini bol-
magydyr, sofira bolsa olar tlrkmen
gelin-gyzlarynyn bezeg say-seplerine
Owrllipdir. Eger basgap silindr-konus
sekilli bolsa, onda olar ayallaryn top-
busydyr, konus sekilli bolsa, onda ol
tahyadyr. Bu tuwulgalar sfera-konus
sekilli syrdagy bilen tapawutlanyp-
dyrlar, 6zi-de, olaryni gérnusi bir yag-
dayda konus sekiline yakyn, beyleki
yagdayda tajinifi beyikligi sebapli si-
lindr-konus sekilli bolupdyr [7, 56].

Tarkmen gelin-gyzlarynyn basgaby-
nyf dstlni birnace selpeler, asmalar,
gysgyclar dolduryar. Uytgesme bolup:
yuzun asaky bdlegini goramak Ggin il-
dirilip berkidilyan eneklik yasmaga ow-
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ropolitan art Museum incrusted with
silver and belonged to Sultan Yakub
and the helmet of Sultan Orkhan Gazi
(1326-1362), in Istanbul.

Ancient helmet was equipped with
all necessary protective elements and
appliances that were various things to
increase protection of shoulder, neck
and lower part of face and mouth of
the soldier. All armors for a long evo-
lution period were transformed into
decoration from metal and became
the elements of women clothes.

Thus, the characteral feature of the
ancient helmets — is availability of ear-
phones, head-back, splint and chin,
which perform the function of protec-
tion in the battles, has transformed
into decorations of Turkmen women.
Headdresses, which have cylindrical
conic shape was called topby, while
conic shape takhiya. These helmets
differed by sphere-conic crown under
condition it may have a form of conic
shape, in others — due to high coro-
nal — cylinder-conical [7, 56].

Number of plates, clasp-pins and
pendants supplement the Turkmen
headdress of girls and women. The
following transformation as the chin,
which is attached with hooks to protect
the lower part of the face, has been
transformed into yashmak (the scarf
end going through under the chin clos-
ing the lower part of the face and is

Takum  obpas3oM, COBpPeMeHHas
TYPKMEHCKasi Taxbsl HamOMMHaeT no
dopMe 3HaMEHUTbIN LWeM, XpaHs-
wminca B bepnuHckom My3ee, a Takke
wnem XV B. n3 gamacckon ctanum u3s
My3esa uckycctBa MeTpononuteH B
Hblo-Mopke, MHKpPYCTUPOBaHHbIN ce-
pebpom, npuHagnexaBwuin CynTtaHy
AxyOy n wnem CyntaHa OpxaHa Masu
(1326-1362) B Ctambyne.

OpeBHuii wnem cHabxancsa Bcemu
3alUTHBIMW 3NIEMEeHTaMn 1 npucno-
cobneHusimu. 3710 ObinM pasnuyHbie
CbEMHbIE feTanu, KoTopble 3aluila-
NN Wet, NIEYN, HVKHIOK MOMOBUHY
nvua n pot BomHa. Bce gocnexu 3a
OONrMA 3BOMOLMOHHBIA MyTb TPaHC-
¢dopMMpOBanNnCh B YKpaLLeHUs U3 Me-
Tanna u ctanu arieMeHTamMm XXeHCKOro
Hapsga.

Taknum obpasom, xapakTepHasi yep-
Ta OpEeBHENLWNX LUNIEMOB — Hanuine
HayLWHMKOB, Ha3aTblNIbHMKA, HAKOCHU-
Ka 1 nogbopogHuka, Koraa-To BbINOs-
HABLUMX 3aLUMTHYIO OYHKUMIO B GO0,
a B [JanbHeunwem npeBpaTUBLLNXCS
B JeKopaTMBHble yKpalleHusi. [onos-
Hble ybopbl  LMIMHOPOKOHMYECKON
dopMbl Ha3biBanucb TONbbI, KOHUYe-
CKOM — Taxbs. OTU LWNEeMbl OTnM4ya-
nNcb chepoKOHNYECKOW Tynben, npu-
Yém hopma B OAHMX Crnyyasx morna
ObITb OnVKe K KOHUYECKOW, a B ApYrnX
3a CYET BbICOKOIO BEHLa — UMINHAPO-
KOHu4eckon [7, 56].

TypKMEHCKMIA TonoBHOW ybop AeBy-
WEK M XXEHLWMWH LOMOMHAT MHOXe-
CTBO MNNIACTMH, MOOBECOK, 3aKOIOK.
Mpousowna TpaHchopmaumsa: nog-
OOpPOOHUK, MPUKPENMEHHLIN KpoYKa-
MU ONSA 3aLWWTbl HKHEW MOMOBUHBI
nvua, npeBpaTuncd B slwMak (KoHey,
nnatka npoxoaut mnog nogbopoa-
KOM, 3aKpbIBAET HWXHIOK YacTb nuua
N 3akpennsetcs Kprodkamu). bbinu
cBoeobOpasHble BWCOYHbIE U Hanob-
Hble YKpalleHUsl, KOTOpble MNpuKpe-
NASMMCh K rONOBHOMY yOopy, a Takke
MeTannM4yeckne nracTuHbl, MPUKPbI-
BaBLUKMe nreyn, cnvHy. B XIX B. toBe-
NUPHBIM  MacTepPCTBOM 3aHMManuchb
TYPKMEHCKME MacTepa-opy>KeNHUKMK,
KOBaBLLME HapaBHe C OpYy>XUeM Kpacu-
Bble NPeAMETbI A1 XKEHCKUX Hapsa0B
[6, 27-59].

Monogbie XeHwwmHbl go 40 net
HOCUITM BbICOKME TOMOBHbIE YOOpHI,
cepebpsiHble NMacTUHbl MOKPbIBANU
nobHy 4YacTtb ybopa, CrnoXHble Cco-
CTaBHble LEeMnoYkn M3 MnacTUHOK C
nogBeckaMu Crnyckanucb y BUWCKOB.



rilipdir. Cekgeleri we manlayy beze-
yan Ozbolusly say-sepler hem bolup,
olar topba berkidilipdir. Sonun yaly-da,
gersi, bilegi, arkany ortyan metal or-
tikler hem bolupdyr. XIX asyrda turk-
menlerii yarag ussalary zergargilik
bilen hem mesgullanypdyrlar, olar ya-
rag bilen birlikde, zenan lybaslary Ugin
owadan zatlary hem yasapdyrlar [6,
27-59].

Yas ayallar 40 yasa cenli beyik top-
bulary geyipdirler. Olardaky kimusg
Ortukler zenanyfn manilayyny ortupdir,
kiimisden yasalan gylsyrymly zynjyr-
lar zenanyn ¢ekgesinden asak goybe-
rilipdir. Sorira bu esbaplar say-seplere
owrllip, 6zbolusly tumar bolup hyzmat
edipdir.

Seyle «tuwulga sekilli» basgaplar
hazire ¢enli gyzlaryn gilsiklilik elemen-
ti gérnusinde yasayar. XIX asyrda kop
halklarda tuwulga sekilli yyly basgap-
lar bolupdyr. Olaryni i¢cine pagta sal-
nan, tegelek-sfera sekilli gliwdesi we
gasy, gulagy we yensani ortyan bo-
lekleri bolupdyr. Gulagyn Usttni 6rtlip
duran bu basgaplar umumy goérnusi
boyunca gazak, gyrgyz, garagalpak
ayallarynyf basgaplaryna merizesdir.

Usti yarym sar gornisli, kesdelenen
we kumus ortukler we zynjyrlar bilen
bezelen kicefirdk tegelek basgap turk-
menleriii birndce etniki toparlarynda
ginden yayrapdyr. Yimy barlaggylar
basgabyn depesine ici bos turbajyk-
ly gimmez goérnusli kimis gupbanyni
geydirilendigini, ofia hem guslaryn ye-
leginin berkidilendigini bellap gegyar-
ler. Gadymy doéwdrlerde tuwulgalara,
kopleng, soltan diylip at berilyan bir
topbak yelegin we cgybyklaryn berki-
dilendigi malimdir. Tuwulganyn de-
pesinin beyik sekiller bilen bezelmegi
uzak aralykdan goéze ilipdir. Tlrkmen
gyzlarynynn gimmez sekilli basgapla-
ryna tarki halklar bolan ¢uwaslarda,
udmurtlarda we basgyrtlarda dus ge-
linyar. Gegmisde bu basgap hékmany
suratda gyzyn bukjasyna salnypdyr [5,
13-171.

Gadymy tahyanyn vyiti ucly depe-
si icine owadanlanan ¢ybyklar ya-da
gogun sahyny yatladyan kompozisiya-
lar yerlesdirilen gadymy tuwulgalarda
bolsy yaly, nagysly zolaklar bilen dort

attached with hooks).
There were certain
embroideries of tem-
pled and head nature,
which were attached
to headdress, as well
as metal made plates
slightly covering
waists, shoulders and
back. In the XIX, the
Turkmen masters of
gun worked with jew-
elry business, which
produced guns in line
with nice women em-
broideries [6, 27-59].

The women under
40 years wore the
high shape head-
dresses, the frontal
part were covered
silver plates and
complicated com-
pound chains made
of plated with pen-
dants hanged at the
temple. Latter, these
armors having been
transformed into jew-
elries became some
kind of amulets.

«Helmet» shaped
caps of such type
are still available and
considered elements
at maiden. In XIX cen-
tury, many peoples of the elder age of
those period have worn a warm cape
of the «helmet» shaped form cotton-
wool quilting having circled sphere-fis-
cal top and hat band, with earphones.
General views of these caps are simi-
lar to headdress of Kazakhs, Kyrgyz
and Karakalpak women.

Small oval cap with half spherical top
was widely spread among many ethni-
cal groups of Turkmen decorated with
embroidery, silver plates and chains.
Researchers have revealed and reg-
istered that silver gupba in the shape
of cupola with a hollow pipe in the top,
where birds feather were placed. It is
known, that in ancient times the hel-
mets were attached a set of feather’s
bunch. Tradition to decorate the hel-
met’s top using high figures was ob-
served from long distance. The ana-
logic of Turkmen women headdress
with cupola shaped might be come

Gyzlaryn sagbagly basgaby, XIX asyryn
ahyry — XX asyryn baslary.

Maiden head dress with nakosnik, end of XIX and

beginning of XX centuries.

Heeu4uli 2o5108HOU y60pP ¢ HAKOCHUKOM,
KoHey XIX — Ha4ano XX ese.

MosgHee 3TM Jocnexu, npeBpaTuB-
LUMCb B HOBENUPHbIE YKpaLUEHWs, Cry-
XWUnn cBOero poaa amyrieramu.

Takne «wneMmoobpasHbiey» Wanovku
[0 cux nop ObITYOT y Hac B BuAe Ae-
KOpaTMBHOIO 3fieMeHTa y AeByLuek. Y
MHorux Hapogos B XIX B. cyLiecTtBo-
Basna Ténnasi warnka LnemoobpasHon
¢OpMbl Ha BaTHOW CTEXKE C OKPYrro
chepuyeckon MaKyLIKOM W  OKOfbl-
LWEeM, C HaylHUKaMMU U HasaTblNIbHU-
kom. Mo obwemy Buay aTn ybopbl C
HayLUHMKaMW aHanornyHbl rofoBHbLIM
ybopaM KasaxcKumx, KUPru3ckMx 1 Ka-
paKanmnakCKNX >XeHLLMH.

HeBbicokas kpyrnasi Lwwanoyka ¢
nonycepuyeckum  BEPXOM,  yKpa-
LEHHasi BbIWMBKOW, cepebpsHbiMU
nnacTtMHkamm u uenodkamu, Obina
LUMPOKO pacnpocTpaHeHa Yy MHOrmx
3THUYECKUX rpynn TypkmeH. Wccne-
posatenamu ObIno  3achmKcupoBaHo,
YTO Ha CaMOW Makyluke npuLInBa-
nocb cepebpsHoe ykpalleHue rynoda
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bolege bolunipdir. Zoomorf baslangy-
jy bolan seyle nagys basgabyn etegini
hem bezapdir.

Wagtynn gegmegi bilen, zenan es-
baplarynyi séwes elementleri, sol
sanda bizifi glUnlerimizde uly we Kigi
yasly gyzlarydn owadan basgaby bo-
lan sowesjen tuwulga hem say-sep-
lere owrllipdir, Gyzlaryn basgabynyn
gelip gykysynyn «harbylyk» bilen bag-
lydygy hakyndaky pikirimizifi GUstine
demirgazyk yomutlarynyn tutuslygyna
tenifie bilen ortllen we ¢ekgelerinden
asak sallanyp duryan hem-de nepis
gimmez bilen jaheklenen sopbas at-
ly basgabynyn gadymy wazalarda we
ritonlarda sekillendirilen skif tuwulga-
syny yada salyandygyny hem gosmak
bolar [1, 34; 2, 12].

Halkynn gadymdan gelyan lybas top-
lumyna giryan basgabyn gorag, kos-
mogonik, yas-jyns, dereje anlatmak
yaly birnage funksiyasy bolupdyr. Tu-
tus lybasyn gutarnyklylygy we ¢eperci-
ligi onun matasyna, gérnusine, renki-
ne, dlcegine bagly bolupdyr. Goéz-dile
ynanylmagy bedenifi mohim bdlegi
bolan kellani gorayan we geljekde ny-
san bolup hyzmat edyan tumary doéret-
mek zerurlygyny yuze ¢ykaryar.

Basgap 6zunifn kabir gadymy hasi-
yetlerini saklap galandygy bilen hem
gyzyklydyr. Gyzlar toydan sofira bas
salnanda, 6zlerinif gupbaly tahyalary
bilen hoslasypdyrlar. Yigidifi éyiinde
gyzyn tahyasyny c¢ykarypdyrlar, dort
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across at Turkic peoples: Chuvash,
Udmurt and Bashkir. In the past it was
an indispensable attribute of bride [5,
13-17].

Olden takhiya’s sharp tip-top is di-
vided into 4 section by lines likely at
helmet, in which compositions are
placed reminding styled branches or
curls of horns of sheep. Such an orna-
ment that has zoomorphic beginning
decorates a cap-band as well.

Upon the time, battle elements of
women’s armors have been trans-
formed into decorations, including a
«battle helmet», which presents a very
nice headdress of women now. As
for as «military» craddlles of women
headdress, we may add that yuomuds
from the north part wore cap-sopbash,
which is fully covered with coins and
crown with delicate cupola and tem-
poral pendants, reminds Scuffles hel-
met painted on the ancient vases an
rithons [1, 34; 2, 12].

The headdress in a set of traditional
national clothes has several functions:
protective, cosmogonic, half-aged and
status. The head beauties and expres-
siveness of ensemble depends on its
facture, shape, color. Belief in magic
calls a need to create amulet, which
protects important part of body — head
and serves as a symbol in future.

Since the headdress has preserved
ancient features, it is of the great inter-
est. For instance, after the marriage,
while bashsalma (national tradition)
takes place the maiden left takhiya

B BuAe Kynonka c noron Tpyboykon
HaBepxy, Kyda BCTaBMSAMUCb Nepbs
nTuy. VI3BeCTHO, YTO B OPEBHOCTU K
LrieMaM 4acTo NPUCOEANHSANN MYYKN
nepbeB CynTaH M BETOYKN AEPEBLEB.
CyuwectBoBan ob6bl4an  ykpawarb
MaKyLLKy LUeMa BbICOKUMWU buryp-
Kamu, KoTopble C OOonbLIOro paccTo-
AHMS Bpocanucb B rmasa. AHanorum
TYPKMEHCKOTO [OEBUYLENO TOMOBHOIO
ybopa c KynonoBuaHbIM HaBepLunem
BCTPEYAIOTCS Y THPKOA3bIYHBIX HApPO-
[OOB: yyBaLlewn, yaMmypToB 1 bawkmp. B
npoLUsioM 3Ta Lwarno4vka obsizaTensHo
BXoguna B npuaaHoe [5, 13-17].

OCTpPOKOHEYHbI BeEpPX CTapUHHOMN
TaxbW OpHaAMEHTAaNbHbIMW NONOCKaMM
aenuricsa Ha 4 ceKkTopa, Kak v Ha ApeB-
HEM LunemMe, BHYTPU KOTOPbIX Mome-
LeHbl KOMMNO3ULMW, HanoMuHarLmne
CTUMU30BaHHbIE BETKM WNU NapHble
3aBUTKM poroB OapaHa. Takol OpHa-
MEHT, UMEBLLUNIN 300MOpPHOE Ha4arno,
yKpaLuasn 1 OKOMbILL LUAMOYKN.

Co BpemeHeM 0O0€eBble 3SMEMEHThI
XKEHCKMX [0CMNexoB TpaHchopMUpo-
BannCb B yKpalLEeHUs, B TOM 4ucne
N «boeBoOM» LUMEM, KOTOPLIA B HaLun
OHV npepncTasnsieT cobor KpacuBbIn
rorioBHON ybOOp [EeBOYEK M [EBYLUEK.
K Bepcum 0 «BOEHHbIX» UCTOKax Ae-
BMYbErO TOMOBHOrO ybopa MOXHO
0o6aBnTb, YTO y CeBEPHbIX MOMYOOB
Lanoyka conball, CnnoLb NoKpbITas
MOHETaMV W YBEHYaHHas axypHbIM
KyMOJKOM C BUCOYHbIMW MOABECKaMMU,
nopasnTenbHO HaNnOMUHAET CKMACKUI
LeMm, M300paKEHHbIA Ha OPEeBHUX
Ba3ax u puTtoHax [1, 34; 2, 12].

lonoBHOM ybop B KOMMIEKTe Tpa-
OWUNOHHOW HapOAHOW OoAexAbl ume-
€T HeCKONbKO (PYHKLMIN: 3aLLUTHYIO,
OXPaHUTENbHYI, KOCMOTFOHWYECKYIO,
MonoBo3pacTHyo, cTaTycHyt. Ot
ero daktypbl, opmbl, LBeTa, pas-
Mepa 3aBUCAT MpUBMEKaTeNbHOCTb,
3aKOHYEHHOCTb M BbIPA3UTENbHOCTb
BCero aHcambns. Bepa B marvio Bbl-
3bIBaeT notpebHoCTb co3aaTh obeper,
OXPaHSALWNA BaXXHENLLYO YacTb Te-
na — ronosy, M KOTOPbIN B AanbHen-
LIEeM CMY>XWUT CMMBOJIOM.

[onoBHOM Y60Op MHTEPECEH TEM, YTO
COXpaHWI HEKOTOpble OpPEeBHME 4Yep-
Tbl. Hanpumep, ¢ Taxbéin ¢ cepebps-
HbIM HaBepLUMeM, C NoABecKaMu 1 ne-
pbsIMK OEBYLUKa paccTaBanach nocre
cBagbbbl, BO BpeMsi NpoBeaAeHusi 06-
psga 6aw canma: CMeHbl OEBUYbErO
ronoBHoro ybopa Ha Tonbbl. B gome
XEHMXa C HEBECTbl CHMManu Taxbto,



orim sagyny iki 6rupdirler we arkasy-
na atypdyrlar, érimlerifi arasyny owa-
dan gornusli asyk bilen baglapdyrlar
[3, 17]. Basyna gynac atypdyrlar.

Gegmisde bolsy yaly, bizifi glnle-
rimizde hem gyzlaryii we oglanlaryn
tahyasy owadan we 6zbolusly bolup,
ol tirkmen milli lybasynyf nysanydyr.
Gyzlaryin tahyasynda olaryn yygra-
lygy, asyllylygy, sadalygy, icki din-
yasinin pakizeligi we gyzlyk dunyasi,
oglanlaryfkyda bolsa, olaryfi batyr-
gaylygy, gayraty, sabyrlylygy, salyhat-
lylygy gorinyar. Anli yagsdaky erkekler
bir nagysly tahya geyyarler.Yaslaryn
we yasulularyn tahyasynda parh yok.

Su glnki gunde tirkmen tahyasy di-
ne bir kellani jokrama yssydan gora-
yan serigde dal-de, eysem milli lyba-
syn bir bolegidir, gutarnykly milli kesbi
doretmage yardam beryan lybasyni ta-
mamlayjy bolegidir.

Bizin gegmise nazar aylamagymyz
milli lybasyn taryhynyn tirkmen jem-
gyyetinin  medeniyetini hasiyetlendir-
yan inl bir garasylmadyk acyslara bay-
dygyny gorkezyar.

EDEBIYAT

with silver decoration, pendants and
furthers. In the house of groom the
takhiya was taken off, 4 flings (the
black color atlas band were interlaced
to the end of flings, which gradually
come down, first, to the ears and to
chest) transformed into 2 and thrown
it to the back, linking it in between with
silver heart shaped pendant — asyk [3,
17]. Gynach was put on topby.

Today, like in the past, the symbol of
Turkmen national costume is takhiya
for women and men. This headdress
reflects the girls’'shyness, moderate,
purity of internal world, while at men —
brave, stability, and self-restrained. All
representatives of man gender wear
this takhiya that has one ornament. No
differences in tyubeteika of boys and
yashulies (man of elder age).

Today the Turkmen takhiya — is not
simply a means to protect head from
the sun but also a part of dress — the
last detail to the decoration, which al-
low creating a complete image.

Our excursus to the past, which was
rather shot, demonstrates the rich-
ness of our national clothes history
and characterizes culture of Turkmen
society.
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yeTblpe Kocbl (MO Koce A0 ylwen 1 3a
HAMW cnyckanucb nepen rpyabto, B
KOHLbl BMS1eTanMch YépHble aTrnacHble
NeHTbl) NepenneTany B ABe 1 3aKuabl-
Banu 3a CMNWHY, CKpennsas ux Mexay
cobon kpacuBon cepebpsiHOl cepa-
LeBuaHoM nogeeckon acolk [3, 17]. Ha
TONGbI 3aBA3bIBANM rbiHaY.

B HawwW OHW, Kak M B MPOLUIIOM,
)KEHCKas M MyXcKasi Taxbsi — Kpacu-
Bblli CaMOOBLITHbIA 3MIEMEHT, CMMBOIT
TYPKMEHCKOIO HaLMOHaIbHOro KOCTH-
mMa. [esnunin ybop onuueTBopsieT eé
3aCTEHYMBOCTb, CKPOMHOCTb, YNCTOTa
BHYTPEHHErO Mupa W Lenomygpue,
a MYXCKOMW — MYXECTBO, WCTOYHUK
CWMbl, COEPXaHHOCTb, CTPOrOCTb.
[MpenctaBuUTENU MYXCKOro nosia BCex
BO3PACTOB HOCAT Taxbk C OOHUM Y30-
pom. OTnnuun B ToOETENKE Manb4u-
KOB 1 AWYNKN (MY>XYUH MOXMITOrO BO3-
pacTa) HeT.

CerogHsi TypkMeHcKasi Taxbsd — 3TO
He MPOCTO CPEACTBO 3alUUThI rOMOBbI
OT MangLero ConHua, Ho 1 Heobxoau-
Mas getanb Hapsiga, nos3sonsoliasi
co3gatb 3aKOHYEHHbIM  HauMoHanb-
HbI 00pas.

Haw HebBonblion aKkckypc B Mpo-
Lnoe nokasblBaeT, kak borata uUCTo-
pUsi HauMOHAamNbHOW OAeXabl CaMbl-
MW  HEOXMOAHHBIMW  OTKPbITUSIMMU,
XapaKTepU3yLWUMN KynbTypy TYpK-
MEHCKOro obLiecTBa.
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GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN JEMGYYETGCILIK,
YLMY WE MEDENI DURMUSYNYN WAKALARYNA SYN (aprel-iyun)

REVIEW OF THE EVENTS OF PUBLIC, SCIENTIFIC AND CULTURAL LIFE OF THE
INDEPENDENT PERMANENTLY NEUTRAL TURKMENISTAN (April-June)

OB30P COBbITUM OBLLECTBEHHOW, HAYYHOM WU KYJNbTYPHOU XWMU3HMU
HE3ABMCUMOIO NOCTOAHHO HEUTPAJIbHOIO TYPKMEHMUCTAHA (anpernb-nioHb)

«Turkmenistan — parahatgylygyn
we ynanysmagyn Watany» sygary as-
tynda gegyan su yylyn ikinji ¢aryegi
dirli wakalara bay boldy. Olar Turk-
menistanyn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyri jemgyyetimi-
zi mundan beyldk-de demokratiya-
lagdyrmak, Onjeyli halkara hyzmat-
daslygyny  gifieltmek, yurdumyzy
innowasion esasda Osdirmegi calt-
landyrmak, milletifi ruhy-ahlak mim-
kingiliklerini artdyrmagyn guraly hok-
minde medeniyeti 6sdirmek, milli
Liderimizinn halkymyzyn bagtyyar we
abadan durmusyny Upjun etmage go6-
nukdirilen durmus ulgamyny nazar-
layan gin mogberli baslangyglaryny
Ustlnlikli durmusa gecirmek boyunca
alyp baryan ddéwlet syyasatynyn ileri
tutulyan ugurlarynyri beyanyna owrtil-
di.

Turkmenistanda 1-nji aprelden teatr
mowsumi agylyp, tomasacylar ilkinji
gezek goyulyan birnage oyunlara to-
masa etdiler. Turkmenistanyri Dowlet
sirki hem taze ¢ykyslaryny ilkinji gezek
gorkezdi.

5-nji aprelde Turkmenistanynn Me-
deniyet ministrliginii we yurdumyzyn
Yerewandaky diplomatik wekilhanasy-
nynn yardam bermeklerinde Turkmen
doéwlet gurjak teatrynyri we Yerewan
doéwlet marionetkalar teatrynyn wekil-
lerinif arasynda onlayn-dususyk geci-
rildi.

Jemgyyetimizde sagdyn durmus yo-
relgesini berkarar etmek, képgilikleyin
bedenterbiye-sagaldys hereketini we
yokary netijeli sporty hem-de Tirkme-
nistanyn halkara derejesindaki iri sport
yurdy hoékminde kemala gelmegini
wagyz etmek boyunca gif gerimli igler
alnyp barylyar.

Asylly dabe gora, halkymyzyn hal-
kara bilelesigi bilen bilelikde gifiden
bellap gegen Butindlinya saglyk guni-

The second quarter of the year
passing under motto «Turkmenis-
tan — Motherland of Peace and Trust»
is saturated and diverse in events. The
priority directions of the policy carried
out by the President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov have
reflected in them; that is further de-
mocratization of society, development
of fruitful international collaboration,
speeding up innovation progress of
the country, development of culture
as a tool to multiply spiritual - moral
potential, social path of large scale
beginning of Nation leader. All this is
aimed at providing happy and wellbe-
ing life to people.

A new theatric season is opened in
Turkmenistan in April 15t and a number
of premiers for audience were shown.
A new premier was presented by the
State circle of Turkmenistan as well.

The online meeting with participa-
tion of representatives of Turkmen
state theatre of puppet and Yerevan
state theatre of marionettes was held
on April 5 under the assistance of Min-
istry of culture and diplomatic mission
of Turkmenistan to Yerevan.

A large scale works to arrange the
principles of healthy life in the society
and disseminate physical culture and

HacbIlWweHHbIM 1 pasHOOOpasHbIM
Ha cobbITMa cTan BTOpPOW KBapTan
3TOro roga, NpoxoAswero nog AeBu-
30M «TypkmeHucTaH — PogmHa mupa
n gosepusi». B HMX Hawnu otpaxe-
HWEe nNpUOPUTETLI TFOCYAapPCTBEHHOM
nonuTuKK, nposoagumon [lpe3ngeH-
ToMm  TypkmeHucTtaHa [ypGaHrynbl
BepabiMyxamenoBbiM — ganbHenwas
JemokpaTtm3aums obulectBa, pasBu-
THe NNOAOTBOPHOIO MeXAyHapoaHOro
COTPYyAHMYECTBA, YCKOPEHME WHHO-
BaLMOHHOIO Mporpecca CTpaHbl, pas-
BUTME KyNbTypbl Kak 3dpeKkTuBHOro
WHCTPYMEHTa MPUYMHOXEHUS LYXOB-
HO-HPaBCTBEHHOIO MOTeHUMana Ha-
uun, coumanbHas HanpaBnNeHHOCTb
MacLITabHbIX HAaYMHAHMI Nugepa Ha-
uun, npusBaHHble oGecnednTb cyacT-
nvByl0 1 Braronony4yHyr Xu3Hb Ha-
poaa.

B TypkmeHuctaHe ¢ 1 anpens oOT-
KpbIT HOBbIV TeaTparibHbIN CE30H, 3pU-
TeNnu yBUAENN MHOXECTBO MNpemMbep-
HbIX MOCTaHOBOK. [OCygapCTBEHHbIN
unpk TypKMEHWUCTaHa Takke nokasarn
npembepy HOBOW MporpamMmbi.

5 anpensa npu cogencteBun MuHu-
cTepcTBa KynbTypbl TypKMeHWUCTaHa
W OUnNnpeactaBuMTeENbCTBA  Hallen
cTpaHbl B EpeBaHe cocTosinacb OH-
naiH-BcTpeya npencrasuTenen
TYpKMEHCKOrO rocygapCTBEHHOMO Ky-
KonbHOro TeaTpa u EpeaHckoro ro-
CyOapCTBEHHOro TeaTpa MapvOHETOK.

B cTpaHe Begértcsa macwtabHas pa-
foTta no yTBepxaeHuio B 0OLLecTBe
NPVHUUMNOB 340POBOr0 06pasa >KU3HM,
nonynspusauum mMaccoBoro usKynb-
TYPHO-0340POBUTENBHOMO  ABUXKEHUS
1 cnopTa BbICLUMX OOCTUXKEHUI U CTa-
HoBReHM OTUYM3HBI Kak KpymnHenLen
CMOPTMBHON AepKaBbl MeXayHapoa-
HOrO YPOBHSI.

Mo cnoxwuslencs gobpon Tpagu-
uum, no crnyyato BcemmpHoro aHs 300-
POBbS, LLUMPOKO OTMEYEHHOro HalluMMm
HapoOOM BMeCTe C MeXZyHapoOHbIM
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nifn sanyna 7-nji aprelde Turkmenis-
tanda kopculikleyin welosiped yorigi
gegirilip, ofla hormatly Prezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedow hem
gatnasdy.

Batindinya saglyk gunune bagys-
lanyp, Tuarkmenistanyni Sekillendirig
sungaty muzeyinde gegcirilen sergide
sporta bagyslanan Ziwopis, amaly-ha-
sam sungatynyn eserleri we yas hem-
de belli tirkmen suratkeslerinifi dusu-
ren surat igleri gorkezildi.

Turkmenistanyn Medeniyet ministrli-
ginii we Magtymguly adyndaky Yas-
lar guramasynyfn Merkezi Geriesinin
guramaklarynda 9-njy aprelde Turk-
menistanyi Déwlet medeniyet mer-
kezinii Mukamlar kdsginde «Dutar
yasamak senetciligi, dutarda saz cal-
mak we bagsycylyk sungaty» atly mil-
li baslesigin jemleyiji tapgyry gecirildi.
Déredijilik gézden gegciriginifi maksa-
dy turkmen halkynyn taryhy-medeni
mirasynyn we tutuslygyna diinya me-
deniyetinin  gymmatly gatlagy bolup
duryan bagsygylyk sungatyny wagyz
etmekden, seyle hem halk saz guralla-
ryny yasamagyn ussatlygyny kamilles-
dirmekden, hinar tejribesini alysmak-
dan we milli dutargylyk we bagsycylyk
mekdebini 6sdirmekden ybaratdyr. If
gowy sazandalar we bagsylar diplom-
lar we hormat hatlary bilen sylaglan-
dylar.

16-njy aprelde Halkara ahalteke at-
cylyk assosiasiyasynyn XI mejlisinif
caklerinde paytagtymyzyn «Oguz-
kent» otelinde ahalteke atlarynyr din-
yadaki abrayyny dikeltmage we art-
dyrmaga, atgylyk sportuny we atgylyk
pudagyny 6sdirmage gosan ullakan
sahsy gosandy ugin Turkmenista-
nyi Hormatly Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowa dabaraly yagday-
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sports, achievements and the process
of our Fatherland to become a largest
power of International level.

According to good will and tradition,
on April 7, bike-running trip devoted
to worldwide health day in which Es-
teemed President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov took
part; the event was organized along
with international society.

The works of paintings of decora-
tive — applied art and photos of young
and famous Turkmen painters were
presented at the exhibition in Art Mu-
seum of Turkmenistan, which was
timed to the worldwide day of health.

On April 9, Mukam Palace of the
State cultural center was a place for
holding the final stage of the national
contest «Dutar creation art, playing
dutar and art of bakhshies» organized
by the Ministry of culture and Central
Council of Youth organization named
after Magtymguly. The aim of the pa-
rade is popularization of art of bakh-
shi, which is considered a valuable
ground of historical — cultural heritage
of the Turkmen people and all over the
world, as a whole and perfection of the
way to produced the musical instru-
ments, change of professional skills
and knowledge and development of
national bakhshi and dutarchi schools.
The best dutarchi and bakhshies were
awarded diplomas and honorable cer-
tificates.

Within the framework of the XI ses-
sion of the International horse-breed-
ing association held on 16" April in
the capital hotel «Oghuz kent», the
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov was awarded an
honorable title « TUrkmenistanyn ussat
halypa seysi» in a festive conditions
for the great contribution to revive and
multiply the world fame of akhalteke

coobuecTtBom, 7 anpens B Typkme-
HUCTaHe MpOLWEéN MaccoBbIA BeENo-
npober, B KOTOPOM MPUHSN yyactue
yBaxaeMmblln [Mpe3ngeHT ypGaHrynbl
Bepabimyxamenos.

CnopTy 6bInM NOCBSLLEHbI NPOM3BE-
OEHUS XXMBOMUCK, AeKopaTUBHO-NpU-
KnagHoro mckycctea m ¢otopaboTbl
MOSOAbIX U UMEHUTBIX TYPKMEHCKMUX
XYOOXHWKOB, MNpPeACTaBrieHHble Ha
BboicTaBke B Mysee wusobpasutens-
HbIX WCKYCCTB TypKMeHucTaHa, npu-
ypo4eHHo ko BcemupHoMy [OHi0
300pOBbS.

Bo [eopue wmykamoB [ocynap-
CTBEHHOTO KYNbTYPHOTO LieHTpa Typk-
MeHucTaHa 9 anpens CoCTosrCA
uHan  HauMoHanbHOIO  KOHKypca
«WckyccTBO cosgaHusa gytapa, urphbl
Ha dyTape U UCKYCCTBO Oaxwimny, op-
raHNM30BaHHOTO MwuHucTepcTBOM
KynbTypbl U LleHTpanbHbIM COBETOM
MonogéxHon  opraHu3auum  unme-
H1 Maxtymkynu. Llenb TBOpYeckoro
cMoTpa — nonynspusaumst  UCKycC-
cTBa Gaxwu, siBnfAoLLerocs LUeHHbIM
NnacToM WCTOPUKO-KYIBTYPHOrO Ha-
cnegus TYPKMEHCKOro Hapoga U Mu-
POBOW KymnbTypbl B LEMOM, a Takke
COBEpLUEHCTBOBaHNE MacTepcTBa Us-
FOTOBMIEHMS HAPOAHbBIX MY3bIKarbHbIX
WHCTPYMEHTOB, OOMeH mnpodeccuo-
HanbHbIM OMbITOM W pa3BUTUE Hauwu-
OHanbHOW LIKOMbI AyTapym u 6axwun.
Jlyqwe gytapum n 6axwm 6binm Ha-
rpakgeHol AUNIoMaMm 1 NOYETHBIMMA
rpamoTamu.

B pamkax Xl| 3acegaHus Mexay-
HapogHOW accoumaumn axanTekuH-
CKOTO  KOHEBOACTBA, COCTOSIBLUErO-
ca 16 anpenss B CTONWYHOM OTene
«Oguzkenty, Mpe3ngeHTy NypOaHrynel
BepabiMyxamenoBy B TOPXXECTBEHHON
obcTaHoBKe ObINO MPUCBOEHO MOYET-
Hoe 3BaHue «Turkmenistanyn ussat
halypa seysi» 3a OrpOMHbIA NNYHbBIN
BKIag B Oen0o BO3POXAEHUS U npwu-
YMHOXEHUS MWPOBOW CraBbl axarn-
TEKMHLIEB, pa3BUTME KOHHOro criopta
N KoHeBog4veckon otpacnu. Ha 3ace-
daHnn Accoumauumm MpesungeHT Typk-
MeHucTaHa nognucan Ykasbl O Ha-
rpaxgeHnm oTIMUYMBLLNXCS KOHEBOOOB
1 cobakoBOAOB CTpaHbl FOCY4aPCTBEH-
HbIMK Harpagamu. Ha 3acegaHum Tak-
e ObIn n3bpaH HOBLIN PYKOBOAMUTENb
MexagyHapogHou accouuaumm axan-
TEKMHCKOro KoHeBoacTBa. Mm ctan
Ceppap bepabimyxamenos.

B cyb66oty, 17 anpena B Typk-
MEHCKOWN CTONMLE 1 BO BCEX PErMOHax



da «Turkmenistanyl ussat halypa
seysi» diyen hormatly at dakyldy. As-
sosiasiyanyn mejlisinde Turkmenista-
nyn Prezidenti tapawutlanan atsynas-
lary we itgynaslary ddéwlet sylaglary
bilen sylaglamak hakynda Permana
gol c¢ekdi. Sonun yaly-da, mejlisde
Halkara ahalteke atgylyk assosiasiya-
synyn taze yolbasgysynyn wezipesine
Serdar Berdimuhamedow saylanyldy.
17-nji aprelde senbe guni tirkmen
paytagtynda we yurdufi ahli welayat-
larynda yurdumyzyn Garassyzlygynyn
30 yyllygyna we Asgabat séherinifi 140
yyllygyna bagyslanan kopgulikleyin
abadanlasdyrys caresi gecirilip, ona
hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedow hem gatnasdy.

Halkara «Turkmen alabay itleri»
assosiasiyasynyfi Turkmen alabayy-
nyn ginline bagyslanan mejlisi 21-nji
aprelde, carelerifi 6f1 yanynda daba-
raly agylan Halkara ahalteke atgylyk
assosiasiyasynyn we Halkara «Turk-
men alabay itleri» assosiasiyasynyn
merkezinde gegirildi. Bu merkez Turk-
menistanyn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyn yolbasgylygynda
milletifi bay mirasyny gorap saklamak,
owrenmek we dinya gifnden yaymak
maksady bilen yaybanlanan gin mog-
berli islere mynasyp gosant gosmaga
niyetlenendir. Bu halkara guramasy-
nyn isinde degisli guramagylyk mese-
lelerine hem garaldy.

Tdrkmenistanyh Prezidentinifi Per-
many bilen Turkmenistanyf Ministrler
Kabinetinin  Baslygynyfn orunbasary,
Yokary gbzeggilik edarasynyf bas-
lygy, Halkara ahalteke atgylyk asso-
siasiyasynynh we Halkara «Turkmen
alabay itleri» assosiasiyasynyn yol-
basgysy Serdar Berdimuhamedowa
«Turkmenistanyn at gazanan itsyna-
sy» diyen hormatly at dakyldy.

Sol glinlerde Halkara «Tirkmen ala-
bay itleri» assosiasiyasynyn toplumy-
nynn «Alberk QA Academy» halkara
guramasy tarapyndan Layyklyk stan-
dartyna goéra Hil Dolandyrys ulgamyny
hem-de Dasky Gursawyn Dolandyrys
Ulgamyny yerine yetiryan we berjay
edyan edara hékmuinde bellige alnan-
dygyny hem-de itleri 6sdurip yetisdir-
mek boyunca ISO 9001:2015 we ISO
14001:2015 talaplaryna layyklykda
yorite sahadatnamalara mynasyp bo-
landygyny bellemek gerek.

horses, development of horse sports
and horse industry. The state awards
were given to most distinctive horse
breeders and dog breeders based on
the Decree of President of Turkmeni-
stan. In the course of the meeting a
new chief of the International asso-
ciation of Akhalteke horses became
Serdar Berdimuhamedov.

On Saturday, April 17, in the Turk-
men capital and all regions of the
country mass blessing action de-
voted to the memorable dates — 30"
anniversary of sacred independence
and to 140" anniversary of Ashgabat,
where the President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov partici-
pated in.

The session of International asso-
ciation «TUrkmen alabay itleri», timed
to the Festivity Turkmen alabay was
held on April 21 in the center of Inter-
national akhalteke horse — breeders
and International association, which
is called to make great contribution
for the scaled work, started under the
guidance President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov and
aimed at preserving, wide populariza-
tion of the rich heritage of Turkmen in
the world. The issues related to orga-
nizational activity of the international
organization.

On the basis of Decree of the
President of Turkmenistan the Deputy
Chairman of the Cabinet of Ministers
of Turkmenistan, Chairman of the
High Control Chamber, Head of In-
ternational association of akhalteke-
horse-breeding and International as-
sociation of «Tilrkmen alabay itleri»
Serdar Berdimyhamedov is given an
honorable title «Tilrkmenistanyn at
gazanan itgynasy».

It is necessary to mention, these
days the complex of International as-

CTpaHbl cocTosinack Maccosas onaro-
yCTpouTenbHasi akLms, NOCBALLEHHANA
3HameHaTtenbHbiIM gatam — 30-ne-
TUKO  CBSILLEHHOW  HE3aBUCMMOCTU
OT1umaHbl 1 140-netuio Alwixabapna,
B KOTOpOM npuHAn yyactue [lpesu-
neHT  TypkmeHuctaHa [ypOaHrynel
bepabiMyxamenos.

3acepaHne MexayHapogHon ac-
coumaumm «Turkmen alabay itleri»,
npuypoyeHHoe Kk [lpasgHuky Typk-
MeHckoro anabas, npowwno 21 anpens
B TOPXXECTBEHHO OTKPbITOM HakaHyHe
LleHtpe MexagyHapogHon accouma-
UMM axanTeKMHCKOro KOHEeBOACTBa
n  MexagyHapogHo — accouuwauuu
«Tlrkmen alabay itleri», koTOpbIV
npu3BaH BHECTW [LOCTOVHbIA BKNag
B MaclwTabHyto paboTy, pasBEpHYy-
Tyto B TypKMEHWUCTaHe nog pykoBOA-
ctBoMm [lpesmgeHta TypkMmeHUcTaHa
l'ypbaHrynel bepabiMyxamegoBa B
Lensx COXpPaHeHWsl, N3y4eHus n Lwu-
pokoln nonynsipusauum B Mupe 6o-
ratevwero Hacnegusa Hauuu. bbinun
paccMOTpeHbl OpraHM3aLMOHHbIE BO-
MpoChl, Kacawlmecs [esTeNbHOCTU
3TOV MeXAyHapOoaHOW opraHnsaumu.

Ykasom lMpe3ngeHTa Typk-
MeHucTaHa 3amectutento [pence-
narenst KabuHeta MuHucTtpoB Typk-
MeHUCTaHa, npegcepatento Bbiclwen
KOHTPOMbHOM  nanatbl, pPyKOBOOU-
Tento  MexayHapogHon — accouma-
UMM axanTeKMHCKOro KOHeBOACTBa
n  MexgyHapogHon — accoumaumn
«Tarkmen alabay itleri» Ceppgapy
BepobiMyxamenoBy MpUCBOEHO MO-
YéTHoe 3BaHue «Turkmenistanyi at
gazanan itgynasy».

Cnenyetr OTMETUTb, YTO B 3TU Xe
OHn komnrekc MexayHapogHou ac-
coumaumm TypkMeHckoro anabas obin
3aperucTpupoBaH  MexayHapo4HOW
opraHusaumen «Alberk QA Academy»
KaK ydpexaeHue, BbIMOMHsALWee U
cobniogarollee cuctemy ynpasneHus
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Su yyl ilkinji gezek yurdumyzda
aprel ayynyn sornky yeksenbesinde
Tarkmen bedewinifi milli bayramy we
Tarkmen alabayynyf guni bilelikde
gegcirildi. Alabay we ahalteke aty milli
medeniyetii ayrylmaz bdlegidir, tlrk-
men halkynyfi mirasynyn janly gym-
matlyklarydyr, gadym déwdrlerden su
glnlere c¢enli kopasyrlyk taryhynyn
dowamynda onun wepaly hemrasydyr
we dostudyr. Tutus yurdumyzda bay-
ramgylyk careleri gecirildi.

Dabaralar tutus yurdumyzda bol-
sy vyaly, Turkmenistanyh Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn tab-
syrygy boyunga Mary welayatynda
hem gurlan atgylyk-sport toplumyn-
daky at capysyklardan baslady. Mary
welayat kitaphanasynyn maslahatlar
zalynda «Turkmen bedewi we dinya
atsynaslyk sungaty» atly Xl masla-
hat gecirildi. Su glinki glinde Turk-
menistanda tohum atlaryny &sdurip
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sociation of Turkmen alabai was reg-
istered by International organization
«Albek» «Alberk QA Academy» as es-
tablishment, which is given certificate
ISO 9001:2015 n ISO 14001:2015 on
dogs breeding.

This year our country marked for
the first time in the last Sunday of
April jointly with National holiday of
Turkmen racer and Turkmen akla-
bay. Alabay and akhaltekinets is an
indispensable part of national culture
of Turkmen, alive values of Turkmen
people heritage, the Turkmens friends
on the path of the whole history up to
date. The country marks the eventin a
large scale.

Festivities were opened on April
22 with traditional race-running held
in Horse sports complex of Mary,
which was erected through the whole
country according to Decree of the
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov. The library of con-

KayeCTBOM W CUCTEMY YMNpaBneHus
oKpyXatoLen cpedon cornacHo CTaH-
OapTy COOTBETCTBMS, a Takke yaocTo-
uncsa ceptudpmnkatoe ISO 9001:2015
n 1ISO 14001:2015 no passegeHuto
cobak.

B aTom rogy BnepBble B Hallen
CTpaHe B nocregHee BOCKpPECEHbe
anpensa npoBefeHbl COBMECTHO Ha-
LUMOHAanNbHbIA NPasgHUK TYPKMEHCKOTO
ckakyHa W [lpa3gHuMK TYPKMEHCKOro
anabas. Anaban 1 axanTeknHew, — He-
OTbeMSIeMasi 4acTb HaLMOHaNbHOMU
KynbTYpbl, XWBble LEHHOCTW Hacre-
ONst TYPKMEHCKOrO Hapoga, ero Bep-
Hble CNYTHWKM U APY3bs Ha MpOTSXe-
HUW MHOTOBEKOBOW UCTOPUU C AaBHUX
BpeMEH M 0o Hawwux aHen. Mo Bcen
CTpaHe COCTOSINMCH NPa3gHNYHbIE Me-
ponpusaTus.

TopecTBa OTKpbINUCL 22 anpens
TPaaMUMOHHBIMM  CKavykamu, npoBe-
OEHHbIMM B MapbINCKOM KOHHOCMOP-
TMBHOM KOMMNEeKce, MOCTPOEHHOM
B Beraste, Kak U Mo BCeW CTpaHe, B
COOTBETCTBUM C nopydeHusamn [pe-
3ngeHTa TypkmenucTtaHa ypbaHrynbl
bepabiMyxamenoBa. B KkoHdepeHL-
3ane Mapblickoli BenasTckon 6mbnu-
oteku coctosnacbk Xl koHdepeHuns
«TYPKMEHCKMN CKakyH W MWpoBOe
NCKYyCCTBO KOHeBoacTBay». CerogHsi B
TypKMEHMCTaHe WMMEKTCH CynepcoB-
PEMEHHbIE KOHHOCMOPTMBHbIE KOM-
NneKkcbl N LEHTPbI, rae co3faHbl Bce
YCNoBUS AM1S NIIEMEHHOro BOCMpPOn3-
BOACTBA.

B pamkax TopecCTBEHHbIX npasg-
HUYHBIX MeponpuaTUn B TypKMeEHU-
CTaHe BMEpBble COCTOSANCA Mexay-
HapoaHbIii KoHKYpc «YylyA tiirkmen
edermen alabayy». [lobegutenam
KOHKypca ObInn Bpy4YeHbl COOTBET-
CTBYIOLLME YOOCTOBEPEHUS U LiEHHbIE
noaapkum.

Mtorn mexagyHapogoHoro KoHKypca
«Yylyh il owadan ahalteke bedewi»
N TemMaTM4yecKoro COCTA3aHus cpeau
npeacraBuMTene  TBOPYECKUX MpO-
deccuit ObINn noaeedeHsbl 23 anpenst
B AXanTEKMHCKOM KOHHOM KOMTIJIEKCE.

B uucne BbICTaBOYHbLIX MepoOnpusi-
TUN anpens — XyO4OXeCTBEHHble Bbl-
CTaBKM, NOCBSALLEHHbIE HaunoHanbHo-
My MpasgHUKY TYPKMEHCKOro CKakyHa
1 MNMpasgHuKy TypKMeHckoro anabas, B
[aluorysckom BenasiTckoM MCTOPUKO-
KpaeBegdeckoMm My3see, Jlebanckom
BENasgTCKOM  WCTOPUKO-KpaeBedye-
CKkoM Mmy3ee, [ocynapCTBEHHOM My3ee



yetisdirmek Ugin ahli sertler doredilen
déwrebap atgylyk-sport toplumlary we
merkezleri bar.

Dabaraly bayramgylyk c¢arelerinin
caklerinde Turkmenistanda ilkinji ge-
zek «YylyA tirkmen edermen alaba-
yy» atly halkara baslesigi gegcirildi.
Baslesigin yenijilerine degisli sahadat-
namalar we gymmat bahaly sowgatlar
gowsuryldy.

«Yyly it owadan ahalteke bedewi»
baslesiginifi we doredijilik htinarlerinin
wekillerinifi tematiki yarysynyn jemleri
23-nji aprelde Ahalteke atgylyk toplu-
mynda jemlenildi.

Aprel ayynda gegirilen sergi ¢areleri-
nif hatarynda Dagsoguz welayat taryhy
we Ulkani éwrenis muzeyinde, Lebap
welayat taryhy we tlka&ni dwrenis mu-
zeyinde, Turkmenistanynn Déwlet me-
deniyet merkezinifi Déwlet muzeyinde
Tarkmen bedewinifi we Turkmen ala-
bayynyn milli bayramlaryna bagysla-
nan ¢eper sergiler hem bar.

30-njy aprelde Asgabat saherin-
de Maslahatlar késglnde «Hormatly
Arkadag Prezidentimizifi doéwletlilik
yorelgesi nesillere gorelde» atly mas-
lahat gecirildi. Maslahata Milli Geresin
Mejlisininn Baslygy, Milli Genesini Halk
Maslahatynyf Baslygynyn orunbasa-
ry, Ministrler Kabinetinin Baslygynyn
kabir orunbasarlary, pudaklayyn di-
zumlerin, syyasy partiyalaryrni we jem-
gyyetcilik guramalarynyn yolbasgylary,
doredijilik intelligensiyasynyn, koépgu-
likleyin habar beris serisdelerinin we-
killeri, paytagtymyzdaky yokary okuw
mekdeplerinifi  mugallymlary hem-de
talyplary gatnasdylar. Maslahatyr do-
wamynda Turkmenistanyn Preziden-
ti  Gurbanguly Berdimuhamedowyn
«Tarkmeninn dowletlilik ydrelgesi» ki-
tabynyn 6zbek dilinde nesir edilmegi
bilen bagly meseleler ara alnyp mas-
lahatlagyldy.

Dinyanin kop yurtlarynda bolsy ya-
ly, Tirkmenistanda hem 26-njy aprel-
den 2-nji may aralygynda Buitindlinya
immunizasiya hepdeligi gegcirildi. Ca-
ranin maksady sanjym arkaly ondni
alsyn ahmiyeti barada ilatyfi habarly
bolmagyny gazanmakdan, immuniza-
siya sowatly hem-de ynamly garaysy
kemala getirmekden ybaratdyr. Turk-
menistanyn, ilaty yokan¢ kesellerden
goramak ugrunda sanjymlaryi téleg-
siz esasda amala asyrylyan, ilkinji we
yeke-tak yurtdugyny bellemek gerek.

ference hall of Mary velayat organized
13" conference «Turkmen racer and
world horse-breeding art». Turkmeni-
stan has a lot of super-modern horse
sports complexes and centers, where
all necessary conditions are given for
making producing industry.

Within the framework of festive
events, Turkmenistan has organized
for the first time international contest
«Yylyr tiirkmen edermen alabayy»,
which winners were awarded relevant
certificates valuable gifts.

The outcomes of International
contest «Yylyl il owadan ahalteke
bedewi» and thematic competition
among the representatives of creative
professions were summarized on April
23 in Akhalteke horse complex.

The events carried out in April are
as follows: artistic exhibitions devoted
to National festivity of Turkmen racer
and Turkmen alabay in Dashoghuz
historical-region museum, in Lebap
velayat historical-regional museum, in
state museum of State cultural center
of Turkmenistan.

The conference «Generous prin-
ciples of our President — Arkadag pat-
tern for generations» were held in the
Palace «Maslahat késgi» on April 30.
The event were attended by Chair-
man of Mejlis of Milli Gengesh, Deputy
Chairman of the Cabinet of Ministers,
some Deputies of Chairman of the
Cabinet Ministers, the heads of indus-
trial structures, political parties and
public organizations, the representa-

[ocynapcTBEHHOro KyrnbTYpPHOrO LIEH-
Tpa TypkmeHncTaHa.

B Awxabage Bo [Bopue «Maslahat
koésgi» 30 anpensi coctodAnacb KOH-
depeHunsa «bnaropogHblie NPUHLMMI
Hawwero lNpe3ngeHTa-Apkagara — 00-
pasey Anfs MOKOMEHUI», B KOTOPOM
NpyHANW  yyacTue  npepcenaTtenb
Memxnuca Mwunnu [leHrewa, 3ame-
ctutenb lNpegcepartens Xank Macna-
xatbl Munnu leHrelwa, HekOTopbIE 3a-
mectutenu lMNpegcenatens KabuHeta
MwuHmncTpoB, pykoBoauTenu otpacne-
BbIX CTPYKTYP, NOMUTUYECKUX NapTUn
1 0OLLECTBEHHbIX OpraHM3auui, npea-
CTaBUTENW TBOPYECKOW MWHTENUreH-
uun, CMU, npenogaBatenu n cTygeH-
Tbl CTONMMYHbIX By30B. O6cCyxganucb
BOMPOChHI, CBSI3aHHble C Nybnvkaunen
KHurn [pesngeHTa TypKMeHUCTaHa
l'yp6aHrynel bepabimyxamenoBa «[ly-
XOBHbIA MUP TYPKMEH» Ha y36eKCcKoMm
A3bIKE.

B TypkmeHucTaHe, Kak 1 BO MHOMMX
CTpaHax mupa, ¢ 26 anpens no 2 masi
nposoaunacb BcemvpHasi Hegenst um-
MYyHM3aUMK, Lenb KOTOPON — UHEOpP-
MUPOBaHWE HaCENeHnst O 3HayeHuu
BaKLMHONPpOUIakTuku, dpopmMmpoBa-
HMEe TrpPamMOTHOrO U [OBEPUTENBHOIO
OTHOLLEHUsA K ummyHmnsaumm. Cnegy-
€T NoayvYepKHyTb, YTO TypKMEHUCTaH
SABNSAETCA NEepBOM U €OUMHCTBEHHOW
CTpaHon, rae BakUMHaLMS HaceneHus
OT WH(PEKLMOHHBIX 3aboneBaHunin ocy-
LlecTBMsieTCst Ha 6ecnnaTtHoOM OCHOBE.

3HauYMMOCTb OOCTWXKEHUIN OTEYecT-
BEHHOMN Hay4HO-0bpa3oBaTeNnbHOM
cepbl B MOCTynaTeNbHOM UHHOBALM-
OHHOM Pa3BUTMM HALLUEro CyBEPEHHO-
ro rocygapcrea obcyxganacb 3 mas
Ha MexayHapoaHoOW Hay4YHO-NpakTu-
Yyeckon koHepeHumn «Bonpocel BHe-
OPEHUST MHHOBALMOHHbBIX TEXHOOIMI
B MPOM3BOACTBO», OPraHM30BaHHOWN
Akagemunein Hayk n MwuHUCTepcTBOM
obpasoBaHus TypkMeHUCTaHa M Mno-
cBsLWéHHon 30-1 rogoBLUMHE He3aBu-
cMMOCTM cTpaHbl n aesndy 2021 roga
«TypkmeHucTaH — PoguHa mupa v go-
BEPUS».

140-neTHnn  0OMNen crTonuubl B
KOHTEKCTEe UCTOPUM U OYXOBHOrO Ha-
cnegusi TYPKMEHCKOro Hapopa, co-
BpeMeHHoCcTM u Oygyuwiero Hawen
CTpaHbl onpedenun  TOHamnbHOCTb
cobbiTuin masa. ObbeanHeHnem «Typ-
KMeHpunem» wumenn OrysxaHa [o-
ckoMuTEeTa MO TenepagvoBeLLaHuIo
N KMHemartorpadgun cTpaHbl Bnepsble
Obln  opraHu3oBaH KuMHObecTuBarb
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3-nji mayda Turkmenistanyfi Ylym-
lar akademiyasynyfi we Bilim ministr-
liginin  guramagynda  yurdumyzyn
Garassyzlygynynn 30 yyllygyna hem-
de 2021-nji «Turkmenistan — para-
hatgylygyi we ynanysmagyn Wata-
ny» yylyna bagyslanan «lnnowasion
tehnologiyalary 6nidmgcilige ornasdyr-
magyn meseleleri» atly halkara ylmy-
amaly maslahatynda berkarar déwle-
timiziin okgunly innowasiya 6slsinde
yurdumyzyni  ylym-bilim ulgamynyn
gazananlarynynn &hmiyeti ara alnyp
maslahatlasyldy.

Tarkmen halkynyn taryhy we ruhy
mirasy, yurdumyzyi hazirki dowri we
geljegi bilen baglylykda, paytagtymy-
zyn 140 yyllyk bayramgylygy may ayy-
nyf wakalarynyn hasiyetini kesgitledi.
Teleradioyaylymlar we kinematografi-
ya baradaky Déwlet komitetinifh Oguz-
han adyndaky «Turkmenfilm» birlesigi
tarapyndan ilkinji gezek «Asgabat ba-
hary» atly kino festiwaly guraldy. Bas-
lesige ozlerinin sdyguli saherleri ba-
rada gysga goéwrimli islerini hédurlan
yas edebi esasy yazyanlaryn, reziss-
yorlaryn, aktyorlaryr, kinooperatorla-
ryn bu doredijilik gdézden gegirilisi bay-
ramgylyk senelerine bagyslandy we
Tdrkmenistanyn paytagtynyni doéwlet
Garassyzlygy yyllarynda 6sendigi we
gozellesendigi barada gurran berdi.

Hut sol gunlerde Asgabat saherinde
gegcirilen «Turkmen teatr sungaty» atly
baslesikde tomasacylara teatr sahna-
lary gorkezildi. Olaryn esasynda milli
medeni miras yatyar. Baslesige yur-
dumyzyn ahli teatrlary gatnasdylar,
welayat teatrlarynyf oyunlary onlayn
goérniisde gorkezildi. Yerijiler yady-
garlik diplomlary we sowgatlary bilen
sylaglandylar. Ahli teatr toparlary bas-
lesige isjen gatnasandyklary tgin Hor-
mat hatlaryny aldylar.

Beyik Yefisifi 76 yyllygynyf 6miisy-
rasynda «Hatyra» kitabynyn | jildinir
usti yetirilip, onun ikinji jildi capdan
¢ykdy. Bu kitap Beyik Watangylyk ursy
yyllarynda wepat bolan ya-da derek-
siz yiten tirkmenistanly esgerlerifi we
serkerdeleriii hatyrasyna bagyslanan
diypli taryhy-resminamalayyn is bo-
lup duryar.

9-njy mayda Turkmenistanda 1941—
1945-nji yyllaryd Beyik Watangylyk
ursunda gazanylan Yefsifi 76 yyllygy
mynasybetli ullakan umumymilli bay-
ramgylyk gegirildi. Yurdumyzyni &hli
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tives of creative intelligentsia, Mass
media, teachers and students of capi-
tal establishments.

The matters related to the
publication of the book of the
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov «Spiritual life of
Turkmens» in Uzbek language, were
discussed.

Turkmenistan like many countries of
world conducted worldwide immuniza-
tion week from April 26 to May 2. The
aim of this event is to notify the popu-
lation about vaccination and on its
positive influence. Turkmenistan is the
only country in the world, which pro-
vide this medical vacsination service
on charge free basis.

International scientific-practical con-
ference titled «Introduction of inno-
vation technologies into production»
organized on May 3 by the Academy
of science and Ministry of education
of Turkmenistan and devoted to 30"
anniversary of independence of coun-
try and to motto 2021 «Turkmenistan
— Motherland of Peace and Trust»
discussed the significance of achieve-
ments of native scientific-educational
fields in the progressive innovation de-
velopment of our sovereign state.

140" jubilee of the capital in the con-
text of history and spiritual heritage of
Turkmen people, modernity and future
of our country gave the impetus and
tint to May.

«Turkmenfilm» association named
after Oghuz khan of the State com-
mittee on broadcasting and cinema-
tography, held for the first time the
film Festival Spring in Ashgabat. This

«Awxabaackas BecHay». JTO TBOpYe-
CKMA CMOTP MOMoAbIX CLEHapuUCTOB,
PEXNCCEPOB, aKTEPOB W KMHOOMEpa-
TOPOB, MNPEeACTaBMBLUMX Ha KOHKYPC
KOPOTKOMETPaXXkM 0 CBOEM FOOMMOM
ropoge, 6bin NOCBAWEH HOOUNENHBIM
AataM U pacckasblBas, Kak ctonuua
TypkMeHuCTaHa paspocrnacb U Nnoxo-
poluerna 3a nepuop rocygapCTBEHHON
HEe3aBNCUMOCTM.

Ha dectuBane-koHkypce «Typk-
MEHCKoe TeaTpanbHOEe WCKYCCTBOY,
npoxoAmMBLUEM B 3TW e OHM B Alixa-
b6apne, ObinM NokasaHbl 3puUTento Tea-
TpanbHble WHCLEHNPOBKN, B OCHOBE
KOTOPbIX 3aliOXXeHO HauuoHanbHoe
KynbTypHOe Hacneaue. B KOHKYpCHON
nporpaMmme NpUHSNM yyactue Bce Te-
aTpbl HaWewW CTpaHbl, CreKTaknu Be-
NaaTCKMX TeaTpoB TPaAHCNMPOBASIUCH
oHnarH. MNobegutenn GbINKM Harpax-
OEeHbl NaMATHbIMKM AMNIoOMaMn n no-
papkamn. Bce TeaTpanbHble KoOmnek-
TUBbI NonyyYunu oyYéTHble rpamoThbl
3a aKTUBHOE y4acTue B KOHKypce.

B kaHyH 76-i rogoBLmnHbl Benvkon
Mobenbl BbILLIIO B CBET BTOPOE, OO-
NonHeHHoe n3gaHue | Toma KHUrn-me-
Mopuana «Hatyra», dyHaoameHTanb-
HOro NCTOPUKO-AOKYMEHTAITbHOro
Tpy4a, NOCBALLEHHONO MNaMATUM COfl-
4at n ouLepoB-TYPKMEHUCTAHLEB,
normbwmnx unu nponasBlimx 6e3 Be-
ctn B rogbl Benukon OTeyecTBeHHOM
BOWHBbI.

9 maa B TypKMeHWCTaHe OTMe-
yeH OonblUon obleHaunoHanbHbIn
npasgHuK — 76-a rogoBlunHa [Mobe-
Abl B Benukoin OTeyecTBeHHOW BOlHE
1941-1945 ropos. [loBcemecTHO B
CTpaHe NpoWN YeCTBOBaHUSA BeETe-
paHoB, KOTOpbIE CpaXanucb Ha POH-
Tax Benukon OTe4yeCTBEHHOW BOWHBbI,
a Takke TPYXEeHWKOB Tbina, conpat-
CKMX BOOB. B LepeMoHnn Bo3noxeHns
BEHKOB K MamMsiTHMkam Memopuanb-
Horo komnnekca «Halk hakydasy»
(«HapogHasa namaTb») MpuHAN y4da-
cTne rmasa rocygapctea ypbaHrynbi
BepabiMyxamenos.

Hosoe npousesegeHve
MpesvpeHTa TypkmeHucTaHa
l'ypbaHrynel Bepagsimyxamenosa «be-
nbii ropoa Awxabany» B npenasepumn
tobunes cTonuubl MNOMOMHWUMO pPsa
y>Xe U3BECTHbIX TBOPEHUI Nuaepa Ha-
unn. B pasnmnyHbIX MUHUCTEPCTBAX U
BEOOMCTBaX, Hay4HO-obpasoBaTenb-
HbIX, KYIbTYPHbIX M OOLLECTBEHHbIX
opraHmMsaumsix CTOnuubl COCTOSININCH
npeseHTauMm HOBOroO Tpyda nugepa



yerlerinde Beyik Watangylyk ursunda
sowesen weteranlar, seyle hem tyl-
da islanler, urusda wepat bolanlaryn
masgalalary gutlandy. «Halk hakyda-
sy» yadygarlikler toplumyna gul goy-
mak dabarasyna Doéwlet Bastutany
Gurbanguly Berdimuhamedow hem

gatnasdy.

Paytagtymyzyni  yubileyinifi  6i0-
syrasynda ¢cykan Tldrkmenis-
tanyn Prezidenti Gurbanguly

Berdimuhamedowyn «Ak saherim As-
gabat» atly téaze kitaby milli Liderimi-
zifl 6nden bar bolan meshur islerinif
Ustuni yetirdi. Paytagtymyzda yerles-
yan durli ministrliklerde we pudak eda-
ralarynda, ylym-bilim, medeniyet we
jemgyyetcilik guramalarynda milli Li-
derimizin taze kitabynyh tanysdyrylys
dabaralary bolup gecdi. Bu kitap As-
gabat saherinii taryhyny, ahmiyetini
we ornuny éwrenmekde abrayly ylmy
¢esme bolup duryar. Tirkmenistanyr
Prezidentiniii tdze kitaby ak mermerli
saherimiz bilen tanysdyryar we diinya-
nifn éndebaryjy medeni merkezlerinif
birinin kemala gelsinif taryhy barada
maglumat ¢esmesi bolup duryar. Ki-
tabyn doért babynda saherinh gymma-
tynyn ekologiya aryyeti, watangylyk,
saglyk, sport, dostluk, halkara hyzmat-
daslygy we milli bitewilik yaly birnace
sutlinlere esaslanyandygy hemme-
taraplayyn gorkezilipdir. Yurdumyzyf
bas saherinin 140 yyllygyna bagysla-
nan bu kitap, gurransiz suratda, turk-
men jemgyyetinii bay taryhy-mede-
ni mirasyndan habarly bolunmagyny
yokarlandyrmaga, milli bitewiligini we
ruhy dsusini pugtalandyrmaga yardam
berer.

10-njy maydan 25-nji maya ¢en-
li iki hepdanin dowamynda Turkme-
nistanyn paytagtynyn gatnaw yollary
welosipedgcilerii  ygtyyaryna berildi.
Tebigata ayawly ¢cemelesmegini ofiyn
daplerinin  dowamy bolan ekologiya
garesi su yylyn 25-nji mayynda Asga-
bat saherinin 140 yyllygy mynasybetli
guralan c¢arelerii arasynda mynasyp
orun aldy. 11-nji mayda ekologiya ¢a-
resinin ¢aklerinde Asgabat saherinde
kopculikleyin welosipedli yo6ris gegi-
rilip, ofla Turkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow hem
gatnasdy.

Tdrkmenistanyn Doéwlet medeni-
yet merkezinin Dowlet muzeyinde
Turkmenistanyn  Konstitusiyasynyn

creativity parade of young scenarists,
producers, actress and film-opera-
tors, devoted to the 30th anniversary
of Turkmenistan independence and
140th anniversary of Ashgabat. The
films in the contest narrated on the
development of our capital after state
independence.

In the festival-contest «Turkmens
theatrical art» held in the same days
in Ashgabat, theatrical plays, which
essence is national cultural heritage,
were shown to the audience.The con-
test program included in all theaters of
our country, the plays of velayat from
velayats theaters were given online.
Memorable gifts and diplomas were
awarded the winners of competition.
All participants and theaters were giv-
en special certificate for active partici-
pation.

On the eve of the 76" anniversary of
the Great Victory, the second — reis-
sued edition of the 1% volume of the
book — memorial «Hatyra», which
is presented a fundamental histori-
cal documentary work, devoted to
the memory of soldiers and officers of
Turkmens, who laid down their heads
on the battle fields during the Civil War.

A big nationwide holiday - the 76"
anniversary of the Victory in Great Pa-
triotic War of 1941-1945 was marked
in the country on May 9. Commemo-
ration of Veterans, who fought in the
war fields, as well as those in the back
front, widows took place throughout the

HaLUWUK, KOTOPbIN ABMSIETCA aBTOPUTET-
HbIM Hay4HbIM WMCTOYHMKOM ANS U3Yy-
YEHUs1 UCTOPUM, 3HAYMMOCTU U PONn
Awxabana. Hoeasi kHura lNMpe3ungeHTa
TypKMEHUCTaHa sBnsieTcs  yHUBEp-
canbHbIM nyTeBoauTenem no 6Geno-
MpPaMOpHOMY ropody WU WMCTOYHUKOM
cBeleHun 00 UCTOpuM CTaHOBMEHUS
OOHOro M3 caMblX MepPenoBbIX Kyrb-
TYPHbIX LEHTpoB Mupa. B ueTbipéx
rmaBax KHUMM BCECTOPOHHE MoKasa-
HO, YTO LEHHOCTb ropoda 3WKaeTcs
Ha HECKONMbKMX CTOmnmnax, Takmx Kak
3Konormyeckasi CosHaTenbHOCTb, na-
TPMOTU3M, 300POBbE, CNOPT, ApYyXba,
MEeXAyHapO4HOE COTPYOHUYECTBO WU
HauuoHanbHoOe €eAWMHCTBO. JTO Mpo-
n3segeHue, noceswéHHoe 140-net-
HeMmy toOunel rMmaBHOrO ropoga Ha-
lWen CcTpaHbl, HEeCOMHeHHo, Oyget
crnocobcTBoBaTb MOBLILIEHUIO OCBe-
OOMINEHHOCTM O 6GoraTtom WCTOPUKO-
KyNbTYPHOM Hacrnegun, yKpenneHuwo
HaLNOHaNbHOro eANHCTBA U AYXOBHO-
ro pa3BuTMS TYPKMEHCKOro obLecTBa.

Ha pBe Hepernm ¢ 10 no 25 mas
LIOCCerHble Aoporu cronuubl Typk-
MeHucTaHa ObinM oOTAaHbl B pac-
NnopsikeHne BernocunegucToB. KO-
norvyeckme akuum — OOCTOMHOoe
npoaorkeHne OobpbiXx  Tpaguuun
OepeXHOro OTHOLLEHMS K npupoae —
3aHAMM 3HAa4YMMoe MEeCTO B psagy Me-
POMNPUSITUIA, OPraHN30BaHHbLIX B YE€CTb
npasgHoBaHna 25 Mas HbIHELLHEero
roga 140-netHero tobunesa Awixaba-
na. 11 masa B Auxabage B paMkax aKo-
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we Doéwlet baydagynyn gunine ba-
gyslanyp, «Berkararlygyhh sarsmaz
binyady» atly sergi gecirildi. Sergide
muzeyif saklawhanalaryndaky Turk-
menistanyn déwlet nysanlarynyn do-
reyis taryhyndan gurran beryan eks-
ponatlar gorkezildi. Eksponatlaryn
arasynda Dowlet baydagynyn guni
mynasybetli gecirilen dabaralardan
disurilen suratlar, meshur suratkes-
lerifi isleri, nakgascylyk kompozisi-
yalary bar. Sonun yaly-da, sergide
tirkmenler tarapyndan gurlan beyik
hun-oguz tirkmenlerinifi, Garahanly
tirkmenlerinifi, Gaznawy tlrkmenleri-
nif, Beyik Seljuk tirkmenleriniii, Ko-
neurgeng turkmenlerinin, Eyyup tirk-
menlerinifi, Mamlyuk tlrkmenlerinir,
Osmanly tirkmenlerinin, Garagoyunly
we Akgoyunly tirkmenlerinif, Sefewi
tirkmenlerinifi, Owsar tlrkmenlerinin
dowletlerinin baydaklary hem goérke-
zildi. Ayratyn bdlimde Turkmenista-
nyn Prezidentiniil kitaplary hem yer-
lesdirilen.

Sekillendiris  sungaty muzeyinde
hem Turkmenistanyni Konstitusiya-
synyni we Dowlet baydagynyf guni
mynasybetli Ziwopis, grafika, heykel-
taraslyk we amaly sungat eserlerinin
sergisi boldy.

Asgabatda 14-nji mayda Turkmen
dowlet medeniyet institutynda «Soltan
Sanjaryn taryhy kesbi we tlirkmen hal-
kynyn parahatgylyk, hosniyetli dostluk
taglymaty» atly utgasdyrylan gornis-
de halkara doéredijilik dususygy geci-
rildi.

Dasary isler ministrligi, Bilim ministr-
ligi hem-de Turkmenistanyn Ylym-
lar akademiyasy tarapyndan Halkara
parahatgylyk we ynanysmak yylynyn
¢aklerinde guralan ¢ara turkmen alym-
lary we hunarmenleri, seyle hem ola-
ryti ddnyanifi onlarca yurtlaryndan
bolan kardesleri onlayn gérniisde gat-
nasdylar.

Doéwleti berkitmek, yimy, medeniyeti,
ykdysadyyeti 6sdirmek boyunca isleri
bilen séhrat gazanan hem-de milli, se-
bit we halkara derejesindaki dostlukly
gatnasyklaryn yola goyulmagyna uly
gosant gosan sonky Seljuk hékiimdar-
larynyf birine halkara forumy bagys-
landy.

18-nji mayda turkmen paytag-
tynda  Tdrkmenistanyi  Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn gat-
nasmagynda Konstitusiya binasyna
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whole country. President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov
participated in the flower laying cer-
emony to the monuments of Memorial
complex «Halk hakydasy» («National
memory»).

New work by President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov
«White city Ashgabat» have replen-
ished a number of famous creation of
the nation leader on the eve of jubi-
lee. In several ministries and depart-
ments, scientific-educational, cultural
and public organizations of the capital,
a presentation of the new book, which
is scientific source for studying history,
significance and the role of Ashga-
bat, were held. The new book of the
President of Turkmenistan is a uni-
versal guidebook on the white marble
Ashgabat and the source on history of
the foundation of one of the advanced
cultural centers of the world. Four
chapters of the book show in detail
that the value of the city stands on the
several pillars like ecological under-
standing, patriotism, health, sport and
international cooperation and national
unity. The said work, devoted to 140-th
anniversary jubilee of the capital, will
no doubt facilitate understanding of
people on rich historical-cultural heri-
tage, strengthening national unity and
spiritual development of the Turkmen
society.

During two weeks the bikers occupy
high ways of the capital for a period of
10-25 May. The environmental actions
are the worthy constitution of good will
traditions of careless altitude tio na-
ture play a significant role in line with

NOrMYeCcKon akumm CoCTosANCs Macco-
Bl Bernonpober, B KOTOPOM MPUHSAN
yyactne [pe3maeHT TypkMeHWcTaHa
l'ypbaHrynsl Bepabimyxamenos.

B locypapctBeHHOM My3ee [ocy-
OApPCTBEHHOIO  KyNMbTYPHOrO LEeHTpa
TypkMeHMCTaHa cocTosinachk BblCTaB-
kKa «Hepywumble OCHOBbI Moryuie-
ctBa», noceawéHHasa [Hwo KoHctu-
Tyumm wn [locygapcTBeHHOro dnara
TypkMeHuCTaHa, rge MOXHO Obino
yBUOETb 9KCMOHaTbl M3 3anacHUKOB
My3es, LEMOHCTPUPYIOLLNE UCTOPUID
BO3HVKHOBEHMS rocyAapCTBEHHbIX
cumBonoB  TypkmeHucTtaHa. Cpegwm
aKcrnoHaToB poTtorpacdhun, roe 3a-
nevaTrneHbl TOpXXecTBa B 4ecTb [HA
dnara, KapTvHbl M3BECTHbIX XyOOX-
HUKOB,  IOBEMMPHbIE  KOMMO3ULUW.
Tarke 30ecb MOXHO ObINO yBUAETb
n3obpaxeHus cpnaroB rocynapcts,
OCHOBaHHbIX TypKMeHamu: cnaru Be-
NINKOro rocyfapcTBa rYHHOB Ory3CKUX
TYPKMEH, TYpKMeH [apaxaHnbl, Typk-
MeH [asHeBugoB, Benukmx Typk-
mMeH CenbaxykoB, KyHAypreH4ckux
TYPKMEH, TYPKMEH 3MIONOB, TYPKMEH
MawmntokoB, OCMaHCKMX  TYpPKMEH,
TYpKMeH [aparotoHnbl 1 AKrolHIMbl,
TypkmeH CedeBugos, rocygapcrea
TypkmeH ABLuapoB. B otaensbHowm akc-
no3uumm npeacrasneHbl kKHurn MNpesu-
AeHta TypKkmeHucTaHa.

B My3see un306pasuTenbHbIX UC-
KycCTB Takxke Obina BbiCTaBKa Npous-
BELlEHUN XMBOMUCK, rpaduku, CKynb-
nTypbl W MNPUKNAgHOTO WUCKYCCTBa,
noceswéHHas [OHio  KoHcTtuTyuum
n TlocypgapctBeHHoro donara Typk-
MeHuCTaHa.

B Awxabage B TypkmMeHCKOM rocy-
0apCTBEHHOM MHCTUTYTE KynbTypbl 14
Mas B CMeLlaHHOM dhopmare COCTo-
Anacb MexayHapogHasi TBopuveckast
BCcTpeya «Vctopuyeckun obpas Cyn-
TaHa CaHpxapa, NpUHLUMNBI MUPOHo-
oua n gpyxenwobusi, npucyLmne MeH-
TanbHOCTU TYPKMEHCKOIo Hapoga.

B meponpusaTun, opraHvu3oBaHHOM
B pamkax MexgyHapogHoro roga
Mupa un pgoeepua  MUHUCTEPCTBOM
WMHOCTPaHHbIX Aern, MuHuctepcTtBoM
obpasoBaHusi n Akagemuen Hayk
TypkMeHUCTaHa, MpuHANU y4vactue
OTEYECTBEHHbIE Y4YéHble UK crneuu-
anucTbl, @ Takke B pexunme OHManH
nx Konnern 3 bonee gecsitka cTpaH
Mupa.

MexgyHapogHbii  cpopym  Obin
MOCBAWEH OAHOMY M3 MOCNeaHUX
CenbaXyKCKMX npaBuTenen, npocna-



we yurdufi bas Déwlet baydagyna gul
goymak dabarasy bolup gecdi. Kons-
titusiyanynn we Dowlet baydagynyn
guni tirkmenistanlylaryd  bozulmaz
jebisligini, olaryni parahatgylyk, yn-
sanperwerlik we doredijilik ideallaryna
uytgewsiz ygrarlydygyny 6zinde jem-
leyar. Bayramgylyk careleri yurdumy-
zyn ahli saherlerinde we obalarynda
hem gecirildi.

Hut sol giin «Ak saherim Asgabat»
binasynyn 6ridnde bayramgylyga ba-
gyslanyp, sungat ussatlarynyn ¢ykys-
lary bolup gecdi. Agyk asmanyn astyn-
da tirkmen halk aydymlary we sazlary
yanlandy, estrada eserleri we tanslar
ilkinji gezek yerine yetirildi. Sowhunly
sazly-horeografiki  kompozisiyalarda
zehinli yerine yetirijiler ata Watanymy-
zyn gozelligi, bay we o6zbolusly milli
daplerimiz, eziz Diyarymyzyf su gunki
gazananlary barada gurrin berdiler.

Tdrkmenistanyri  Konstitusiyasynyn
we Dowlet baydagynyn gunlne ba-
gyslanyp, Turkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn ka-
besi Ogulabat ejanin eli bilen kesde-
lenen, milli amaly-hasam sungatynyn
ajayyp 6numi bolan kartani Turkme-
nistanyn Déwlet medeniyet merkezi-
nin Dowlet muzeyine pesges bermek
dabarasy boldy. Bu kirte dowdrle-
rin we nesillerifi arabaglanysygynyn,
jemgyyetinn durmugsynda milli mirasyni
mohim ornunyn, ata Watanymyzyn
dowletlilik esaslaryny dizyan ahli zat-
laryn, seyle hem su waka bagyslanan
«Yireklerii mahrini éziine sifdiren
sungat» atly maslahatyn nysany bolup
duryar. Dabaranyi bargynda sungat
ussatlarynyn, meshur estrada aydym-

events devoted to 140th anniversary
of Ashgabat. On May 11, within the
framework there has been organized
ecological action and bike-running
with participation of the President of
Turkmenistan.

The State museum of the State Mu-
seum of cultural centers of Turkmeni-
stan hosted an exhibition «Strong
foundation of the power», devoted to
the Day of Constitution and state flag
of Turkmenistan, where the exihibits
of Museum were presented and dem-
onstrated the history of state symbols
of Turkmenistan foundation Among
the exhibits one may come across
the photos which fixed festivities on
the occasion of festivities, paintings of
the well-known painters, jewelry com-
position and compositions. Here, we
may also see the images of flags of
the states set up by Turkmens: flags of
the great Turkmens, the great Oghuz
state of Huns, Turkmens Garakhanly,
turkmens Gaznevids, Great Seljuk
Turkmens, Kyunyaurgench Turkmens,
turkmens eyups, turkmens mamlyuks,
Turkmens osmans, Turkmens gara-
goynly and akgoynly, turkmens Se-
fevids, Ovshars Turkmens state. The
books by the President of Turkmeni-
stan are placed in separate section.

There has been also organized an
exhibition of compositions, paintings,
graphics, sculpture and applied art,
devoted to the Constitution day and
State flag of Turkmenistan in the Mu-
seum of fine arts.

Institute of Culture in Ashgabat host-
ed on May 14 in a mixed format a cre-
ative meeting titled «Historical image
of Sultan Sanjar, principal of peaceful-

BMBLLEMYCH CBOMMMW Aenamu no ykpe-
NIEHWIO rocygapcTBa, Pa3BUTUIO Hay-
KW, KynbTYpbl, SKOHOMMVKN U BHECLLEMY
YHUKanbHbIA BKMag B YCTaHOBMEHME
OPY>XECTBEHHbIX OTHOLLEHUIN Ha HaL K-
OHarnbHOM, PEervoHanibHOM U Mexay-
HapOOHOM YpPOBHE.

18 masi B TYPKMEHCKOW cTonumue npu
yyactum lNMpesungeHTta TypkmeHUcTaHa
l'ypbaHrynel BepabiMyxamegoBa co-
cTosnach LEpPeMOHMsT BO3MOXEHUS
uBetoB K MoHymMeHTy KoHCcTuTyumm u
MmasHomy conary cTpaHbl. [eHb KoH-
cTMTyLumn n FfocygapcTBeHHOro cgnara
BOMJIOLLAET HEpPYyLIMMYK  CMITO4EH-
HOCTb TYPKMEHUCTAHLIEB, UX HEU3MEH-
HYI0 NPUBEPXXEHHOCTb BbICOKMM Uaea-
nam mMupa, ryMaHm3aMa u co3ugaHus.
MpasgHuYHbIE MEepPONPUATUS MPOLLIN
BO BCEX ropofax u cénax cTpaHsbl.

B aToT Xe geHb B cTonuue y MoHy-
MeHTa «Ak sdherim Asgabat» cocto-
ANCA KOHLEpT MacTepoB WCKYCCTB,
NOCBSALWEHHbIM Npa3gHuky. [og oT-
KpbITbIM HEOOM 3By4anu TypKMeHCKne
HapogHble Menoauu v NecHu, UCMon-
HANUCb 3CTPaAHble NMPOU3BEOEHUSA U
TaHLUbl, B TOM 4Yucre npemMbepHoie. B
SPKUX  My3blKanbHO-xopeorpaduye-
CKUX KOMMO3WUMAX TanaHTNMBbIE UC-
MOMHUTENN pacckasbliBanu O KpacoTe
pogHon 3emnu, GoraTenwmx u camo-
ObITHbIX HaUMOHAmNbHbIX TPagULUUSIX,
CETOAHSLLHUX OOCTWXKEHUSIX JTFOBUMON
PoauHbl.

Ko gHoo KoHctutyumm u locypap-
CTBEHHOro nara TypKMeHuUCTaHa

6bina npuypoveHa UepemMoHus ne-
pegaum B pgap [locygapcTBeHHOMY
My3eto [ocyaapCTBEHHOMO KymnbTyp-
HOrO LEeHTpa OpuUrMHamnbHOro usge-
NS HauMOHanbHOro [AeKopaTUBHO-
NPUKMagHoOro WUcCKycctea — KypTe
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gylarynyn, bagsylarynyn, saz we tans
toparlarynyn doéredijilik ¢ykyslary hem
boldy.

20-nji mayda yurdumyzyni Sowda-
senagat edarasynda gecirilen, As-
gabadyn dostlasan we doganlasan
saherlerinifi yolbascgylarynyn halkara
wideomaslahaty tlrkmen paytagty-
nyn 140 yyllygyna bagyslanyldy. San-
ly ulgamyn mumkingiliklerini ulanmak
arkaly gecirilen bayramgylyk forumy-
na dunyanin durli dowletlerinif gorigy
hem-de beyleki sebitlerin paytagtla-
rynyfi we saherlerinini dolandyrys du-
zUmlerinifi  yolbasgylary gatnasdylar.
Asgabat dinyanif durli saherleri we
sebitleri bilen dostlukly gatnasyklary
yola goyyar. Bu bolsa dasary yurtly
hyzmatdaslar bilen netijeli gatnasykla-
ry gifleltmage yardam edyar. Hazir sol
képugurly hyzmatdaslygy gifieltmek
hem-de netijeli tejribe alysmak Ggin
ahli sertler bar.

Nusgawy turkmen dilinifi  diybu-
ni tutan, ynsanperwer we watangy
Magtymgulynyri edebi mirasynyn ow-
renilmegi we halk arasynda gifiden
yayylmagy dunyanin durli yurtlarynda
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ness and friendship, adhering to the
mentality of Turkmen people».

Many civil specialists, scholars and
specialist as well as more than tens of
representatives from the whole world
took part in the events organized by
the Ministry of Education, Ministry of
foreign affairs and Academy of sci-
ence of Turkmenistan.

International forum was devoted to
one of the last rulers of Seljuk states,
who famed the state by his action that
is strengthening the state, developing
science, culture, economy and making
unique contribution to establish friend-
ly ties with national and regional and
international level.

The flower laid ceremony to the
Monument of constitution and Main
flag of the country took place on May
18 with participation of Gurbanguly
Berdimuhamedov. Day of constitution
and State Flag personify the stability
of Turkmens people, their adherence
to the high ideals of peace, humanism
and creation. The festivities were or-
ganized in all regions of the country.

The concert of masters of art de-
voted to the festivity was held at the
moument «Ak saherim Aggabat». The
Turkmen national melodies and sings
were sounded under the open sky, Es-
trada compositions and dances were
performed. This music and songs nar-
rated on the beauty the richest nation-
al traditions and achievement of pres-
ent in our country.

Donation ceremony to the State mu-
seum of the cultural center of origi-
nal item of national decorative-applied
art — kurtye (wedding décor, made by
hand of mother President Gurbanguly
Berdimuhamedov Ogulabat edje per-
sonify uninterruptable link of times
and important role of national heritage
which is a base of governmental sys-
tem of our Motherland, generations
and the conference timed to the said
event «The art embodied the warm of
hearts». This event was full of festivi-
ties, where the Estrada singers, bakh-
shies, musical and dancing groups
made the celebration bright.

Chamber of commence and industry
of Turkmenistan was a place, where,
on May 20 the International video-
conference of mayors of friendly cit-
ies and cities in close relation with
Ashgabat was held, and devoted to
140" anniversary of our capital. This
festive forum in online-format were

(cBapgebHOM HaKMaKK), BLILLUTOM pyKa-
Mu matepu lNpesngeHTta MypOaHrynel
BepobimyxamegoBsa Orynabart agxe,
YTO  ONMUETBOPSIET  HEMPEPbLIBHYIO
CBSI3b BPEMEH W MOKOSIEHUI, BaXKHYHO
pornb HaUMOHanbHOrO Hacreans B
XM3HK obLLecTBa, BCEro Toro, 4Yto co-
CTaBnsieT OCHOBY roCyA4apCTBEHHOCTH
Hawew PoauHbl, a Takke npuypoyeH-
Has K 9ToMy COBbITUIO KOH(epeHums
«MckyccTtBo, BOOpaBLUee TennoTty
cepgeu». B xopge TopxecTtBa cocTo-
ANUCb TBOPYECKME BLICTYMNIEHUS Ma-
CTEPOB UCKYCCTB HaLlel cTpaHbl — N3-
BECTHbIX 3CTpagHbIX MeBUOB, OaxLuu,
My3bIKarnbHbIX M TaHLUEeBarnbHbIX KOf-
NEeKTUBOB.

140-neTmio  TYPKMEHCKOW  CTONU-
Ubl Obina nocesillieHa COCTOsBLUASICA
20 mas MexgyHapogHasi BMAOEOKOH-
depeHUnsa MIPOB ApPY>KECTBEHHbIX MO-
ponoB M ropofoB-nobpatnmos AlLxa-
Gapa, MectoM NpPOBELEHUS] KOTOPOW
ctana ToproBo-npombIlfieHHasa na-
narta ctpaHbl. B npasgHuyHom dhopy-
M€ B OHSlarH-popmMaTe NPUHANK yya-
CTMe PYKOBOAMTENMW YNpaBieHYeCKMX
CTPYKTYp CTONUL, U FOPOAOB pasnuy-
HbIX FOCY4apCTB MUpa — Kak cocefd-
HWUX, TaK N PacrnonoXeHHbIX B APYrnx
pernoHax nnaHetbl. Awxabag Hana-
Onn Opy>XeCTBEHHbIE CBA3M C pasnny-
HbIMW ropogamu M perMoHamu cTpaH
MUpa, 4YTO CMocOoOCTBOBano 3Hayu-
TENbHOW aKkTMBU3aLMN MI04OTBOPHO-
ro B3aMOLENCTBUSA C MHOCTPaHHbLIMM
napTHépamn. CerogHs MMerOTCs Bce
NpeanockInki Anst HapalmnBaHNs 3To-
r0 MHOFOMIAHOBOrO COTPyOHWYEeCTBa
N NPOAYKTMBHOrO 06MeHa OnbITOM.

NsyyeHne wn nonynapmsaums nu-
TepaTypHoro Hacnegusa MaxTymky-
1N — OCHOBONMOSOXHMKA KracCcuyecko-
ro TYPKMEHCKOrO si3blka, rymaHucra
M naTpuoTa — CnocobCTBYET coxpa-
HEHMWIO POAHOMO SA3blKa U KYFNbTYPHbIX
TpaguumMi cpeam 3THUYECKUX TYpK-
MEH, MPOXMBALLMX B Pa3HbIX 4acTaxX
mupa. Tak, B WMpaHe npownn mepo-
NpusiTUS B NamMATb O BEMNMKOM MO3Te
n mbicnutene Maxtymkynu ®paru. Ha
nnowagn y sbesaa B ropog MoHbans-
KaByc B npoBuHUun ['onectaH Topxe-
CTBEHHO OTKPbIT NaMATHUK MaxTymky-
nn.

B Awxabage npu yyactum lNpesu-
aeHta TypkmeHuctaHa [ypGaHrynbl
bepgbiMyxamegoBa 22 mas cocToss-
Csl BCEHapOAHbI €Bap, MpUypoYeH-
Hbin Kk 140-meTnio OCHOBaHMSA TypK-
MEHCKOW CTONMLbI.



yasayan etniki turkmenlerii 6z ene
dillerini we medeni daplerini saklap
galmaklaryna yardam beryar. Sunluk-
da, Eyranda beyik sahyr we akyldar
Magtymguly Pyragynyfi hatyrasyna
bagyslanan careler gegirildi. Gulustan
welayatynyn Kimmethowuz saherine
girilyan yerdaki meydancada Magtym-
gulynyn yadygarligi dabaraly yagday-
da agyldy.

22-nji mayda Tarkmenis-
tanyn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyin gatnasmagynda
Asgabat saherinde tirkmen paytagty-
nyn 140 yyllygyna bagyslanan ahlihalk
yowary gegirildi.

Asgabat okgunly 6syan hazirki za-
man saherinifii tasin nusgasydyr, bu
yerde gozellik bilen amatlylyk, bina-
garligin o6ndebaryjy gazananlary, in-
Zener-tehniki ¢ézgutler we gadymdan
gelyan milli binagarlik dapleri, seyle
hem turkmen halkynyn 6zbolugly dur-
mus yorelgeleri sazlasyar. Bularyr ah-
lisi paytagtyn yubileyinii énidsyrasyn-
da Tirkmenistanyn Sdéwda-senagat
edarasynyn sergi merkezinde bolup
gecen «Ak saherim Aggabat» atly XX
halkara kdpugurly sergide 6z beyany-
ny tapdy. Serga eksponentlerifi 90-dan
gowragy, sol sanda dasary yurt kom-
paniyalarynyn wekilleri gatnasdylar.

24-nji mayda gegirilen Hokumetin
mejlisinde Tirkmenistanyn Milli Gerie-
sinin Mejlisini Baslygy G. Mé@mmedo-
wa milli Liderimizi Asgabat saherinifi
140 yyllyk sanly bayramy mynasy-
betli mahirli gutlap hem-de Diyarymy-
zynl we onun bas saherinii agirt uly
Ustunlikleri gazanmagynda dowlet
Bastutanymyzyn 6ran uly hyzmatlary-
ny bellap, Milli Genesini Mejlisinifi no-
batdaky maslahatynda kabul edilen
karar barada habar berdi. Sol karara la-
yyklykda, Turkmenistanyn Prezidenti,
Milli Genesin Halk maslahatynyn Bas-
lygy Gurbanguly Berdimuhamedowa
«Asgabat saherinifi hormatly rayaty»
diyen at dakyldy.

Déap bolsy yaly, 25-nji mayda yur-
dumyzynn umumybilim beryan orta
mekdepleriniii 8hlisinde bayramgylyk
careleri gegirildi. Bu yyl «Soriky jari»
dabarasy ginden bellenilydn san-
ly sene yurdumyzyf yuregi, syyasy,
isewdrlik, jemgyyetcilik we medeni
durmusyn merkezi bolan Asgabat sa-
herininn 140 yyllygy bilen gabat geldi.
Bu yatdan ¢ykmajak giinin ahyrynda

attended by the representatives de-
partmental structures of the capitals
and cities of various countries of the
world both neighboring and other re-
gions of the planet. Ashgabat have
arranged friendly relations with differ-
ent cities and regions of the world that
facilitated the fruitful interactions with
foreign partners. Today we have all
pre-requisites for increasing this multi-
vector collaboration and productive
exchange of experiences.

Studying and popularization of lit-
erary heritage of Magtymguly — the
founder of the Turkmen classical lan-
guage, humanist and patriot — will pro-
mote for preservation of native lan-
guage and cultural traditions among
ethnical turkmens, who live in different
parts of the world. Thus, the events
devoted to the memory of great poet
and thinker Magtymguly Pyragy were
held in Iran. The monument to Mag-
tymguly was opened in the entrance
square of the city Gonbad-Kavus.

May 22 is marked by the nation-
wide yovar timed to 140™ anniversary
of the Turkmen capital in which the
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov took part.

Ashgabat personifies unique model
of the city dynamically developed,
where beauty and comfort, advanced
achievements in architecture, engi-
neer-technical ideas and ancient tradi-
tions and peculiarities are combined.
All this has found reflection in the XX
International exhibition «White city
Ashgabat» held on the eve jubilee of
capital in the expo-center of Chamber
of commerce and industry. More than
90 exponents including the foreign
companies took part in the parade.

In the course of officials meeting
conducted on May 24, Chairman of

Awxabag BonnowaeTr B cebe yHU-
KanbHyt0 MOAENb COBPEMEHHOrO, Ou-
HaMWU4YHO pa3BMBatOLLIErocsl ropoaa,
rae rapMoOHMYHO COYETalTCs KpacoTa
N KOMOPT, NepenoBble OOCTKEHUS
apXUTEKTYpPbl, WUHXEHEPHO-TEXHUYE-
CKOM MbICIIN U WCKOHHbIE Tpaguumm
HaUMOHanNbHOrO 3044ecTBa, a Takke
OCOBEHHOCTN yKnaga >XWU3HU TypkK-
MeH. Bcé aTo Hawno oTpaxeHue Ha
XX MexayHapooHOW YyHMBepcaribHOM
BbicTaBke «benbii ropoa Awixabany,
COCTOSIBLUENCS HakaHyHe tobunes
CTONMLbI B 3KCcrnoLeHTpe Toproeo-npo-
MbILLIIEHHON NanaTbl TypKMeHucTaHa.
B cmoTpe npuHsanu yyactme donee 90
3KCMOHEHTOB, B TOM 4ucne npeacra-
BUTENN 3apyBEXKHbIX KOMMAHWMN.

Ha 3aceganum lNpaBuTtenscTBa, co-
cTosiBlLIEMCH 24 masd, npeacedaTernb
Memxknuca Munnu leHrewa I Mam-
MeaoBa, cepaeyHo nosgpasuB nuae-
pa Hauum ¢ 140-neTMem OCHOBaHUSA
TYPKMEHCKOW CTONULbI 1 OTMETUB €10
KoroccarbHble 3acnyry B rpaHamMos-
HbIX AOCTWXeHUsIX OTYn3HbI U rnaB-
HOro ropoga CTpaHbl, coobwwmna o
NPUHSATOM Ha OYepedHOM 3acedaHun
Mempxnuca Mwunnu [leHrewa nocta-
HOBMEHMK, CornacHo kotopomy Npesun-
nenty TypkmeHucTaHa, [Npeacepnare-
nto Xank Macnaxatsl Munnu leHrewwa
l'ypbaHrynel BepgbiMyxamenoBy npu-
cBamBaeTcs 3BaHne «[1OYETHBIN rpax-
OaHunH ropoga Alixaban».

Mo Tpagnuun, 25 mas Bo Bcex 06-
LeobpasoBaTenbHbIX LUKOMax Hallewn
CTpaHbl MPOLWNN MpasgHUYHbIE Me-
ponpusitus. B aTomM rogy LepemMoHus
«[NlocnegHero 3BOHKa» coBnana c
LUMPOKO OTMEeYaemou CcrnaBHOW [fa-
Ton — 140-netnem ropopa Awixaba-
na — cepgua Hawen PoauHbl, LueHTpa
NonMTUYECKON, 0enoBoi, OOLLECTBEH-
HOW W KynbTYpHOW Xu3HW. B 3aBep-
LeHMe 3Toro He3abblBaeMOro [Hs
BEYEPOM COCTOSIIUCL TOPXKECTBa Ha
nnowagn nepen locyaapCTBEHHbIM
LMPKOM, a Takke OOnbLlUIOW KOHLEPT
C yYyacTmem mMacTepoB UCKYCCTB B Mne-
CEHHO-MY3bIKanbHOM LieHTpe «ALuxa-
6an». Ero dmHanbHbIM akkopgom cTa-
na necHsa «benbii ropog Awxabag»
Ha cTuxu [NpesngeHta TypkMeHucTaHa
M'ypbaHrynel bepabiMyxamenosa.
paHanosHbI doeriepBepk, 3anmbl Ko-
TOpPOro pasganucb Mo 3aBepLUeHun
KOHLiepTa, cantToBan Top)XecTBaMm
no cnyvato 140-netua Awxabaga u
uepeMoHun «llocnegHero 3BOHKay.
PasnunyHble KynbTypHO-MaccoBble Me-
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agsam Dowlet sirkinifi 6fundaki mey-
dancada dabaralar, seyle hem «As-
gabat» aydym-saz merkezinde sun-
gat ussatlarynyfl  gatnasmagynda
uly konsert bolup gecdi. Dabaralaryn
ahyrynda Turkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn s6z-
lerine doredilen «Ak sédherim Asgabat»
atly aydym yerine yetirildi. Konsert ta-
mamlanandan son, Asgabadyn 140
yyllygyna hem-de «Sorky jan» daba-
rasyna bagyslanan ajayyp feyerwerk
paytagtymyzyn agsamky asmanyna
bezeg berdi. Sol giin yurdumyzyn ahli
welayatlarynda dirli medeni-kdpgulik-
leyin gareler gegirildi.

Tdrkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow Asga-
bat saherinin gini we paytagtymyzyn
140 yyllyk bayramy mynasybetli pay-
tagtymyzyn demirgazygynda «Asga-
bat-siti» iri yasayys toplumynyf diy-
bini tutmak we iki gatly taze yasayys
jaylaryny ulanmaga bermek boyunca
guralan dabaralara gatnasdy.

Turkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow 27-
nji mayda paytagtymyzyn «Hezreti
Omar» metjidinde kakasy Malikguly
Berdimuhamedowyn kyrkyny berdi.
Malikguly Berdimuhamedowyn buitin
omri tutuslygyna mahriban halkyna we
ata Watanymyza bagyslandy hem-de
ahli halkymyza, ayratyn-da, yas nesil-
lere gérelde mekdebi boldy.

Tdrkmenistanyi  Prezidentinin  ka-
kasynyin sol agyr yyllarda basdan
geciren wakalary, onun agirt uly hyz-
matlary, janayamazaklygy ullakan
gahrymangylykdyr. Malikguly aganyri
ir ulalmaly bolandygy, Watanyna we
halkyna c¢aksiz sdygusi, gundelik isi,
ruhunyi belentligi, milli dap-dessur-
lar, turkmenlerifi ahlak we etiki gym-
matlyklary, kyngylykly we gazaply
kyrkynjy yyllar baradaky gurrunleri
onun ogly, tirkmen déwletinifi Bastu-
tany Gurbanguly Berdimuhamedowyn
aflynda hemigelik galypdyr.  Milli
Liderimiz seyle diyyar: «Seyle agyr sa-
tylara merdi-merdanalyk bilen d6z ge-
lip, oba adamlaryna goldaw-hemayat
beren, beyik gahrymangylyk gorkezen
kakama men ¢aksiz guwanyaryn, buy-
sanyaryn. Mahriban kyblamyh omur
yoly marfa nusgalyk yol, onun asylly
beyik ahlak sypatlary, meniri idealym,
menin durmus uniwersitetim».
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Medjlis of Milli Gengesh G. Mammedo-
va sincerely congratulated the nation
leader with 140™ anniversary of capi-
tal and having underlined his colossal
merits in grandiose achievements of
the Homeland and the main city of the
country, notified on the following: The
titte «Honorable citizen of Ashgabat
city» is given to the Chairman of Elders
Council of Milli Gengesh Gurbanguly
Berdimuhamedov according to the Or-
der of Medjlis’ Milli Gengesh.

Festive events took place in all gen-
eral schools of our country on May 25.
This year the «last bell» ceremony
coincided with fame date — 140" an-
niversary of Ashgabat — the heart of
our Motherland, the center of politi-
cal, business and public and cultur-
al life. At the end of unforgettable
evening a concert was given in front
of the State circus, where masters
of music and singers made a per-
formance. The song written by the
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov «White city Ashga-
bat» has become a final accord of the
celebration. Grandiose firework, which
volleys were heard after the concert,
saluted the festivities on the occasion
of 140" anniversary and «Last bell»
ceremony. Various cultural and mass
events were held today in all velayats
of the country.

While celebrating the day of Ash-
gabat city and marking 140" anni-
versary, President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov partook
in the events on the occasion of laying
fundament of the vast dwelling com-
plex «Ashgabat-city» and opening of
newly erected built buildings in the
northern part of the city.

On May 27, in the capital mosque
«Hezreti Omar» the President of
Turkmenistan gave sadfaka on pas-
sing away (40 days ago) his father
Myalikguly Berdimuhamedov. All his
life was devoted to native people and
beloved Motherland and became a

ponpmnaTna cerogHAa TakxKe npowsin Bo
BCeX BeNnadTax CTpaHbl.

B [eHb ropoga Awxabaga wu
npasgHoBaHnA ero 140-netuna
Mpe3ngeHT TypkmeHucTaHa

l'ypbaHrynel BepabiMyxamegoB npwu-
HAN y4yacTMe B TOpXXecTBax Mo Cny-
Yyato 3aknagku oyHgaMmeHTa KpynHoro
Xunoro komnrekca «Alixabag-cutny
N OTKPbITUSE HOBOTO KOMIMIeKca OBYX-
3TaXHbIX JOMOB, BO3BEAEHHbLIX B Ce-
BEPHOW YacTu cTonuubl.

27 wmas [MpesnpeHT [ypbaHrynbl
bepgbiMyxamenos B  CTOJINYHOMN
meyetn «Hezreti Omar» pan ca-
Jaka Mno  Ccry4yarww  COPOKOBOrO
OHS KOHYMHBbI oTua — Msnukrynel
bepabiMyxamemoBa. Bca  Xu3Hb
Msanukrynel BepabimyxamenoBa Le-
NMKOM M MOSHOCTbLIO Obina nocesiLle-
Ha pogHomy Hapoay u nobumon OT-
4nsHe M cTtana obpasuom Ana Bcewn
Haummn, ocobeHHO Ansi MOMOAOro no-
KOneHwus.

CobbITHs, KOTOpble MEPEHEC B Te
Tskénble rogbl otey [pe3ngeHTa
TypkmeHuCTaHa, ero OrpomHble 3a-
Cnyrn, CamMOOTBEPXEHHOCTb — 3TO
6onbwon repomsm. Hascerga ocrta-
NNCb B NaMSTU ero CbiHa — rnasbl Typk-
MeHcKoro rocygapctea [ypOaHrynel
BepgbimyxamenoBa pacckasbl
Msnukrynbl-ara 0 paHHEM B3pocre-
HuK, 6e33aBeTHON NMobBU K PoguHe n
Hapody, eXeOHEBHOW OesATenbHOCTH,
BbICOKOW AYyXOBHOCTW, O HaLWOHarb-
HbIX TpaguuMax n obblvasix, HpaBs-
CTBEHHbIX U 3TUYECKUX LIEHHOCTAX
TYPKMEH, O TeX TSXKEMbIX U CypPOBbIX
COpoKOBbIX rogax. Jlngep Haumu noa-
YépkmBaeT: «5 6e3rpaHNYHO ropXKyCb
CBOVMM OTLIOM, MYXXECTBEHHO Bblaep-
aBLWMM Bce TPyAHOCTU, MOMOraB-
LWMM CENbCKUM XUTENsSM, MpOsiBUB-
LINM BESNTUKUI repounaM... XKN3HEHHbIN
nyTb, MPONOEHHbIN MOUM POAHbBIM OT-
LoM, cTan ansa MeHs OOmnbLUOWN LUKO-
NON, NpucyLiMe eMy MoparnbHO-HpaB-
CTBEHHble KayecTBa SABNATCA ANA
MeHS naeanom, yHUBEpCUTETOM MOEW
XKU3HUY.

Jivgep Hauum NOCBATWN CTUXOTBO-
peHne cBeTrnon namaTv Msnukrynel
BepgbiMyxamenoBa, crioBa KOTOPOro
ONMLETBOPSAOT COOONM BCH NyOUHY
cBeTnon namsatn ob oTtue, Ms KoTo-
poOro OTHbIHE TaKke YBEKOBEYEHO B
HapOAHOW MaMsiTW, B UCTOPMM BCErO
TYPKMEHCKOIo Hapoaa.

28 mas cocTosinMCb TemMaTudeckue
MEepPOoNPUSATUS, NMOCBALLEHHbIE CBETIO-



Milli Liderimiz Malikguly
Berdimuhamedowyn yagty yadygar-
ligine 6z gosgusyny bagyslady. Gos-
gynyn sdzleri milli Liderimizifi mundan
beylak ady halk hakydasynda, tutug
tirkmen halkynyn taryhynda ebedi
orun alan kakasynyn yagty yadygar-
ligine bolan curifiur séygusini beyan
edyar.

28-nji mayda turkmen halkynyn kal-
bynda we arnynda Watanyh wepaly
ogly we watangy ynsan hokminde
galan Turkmenistanyn Prezidentinin
kakasynyn rowsen kesbine we dur-
mus yoluna bagyslanan tematiki ¢a-
reler gegirildi. Igeri igler ministrliginin
Malikguly Berdimuhamedow adynda-
ky 1001-nji harby bdliminifi medeni-
yet Oyinde hormatly Prezidentimizin
mahriban kyblasy, iceri igler edarala-
rynyfi hormatly weterany Malikguly
Berdimuhamedowyrn nusgalyk omur
yoluna bagyslanyp, «Ata Watana soy-
gi» atly maslahat gegirildi. Hut sol gu-
nan 6zinde hem Ahal welayatynyni
Gokdepe etrabynyn Yzgant sahercge-
sindaki Malikguly Berdimuhamedow
adyndaky Medeniyet kdsginde «Nus-
galyk omdur nesillere gorelde» atly
maslahat gecirildi. Maslahata Milli
Genesin Mejlisiniii Bagslygy, Milli Ge-
fesin Halk Maslahatynyh Baslygynyn
orunbasary, jemgyyetcilik guramalary-
nyn, képculikleyin habar beris serigde-
lerinifi yolbasgylary, medeniyet isgér-
leri we sungat ussatlary, seyle hem il
sylagly yasulular we ak sacly eneler

pattern for all nation, particularly for
young generation.

The troubles, which has survived the
President’s father of Turkmenistan in
those severe years, his great merits,
selflessness is a huge heroism. His
son Gurbanguly Berdimuhamedov
the President of Turkmenistan re-
members the stories on how quick
he became adult, how did he love his
Motherland and people, high spirit, na-
tional traditions, moral and ethnic val-
ues of Turkmen and hard and severe
the 40" . The nation leader underlines:
«I am endlessly proud of my farther,
who has opposed all difficulties, sup-
ported people | the village and the
heroism demonstrated by him ..... The
path, which was overwhelmed by my
farther, has become a great school.
All manner taken by my ae the ideals,
university of my lifex.

Nation leader has devoted a poem
to the bright memory of Myalikguly
Berdimuhamedov, whose words per-
sonify all depth of bright memory on
his farther, whose name is perpetru-
ated in the nations heart and history of
Turkmen people.

On May 28, thematic events devot-
ed to the bright image and life path of
farther of President of Turkmenistan,
who stayed in the heart of Turkmen
people as a true son and patriot of
Fatherland. The Cultural House of the
Military service Ne 1001 named after
Myalikguly Berdimuhamedov of the
Ministry of Home affairs there has been

My 06pasy U XU3HEHHOMY MyTu oTua
Mpe3ngeHta TypkMeHUCTaHa, OCTaB-
lwerocs B cepguax v namsatv Typk-
MEHCKOro Hapoda BEPHbIM CbIHOM W
natpuotom OTtevectBa. B [Jome Kynb-
Typbl BouHckon Yactn Ne1001 nmenu
Msanukrynel Bepgbimyxamegosa Mu-
HUCTEpPCTBa BHYTPEHHWX Aer COCTo-
anacb KoHdepeHumns «Ata Watana
sOygi», nocesAWEHHas obpasLoBOMy
XM3HEeHHOMY nyTu gopororo otua lMpe-
3ugeHTa CTpaHbl, MOYETHOIO BETEPaHa
OpraHoB BHYTPEHHMX aen Msanukrynbl
BepabiMyxamenoBa. B aToT Xe geHb
BO [1BopLe KynbTypbl NOcénka blaraHTt
leokTenuHckoro atpana Axarnckoro
Benasrta, Hocsawem ums Msanukrynbl
BepabiMyxamenoBa, npowna KoHde-
peHumsa «Nusgalyk dmur — nesillere
gOreldey, B KOTOPOM NPUHANKN y4acTme
npegcepatens  Memknuca Munnn
leHrewa, 3amectutens lNpedcenate-
nsa Xank Macnaxatel Munnu leHre-
Wwa, pykoBoaUTENN OOLLECTBEHHbIX
opraHusaummn, CMW, peatenu kynb-
Typbl ¥ MacTepa WCKYCCTB, a TaKke
MOYETHbIE CTapevnHbl Hapoda, Oo-
porue matepu v ap. bonblioe BHUMa-
HVMe Ha MeponpusTUK ObINo yaeneHo
Teme ceMbW 1 BOCNUTaHUS nogpacra-
lOWero  MOKOSeHUs TYpPKMEeHWCTaH-
ueB — ByayLlero cTpaHbl. B aton ces-
31 NOAYEPKMBANoCh 3Ha4YeHne pa3Bu-
TUSA CIOXMBLUMXCA BeKaMu Tpaguumi
n ycroes. O6pasuoBbiM NPUMEpPOM
CbIHOBHETO OTHOLLEHWSI K poauTensm
Cry»aT NOCTYMNKN HaLLEero HauMoHarb-
HOro nuaepa, oTMeYanu YYacTHUKM
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gatnasdylar. Carede Turkmenistanda
masgala we yurdumyzyni geljegi bolan
OsUp gelyan yas neslin terbiyesi ba-
radaky meseld uly tns berildi. Sunun
bilen baglylykda, asyrlaryfi dowamyn-
da kemala gelen daplerifi we ydrelge-
lerifi ahmiyeti barada nygtalyp gegcildi.
Maslahata gatnasyjylar milli Liderimi-
zin nusgalyk islerinifi 6z ene-atasyna
belent hormaty bolup duryar diyip,
hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyn kyblasyna, onur
réowsen kesbine, pak yurekli islerine
hem-de ddredijilik yoluna bagyslan
gosgy setirlerini mysal getirdiler.

May ayynyn sonky yeksenbesinde
Tarkmen halysynyn bayramy bellenil-
di. Bu sene mynasybetli tutus Diyary-
myzda dabaraly dususyklar, sergiler,
ylmy maslahatlar, doredijilik basle-
sikleri, konsertler we beyleki careler
guraldy. Esasy careler Asgabatda ge-
cirildi. Solarynn hatarynda Tirkmen
halysynaslarynyn butindinya jemgy-
yetinini XXI mejlisi, «Gozellik nusgasy
tirkmen halysy» atly halkara masla-
hat we pudaklayyn sergi bolup gecdi.
Tarkmen halysynyd milli muzeyinde
onumgiligin 6ndebaryjylaryny sylagla-
mak dabarasy boldy. Turkmenistanyn
Prezidentinin Permanyna layyklykda,
yurdumyzda milli halygylyk sungatyny
O0sdirmekde bitiren uly hyzmatlary, bir-
kemsiz we yhlasly zdhmetleri hem-de
hinar ussatlyklary nazara alnyp, haly-
cylaryn birndcesine «Turkmenistanyrn
at gazanan halygysy» diyen hormatly
at dakyldy.
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carried out a conference «Ata Wata-
na soygi», devoted to the perfect life
path of Myalikguly Berdimuhamedov.
The same day, Cultural Palace of
the settlement Yzgant of Geikdepe

region a conference «Nusgalyk
omdur — nesillere gorelde», in which the
following oficials were involved: Chair-
man of Medjlis’ Milli Gengesh, heads
of public organizations, mass media,
state-men in the field of culture and art
and honorable elders of the people,
dear mothers and ect. The main task
of the meeting is to care the family is-
sues and education of the young gen-
eration — the future of our country. In
this connection, it was mentioned and
underlined the traditions and customs
being followed within centuries. The
participants of the meeting noted as a
pattern the attitude between a son and
his parents, having cited the lines of
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov, devoted to his far-
ther, his bright image, true actions and
perfect cases and creation and under-
standing the life.

The Turkmen carpet festivity took
place in the last Sunday of may. Many
events such as meetings, conferences
debates timed to this holiday were or-
ganized throughout the whole country.
The main activities were held in Ash-
gabat. It includes the XXI session of
World association of carpet experts
«Turkmen carpet — pattern of beauty»
as well as industrial exhibition. The
national museum was the place where
the honoring of the distinctive carpet

KOHdbepeHunn, LUMTUpys CTUXOTBOP-
Hble cTpoku MNpe3ungeHTta MNypbaHrynkl
BepobiMyxamenoBa,  MOCBSLLEHHbIE
OTLYy, ero cBeTrioMy obpasy, YeCTHbIM
nocTynKam, 3amedaTtenbHbIM Aenam 1
TBOPYECKOMY MOCTUXKEHUIO XKU3HW.

B nocrnegHee BockpeceHbe masi co-
CcTOodancsa TpaauumoHHbIM  [pasgHuk
TYpKMEHCKkoro koBpa. K aTtomy co-
ObITMIO ObINM NPUYPOYEHbI MpoLues-
LUMe NO BCEW CTpaHe TOPXKEeCTBEHHbIE
BCTpeY, BbICTABKN, Hay4Hble KOHe-
peHLMN, TBOPYECKME KOHKYPChbl, KOH-
uepTbl M Ap. OCHOBHbIE MeEpPONPUATUSA
cocTosinucb B Awxabage. B ux uuc-
ne — XXI saceganne BcemnpHon ac-
coumauun LeHUTenen TYPKMEHCKOro
KoBpa, MexayHapogHasa KoHdepeH-
unsa  «TypkMeHCKMn KoBép — obpa-
3el, KpacoTbl», a Takke oTpacrnesas
BbicTaBka. B HauwmoHanbHom my3ee
TYPKMEHCKOIo KoBpa 4YecTBoBanu ne-
pefoBMKOB MNPOU3BOACTBA, KOTOPbLIM
B COOTBETCTBUM C Ykas3oMm [lpesunaeH-
Ta CTpaHbl 3a 6onblive 3acnyrn B
pa3BUTMN HALMOHANBHOIO WMCKyCcCTBa
KOBpOTKa4yecTBa, [A0OPOCOBECTHbIN,
CaMOOTBEPXXEHHbIN Tpya U npodeccu-
OHanbHOe MacTepcTBO OblIO MPUCBO-
€HO MOYETHOoE 3BaHue «3acny>XeHHasi
KoBpoBLUMLa TypKMEHUCTaHay.

HesaBucumbliin HenTpanbHbIn Typk-
MEHUCTaH aKTMBHO pacLUMpsieT Mex-
OyHapoOHoOe COTpPYAHUYEeCTBO B 0O-
nactm uHdopmaunoHHOro obmMeHa 1
B3aMMOAENCTBNS MO JIMHUM CPEACTB
mMaccoBor uHGopmaumn. OguH U3
OaBHUX NapTHEpPOB TypKMeHucTaHa B
mMeana-cipepe — MexrocygapcteeH-
Has Tenepaguokomnanus «Mupy». 3a
MHOrofeTHee NroAOTBOPHOE COTPYa-
HUYECTBO, MOAAEPXKKY OEATENbHOCTU
3akpbITOro akumoHepHoro obuiecTsa
«MexrocynapcTBeHHaa Tenepaguvo-
komnaHus «Mup» yBaxaembin [Npesu-
aeHT lypbanrynsl BepgbimMyxamenos
HarpaXgéH  30M0TbIM  HarpyaHbIM
3HakoM MTPK «Mwup». OTa Bbicokas
Harpaga Obina nepejaHa rnaee ro-
cydapcTBa B paMKax COCTOSABLUErOCst
WHTEPBbIO XXypHanMcTam 3TOn N3BecT-
HOW TenepagnokoMnaHum.

B TypkmeHucTtaHe npucTanbHoe
BHMMaHWE yOensieTcs BOCMUTaHUIO
rapMOHWYHO pPas3BUTOro, U3NHECKN
300pOBOIO, BbICOKOOOpa3oBaHHO-
rO MOSIO4OrO MOKOMEHMWS!, CO34aHuIo
HaUNy4Lwmnx YCrOBUA XU3HW OeTen,
OHM OKpYXXEHbl BCEMEPHOW 3abOTOMN.
HarnggHblM noaTBepXXaeHnem 3Toro
cTanu npasgHUYHbIE MEpPONpUATHUS,



Garagsyz, Bitarap Turkmenistan
habarlary alysmak hem-de habar be-
ris serigsdelerinif ugry boyunca 6zara
gatnagyklar babatda halkara hyzmat-
daslygyny isjen gifieldyar. «Mir» dow-
letara teleradiokompaniyasy habar
beris ulgamynda Turkmenistanyrh 6n-
den gelyan hyzmatdaslarynyn biri-
dir. Kopyyllyk netijeli hyzmatdaslygy,
«Mir» doéwletara teleradiokompaniya-
sy yapyk gornusli paydarlar jemgyye-
tininA isine beryan goldawy Ugin hor-
matly  Prezidentimiz ~ Gurbanguly
Berdimuhamedow «Mir» dowletara
teleradiokompaniyasynyn dose da-
kylyan altyn nysany bilen sylagla-
nyldy. Bu yokary sylag meshur tele-
radiokompaniyanyfi  Zurnalisti bilen
gecirilen dususygyn caklerinde déwlet
Bastutanymyza gowsuryldy.

Tdrkmenistanda sazlagykly dsen,
beden taydan sagdyn, yokary bilimli
yas neslifi terbiyesine, ¢agalar Ugin if
gowy yasayys sertlerinifi déredilme-
gine ayratyn Uns berilyar we olar ba-
rada hemmetaraplayyn alada edilyar.
Cagalary goramagyn halkara giini my-
nasybetli guralan bayramgylyk c¢are-
leri hem munun aydyn subutnamasy-
dyr. Paytagtymyz Asgabat saherinde,
Gokderede, welayat merkezlerinde,
ahli saherdir obalarymyzda mahriban
¢agalaryn dostlugy, parahatgylygy we
bagtyyarlygy wasp edyan sirin aydym-
sazlar, ajayyp sahna oyunlary bilen
¢cykys etmegi, doredijilik baslegsikleri
we sport yaryslary, cagalaryr sadyyan
gllkulerinifi  belentden yaflanmagy
olaryn abadangylygynyn we bagtyyar-
lygynyf aydyn nysanydyr.

Déap bolgy yaly, 3-nji iyunda Turk-
menistanda hormatly Prezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedowyrni
baslangyjy boyunca Birlesen Millet-
ler Guramasynyn Bas Assambleya-
synyn Kararnamasy bilen doéredilen
Buatindinya welosiped gtini bellenildi.
Buatindinya welosiped gunine bagys-
lanan welosipedli yorisler yurdumyzyn
ahli welayatlarynda gegirildi. Képgu-
likleyin sport caresi Turkmenistanda
welosiped sportunyfi barha meshur
bolyandygyny we welosipedifi hemma
elyeterli, ekologiya taydan arassa ulag
goérnusi hdkmindaki artykmaglyklary-
ny nobatdaky gezek subut etdi.

lyun ayynyn baslaryndaky waka-
laryii arasynda Dagky gursawy go-
ramagyn batindinya gunine we yurt
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maker carried out, which were given
the title «Master carpet maker of Turk-
menistan» for their contribution in the
art of carper production on the basis
of the Order of President of Turkmeni-
stan.

Independent Neutral Turkmenistan
is actively expanding international col-
laboration in the field of information
exchange. The Inter-state radio and
TV company «Mir» is one of the such
partners. For the cooperation made
within many years, and support ren-
dered to this closed Joint stock «Inter-
state TV-radio company», esteemed
President of Turkmenistan is award-
ed by the breastplate MTPK «Mir».
This high award was rendered to the
President of Turkmenistan within the
framewok of interview.

The government of Turkmenistan
pays great attention to the education
of developed, physically healthy, high-
ly educated young generation, cre-
ation of best life conditions for children
and they are under the big care. The
events devoted to the International
day of children protection have be-
come a bright certification of it. Splen-
did songs, music, and theatrical plays
personifying peace and happiness,
creative contests and sports compe-
titions, joy laugh, which is sounded
in Ashgabat, Geokdere and velayats
centers demonstrate the wellbeing of
our children.

In accordance with good will and
tradition, the country celebrates world-
wide day of bicycle endorsed by the

opraHu3oBaHHble Mo crnyyan Mexay-
HapoaHoro AHs 3awmTbl getent. lNMpe-
KpacHble NecHu 1 My3blka, TeaTpanb-
Hble MHCLEHWPOBKKM, BOCMEBakLLne
OpyX0y, MUp 1 cyacTbe, TBOPYECKME
KOHKYPCbl U CMOPTUBHbIE COPEBHOBA-
HUS, PadoOCTHbLIN OETCKAA CMeX, 3BY-
yalwmi B ctonuue — ropoge Awixabag,
ékaoepe, BeNasiTCKMX LEHTpax M BO
BCEX ropojax 1 cénax cTpaHbl, onuue-
TBOPSAOT Gnarononyyme Halmx geTen.

Mo cnoxuBLuerics 4o6po Tpaguumm
B CTpaHe 3 WIOHA oTMeyeH Bcemup-
HbIV [eHb Bernocunena, y4pexaéHHbIn
Pesontounen [eHepanbHo Accawm-
onen OOH no wunHuumatmee [lpesu-
neHta TypkmeHucTtaHa [ypOaHrynbl
BepabimyxamegoBa.  Benonpobern,
npuypoYeHHble K BcemmpHOMy [HIO
Berocunena, npoLwnm BO BCEX peru-
OHax cTpaHbl. MaccoBasa cnopTuBHas
akuusa B ovuepenHon pas nogreepauna
pacTyLLylo MonyrnsipHOCTb Benocrnop-
Ta B TypKMeHMCTaHe 1 NnpenmyLlecTsa
Benocunega kKak obLenocTynHoro,
3KOIMOMMYECKN YUCTOro BMOa TpaHc-
nopTa.

B psgy cobbiTvii Hayana WoHA —
Hay4yHO-NpakTnyeckasi KoHdepeHuus
«locypgapctBeHHaa nonutuka [pe-
3ugeHTa TypkmeHucTaHa B cdepe
OXpaHbl OKpyxatllern cpeabl n obe-
creyeHnst akomnormveckoro Gnarono-
ny4yms: OOCTUTHYTble pybexn n 3aga-
4y, NnocesWwéHHasa BcemmpHomMy aHIO
oxpaHbl okpyxatoLlen cpefdbl 1 30-1
ro4oBLUMHE HE3aBMCMMOCTU OTYM3HBI.

12 WIOHA TYPKMEHCKME YYEHble OT-
METUAN CBOW NpPOdEeCCUOHarbHbIN
npasgHuk. B yectb 30-netnsa HesaBu-
CMMOCTU CTpaHbl B CTONMLE nposeae-
Ha MexayHapoaHasi HayyHas KoHde-
peHunsa «Hayka, TexHuka 1 pasBuTue
WHHOBALMOHHLIX TexHonorun». B Tot
Xe [eHb Obina opraHu3oBaHa Bbl-
CTaBKa WHHOBALMOHHBLIX TEXHOIOTNM,

CTaBLUMX $SBHbIM  CBUOETENbCTBOM
JOCTUXKEHU Monoaéxm B obnactu
HayKu.

YBaxkaembin [Mpe3ngeHT TypkMeHuc-
TaHa [lypbaHrynel BepgbiMyxamenos
HanpaBun  MNPUMBETCTBEHHOE  CIOBO
Hay4HOW OBLLECTBEHHOCTN HEe3aBUCU-
MOro HewuTpanbHoro TypKMeHucTaHa
W yyYacTHVWKaM MeXayHapoOHOW Ha-
y4YHOM KOHdepeHuun «Hayka, Tex-
HMKa W pasBUTUE WHHOBALIMOHHBIX
TexHonorun». B npuBeTcTBUM mMaBbl
rocygapctsa OTMeYaer, 4YTo y4yactme B
MeXOyHapOoAHOW Hay4YHOW KOHJepeH-
LUUM y4€HbIX, NPOdeccopoB 1 npeno-
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Garassyzlygymyzyn 30 yyllygyna ba-
gyslanan «Turkmenistanyf Preziden-
tinin dasky gursawy goramak we eko-
logiya abadangylygyny Upjin etmek
babatda déwlet syyasaty: yetilen sep-
gitler we 6fide duryan wezipeler» atly
ylmy-amaly maslahat hem bar.

12-nji iyunda tirkmen alymlary 6z-
lerinii hUnar bayramgylygyny bellap
gecdiler. Paytagtymyzda yurt Garas-
syzlygymyzyhh 30 yyllygyna bagysla-
nyp, «Ylym, tehnika we innowasion
tehnologiyalaryfn 6susi» atly halkara
ylmy maslahat gegirildi. Sol gliin yas-
laryfi ylym babatda gazananlarynyn
aydyn subutnamasyna owrilen inno-
wasion tehnologiyalaryf sergisi hem
guraldy.

Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedow Garassyz, hemise-
lik Bitarap Turkmenistanyn ylmy jem-
gyyetciligine hem-de «Ylym, tehnika
we innowasion tehnologiyalaryfn 6sui-
si» atly halkara ylmy maslahata gatna-
syjylara Gutlag hatyny iberdi. Déwlet
Bastutanymyzyri Gutlagynda halkara
ylmy maslahata diinyanin abrayly ylym
we bilim merkezlerinifi alymlarynyn,
professor-mugallymlarynyni, inzener-
tehnologlarynyn gatnasmagynyn bizif
alyp baryan ylmy-tehniki syyasatymy-
za halkara jemgyyetciligi tarapyndan
uly gyzyklanmanyrn barha artyandy-
gyna hem-de gin halkara hyzmatdas-
lyk Ggin taze muamkingiliklerii agyl-
yandygyna aydyn sayatlyk edyandigi
bellenilyar. Hazirki zaman bilimlerinin
we ylymlarynyil dinyanin ykdysady,
medeni, innowasion Osuglerine go-
nikdirilmegi parahatgylykly, dostlukly,
hosniyetli gatnasyklary yola goyma-
gyn 6éran méhum serti bolup duryan-
dygyny nygtamak bilen, Milli Liderimiz
Gurbanguly Berdimuhamedow yurdu-
myzyfi ylmy jemgyyetgiligini hem-de
halkara ylmy maslahata gatnasyjylary
Ylymlar guni bilen tlys yurekden gut-
lap, olara berk jan saglyk, abadan we
bagtyyar durmus, ylmy hem-de do-
redijilik islerinde taze Ustunlikleri we
agyslary arzuw etdi.

lyun ayynyn wakalaryna syn berme-
gifi dowamynda YUNESKO-ny# isleri
boyuncga Turkmenistanyn Milli topary-
nyn sekretariatyny guramagynda 14-
nji iyunda Asgabatda gegirilen «Mag-
tymguly Pyragynyn doredijilik mirasy
we umumadamzat gymmatlyklary» at-
ly temada onlayn-webinary bellemek
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Resolution of UNO moved on the ini-
tiative of the President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov.
The bike running timed to the world-
wide day of bike took place in all ve-
layats of country. This action, which
has been conducted in a large scale
confirmed for the next time rising pop-
ularity of bike-sports and advantage of
bike as accessible and pure transport
from ecological point of view.

The events of June includes — the
scientific practical conference «State
policy of the President of Turkmeni-
stan in the field of environment and
providing ecological wellbeing: the
tasks and challenges», devoted to the
Worldwide day of environment protec-
tion and 30" anniversary of Indepen-
dence of our Motherland.

Turkmen scholars celebrated pro-
fessional holiday on June 12. In honor
of 30" anniversary of independence of
Turkmenistan, the capital hosted an
«International conference «Science,
technique and development of innova-
tion technologies». The same day, an
exhibition of innovation technologies
certifying achievements of youth in the
field of science was organized.

Honorable President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov
made a welcoming speech to re-
search public society of independent,
permanent Turkmenistan and to par-
ticipants of the scientific conference
«Science, technique and innovation
technologies development». In the
welcoming speech the President of
Turkmenistan underlined the par-

Jasarteneun, WHXeHepOB-TEXHOMOMOB
aBTOPUTETHBLIX Hay4HbIX M 0Opa3so-
BaTemNbHbIX LEHTPOB MUpa CIYXUT
SIBHbIM CBWOETENbCTBOM pocTa 3a-
WHTEPECOBAHHOCTM MeXOyHapoOHOM
06LLECTBEHHOCTH K MPOBOAMMOWN HaMM
Hay4YHO-TEXHWYECKOWN MONUTUKE M CO3-
OaHMI0 HOBbIX BO3MOXHOCTEN Ang
LLMPOKOIo MeXOyHapOA4HOro CoTpya-
HuuyecTBa. Jlngep Haumm nogvepKHyn,
YTO HanpaBfEHHOCTb COBPEMEHHbIX
3HAHUA M HayKM Ha SKOHOMWYECKOE,
KynbTYpHOE U WHHOBALMOHHOE pas-
BUTME CMYXWUT BaXXHENLLUMM YyCITOBUEM
HanavBaHWsi MUPHbIX, OPYXECTBEH-
HbIX U 006pPOCOCEACKMX OTHOLLEHWUN,
W cepaoevyHO No3apaBuil  HayYHYH
00LEeCTBEHHOCTb CTpaHbl U YyYaCTHU-
KOB MEXOyHapO4HOM Hay4HOW KOH-
depeHunn ¢ [IHEM Hayku 1 noxenarn
UM KPEenkoro 300pOoBbs, CYACTINBON
KWU3HW, HOBbIX YCMEXOB U OTKPbLITUIA B
Hay4HOW 1 TBOpYecKon paboTe.

B npogomkeHne o63opa cobbiTun
WIOHS OTMETMM OHManH-BeOMHap Ha
Temy «TBopyeckoe Hacnegue Max-
Tymkynm ®parv n obLieyenoBeyeckme
LeHHOCTUY»  cekpeTapuata Hauuo-
HanbHOW komuccun TypKMeHUCTaHa
no genam HOHECKO, kotopbii npo-
weén B Awxabage 14 uoHa. dopym
cobpan TYPKMEHCKMX K 3apybekHbIX
Y4éHbIX, npeacTaBuTenen  pervo-
HanbHbix oTgeneHun HOHECKO Ha
BUpTyanbHon nnowaake WHcTuTyTa
MeXOyHapoadHbIX oTHoweHun MWL
TypkmeHucTaHa. PasnunyHble acnekTbl
TBOopyecTBa MaxTymKynM n BOMNpOCHI
aKTyanusauum ero Hacnegus, nute-
paTypHbIX B3aMMOCBSI3€N PacKpbin B



gerek. Forum Turkmenistanyn Dasary
isler ministrliginif Halkara gatnasykla-
ry institutynyn wirtual meydangasyna
turkmen we dasary yurtly alymlary,
YUNESKO-nyri sebitleyin béliimleri-
nif wekillerini yygnady. Nursultan sa-
herindaki L. N. Gumilyow adyndaky
Yewraziya milli uniwersitetinifi, Gyr-
gyzystanyn, Ozbegistanyri, Azerbay-
janyn, Turkiyanin, Hindistanyr akade-
miki jemgyyetlerinifi alymlary 6zlerinif
¢ykyslarynda Magtymgulynyh dore-
dijiliginiy durli jahetlerini we onun mi-
rasyny derwayyslasdyrmagyn, edebi
gatnasyklarynn meselelerini agyp gor-
kezdiler.

Syn berilyan dowrin carelerinifi ha-
tarynda Turkmenistany Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn 16-
njy iyunda Yslam Hyzmatdaslyk Gu-
ramasynynf (YHG) sanly ulgam arkaly
gecirilen ylym we tehnologiyalar bo-
yunca «Ylym, tehnologiyalar we inno-
wasiyalar: taze gozyetimler acgylyar»
atly ikinji sammitine gatnasandygyny
bellap gecmelidir. Sammite birnace
dowletlerin Bastutanlary, bu gurama
agza yurtlaryil ugurdas ministrlikle-
rinii we beyleki degigli duzdmlerinin
yolbasgylary gatnasdylar. Forumyn
gun tertibine yokarda agzalan ugurlar-
daky gatnasyklary mundan beylak-de
Osdurmegin, 2026-njy yyla ¢enli dowdr
Ugin bu ugur boyunca YHG-nyn Mak-
satnamasyny durmusa gegirmegin
meseleleri girizildi.

«Magtymguly adyndaky Turkmen
déwlet uniwersiteti bilen Yerewan
doéwlet uniwersitetinin arasynda ylym
we bilim babatda hyzmatdaslyk etmek
hakynda vylalasygy» durmusa gegir-
megifn ¢aklerinde 18-nji iyunda gegci-
rilen halkara ylmy-usulyyet maslahaty
we edebi okayyslar Magtymguly Pyra-
gynyn dmriine we doéredijiligine bagys-
landy.

Tdrkmenistanyn Bilim ministrligi ta-
rapyndan 23-nji iyunda Azady adynda-
ky Turkmen milli diinya dilleri institu-
tynda «Mahmyt Kasgary Gundogaryni
ylym alemindaki yyldyzydyr» atly yl-
my-amaly maslahat guraldy. Mahmyt
Kasgarynyn doredijiligine yuzlenilmegi
tétdnden daldir, ¢lnki onun «Diwan-y
lugat at- turk» (Turki dillerifi s6zlUgi)
atly kitaby turki dillerdaki fonetiki we
morfologik hadysalar, siwe geplesik-
lerinif ayratynlyklary barada anyk du-
suinje almaga mumkingilik beryar.

ticipation of the professors, teachers,
and lecturers, authority centers of the
world, who took part in the event is a
bright certification. It is demonstrated
how the international society highly
evaluate the scientific-technical policy
carried out by our country. The nation
leader noted that modern science and
knowledge aimed at economic-cultur-
al innovation development serves as
an important tool for arranging peace-
ful, friendly and neighboring relations
and sincerely congratulated the scien-
tific society and participants of Interna-
tional scientific conference and Day of
science and wished all the best to the
participants involved in this event.

In continuation of the view of events
it is worth underlining online seminar
«Creativity heritage of Magtymguly
Pyragi and humanitarian values», to
be conducted by UNESCO National
Commission Secretariat of Turkmeni-
stan on June 14. The meeting in-
volved representatives of foreign de-
partments of UNESCO on the virtual
ground of the Institute of international
relations under the Ministry of Foreign
affairs of Turkmenistan. Different as-
pects of creativity of Magtymguly and
issues related to actualization of his
heritage, literary interrelations were
disclosed by the scholars representing
Eurasian national University named
after L. N. Gumilev in Nursultan city,
Academic community of Kyrgyzstan,
Uzbekistan, Azerbaijan, Turkey and
India.

In the context of the events under
review, it is necessary to mention the
participation of President of Turkmen-

CBOUX [JokKnajax yyéHble, npeacras-
nawowmne EBpasuiicknin  HaumMoHanb-
HbI yHUBepcuTeT uMm. J1. H. 'ymmunésa
B Hyp-CyntaHe, akagemuyeckoe co-
obuwecTtBo KbipreidctaHa, Y3bekucra-
Ha, AsepbanmkaHa, Typuun, Hann.
B koHTekcTe wmeponpusaTun obo-
3peBaemoro nepvoga OTMETMM y4a-
ctme [lpesvgeHta TypkMeHuUcTaHa
l'ypbaHrynel Bepabimyxamenosa B pa-
6ote BTOoporo Cammuta OpraHusaumm
Wcnamckoro CotpygHudectsa (OUC)
no Hayke u TexHororusm «Hayka,
TEXHOMOMMN U MHHOBALMK: OTKPbIBas
HOBbIE FOPU30HTbI», NPOBEAEHHOIO MO
cucteme LmdgpoBon cBssn 16 nioHS.
B CammuTe npuHsnu yyactue rnasbl
psga rocydapcTts, a Takke PyKOBO-
anTenn NpoduIibHbIX MUHUCTEPCTB U
OpYyrMx COOTBETCTBYIOLLMX CTPYKTYp
cTpaH-yneHoB OpraHusauuun. Ha no-
BECTKY AHs1 bopyma Obinn BbIHECEHDI
BOMpPOCHl AarnbHenwero B3avMoaen-
CTBUSI B BblLUEHA3BaHHbIX 0ONacTsx,
xoa peanusaummn Mporpammbl ONC B
OaHHbIX HanpaeneHusx go 2026 roga.
YKnsHm n TBOpYecTBy MaxTymKynu
®parn 6bina nocesieHa Hay4yHO-Me-
TogmMyeckass MexayHapogHasi  KOH-
depeHLns 1 nuTepaTypHble YTEHWS,
coctosiBlwMecs 18 uoHA B pamkax
peanusaunn «CornaweHus o cotTpya-
Hu4ecTBe Mexay TYpKMEHCKUM rocy-
[apCTBEHHbIM YHUBEPCUTETOM UMEHU
Maxtymkynu n EpeBaHckum rocynap-
CTBEHHbIM YHMBEPCUTETOM B obnacTu
HayKn 1 obpas3oBaHus».
MuHucTepcTBOM obpaszoBaHus
TypkmeHucTaHa 23 noHa B TypKMeEH-
CKOM HauMOHanbHOM MHCTUTYTE MU-
POBbIX $3bIKOB UMeHW [loBneTmam-
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Ahmiyetli wakalaryf arasynda 25-nji
iyunda Turkmenistany Dasary isler
ministrliginii Halkara gatnasyklary ins-
titutynda Tudrkmenistanyni Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn ital-
yan dilinde nesir edilen «Turkmenin
dowletlilik ydrelgesi» atly kitabynyrn
tanysdyrylys dabarasy hem bar. Fo-
rumda ¢ykys edenler tirkmen doéwle-
tinin Bastutanynyn kitabynyn italyan
diline terjime edilmegi bilen ilkinji no-
batda bu nesirin sahypalarynda g6z-
basyny orta asyrlardan alyp gaydyan
tirkmen-italyan gatnasyklaryna deglip
gegcilyandigi bilen hem derwayysdygy-
ny bellap gecdiler.

Hut sol gunun 6zinde Tldrkmenista-
nyf Dasary isler ministrliginifi Halkara
gatnasyklary institutynyn yolbasgy-
larynyfi we Yaponiyanyi Okayama
uniwersitetinin wekillerinifi gatnasma-
gynda «Durnukly 6susifi maksatlaryna
yetmegin yolunda halkara parahatgy-
lygy we ynanysylmagy» atly temada
tegelek stol gegirildi.

Dap bolsy yaly, iyun ayynyn ahyrla-
ry Medeniyet we sungat isgéarlerinin,
Magtymguly Pyragynyn sygryyet gu-
nine bagyslandy. Asgabatda Turk-
menistanyn Déwlet medeniyet merke-
zinin DOwlet muzeyinde «Medeniyet
halkyii ruhy baylygydyr» atly sergi
guraldy. Medeniyet hepdeligine, seyle
hem Medeniyet we sungat isgarlerinin,
Magtymguly Pyragynyi sygryyet gu-
nine bagyslanan «Medeniyet halkyn
kalbydyr» atly sergi Dasoguz welayat
taryhy we Ulkani 6éwrenis muzeyinde
hem-de Dasoguz welayat kitaphana-
synda tematiki maslahat gegirildi.

Bu yyl Lebap welayatynda gegiril-
yan Medeniyet hepdeliginifi 6AUSy-
rasynda Turkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn gat-
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istan Gurbanguly Berdimuhamedov
in the second Organization of Islamic
Conference OIC in the field of science
and technologies «Science and tech-
nology and innovations: opening new
horizons», held on digital system on
June 16. In the Summit, the Heads of
states, as well as the chiefs of profile
ministries and other relevant authori-
ties took par in it. The main task of
the agenda was further interactions in
the aforementioned fields and imple-
mentation of OIC in this direction until
2026.

Scientific methodic international
conference and literary speeches de-
voted to the life and creativity of Mag-
tymguly, was held on June 18 within
the framework of «Agreement on col-
laboration between Turkmen state uni-
versity named after Megtymguly and
Yerevan state university in the field of
science and education».

Ministry of education of Turkmeni-
stan conducted on June 23 in Turkmen
national institute of world languages
named after Dovletmamed Azadi titled
«Mahmud Kashgari — the star on the
sky horizon». We turn to Makhmud
Kashgari directly, because his «Dic-
tionary of Turkic languages» (Divan u-
lugat at-turc) provided an opportunity
to have a clear picture on the phonetic
and morphological aspects and to the
specificity of a dialectic forms.

Presentation of the book by
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov  «Spiritual  world
of Turkmen» is among the important
event held on June 25. The speakers
were unanimous in the viewpoints un-
derlining that translation of the book
of the President of Turkmenistan into
Italian language is very topical and in-

mMega Asagu Obina opraHu3oBaHa
Hay4HO-NpaKkTu4eckasi KoHdepeHuus
«Maxmyn Kawurapu — 3Be3ga Ha Hayu-
Hom HebocknoHe BocTtoka». Obpalie-
Hue k TBopvecTBy Maxmyaa Kaiurapum
He cny4yanHo, Bedb ero «CnoBapb
TIOPKCKUX A3bIKOB» («[uMBaH nyraT aT-
TYpK») OAET BO3MOXHOCTb COCTaBUTb
YéTKoe MpefcTaBneHne o PoHeTnYe-
CKUX N MOPMOINOrMYECKNX ABMEHUSIX
1 cneunduke guanekTnyecknx opm.

B uncne 3HaunmbIx cobbITUIA — CO-
ctogaBwascsa 25 uioHsa B WHCTUTyTe
MeXOyHapoaHbIX OTHoweHun MW
TypKMEHMUCTaHa npe3eHTaunss KHu-
m  [pe3sngeHta  TypkMeHuUCTaHa
l'ypbaHrynel Bepgbimyxamenosa «[y-
XOBHbIA MUP TYPKMEH», U30aHHOW Ha
UTanbsiHCKOM A3blke. BbICcTynusLLMe
Ha dopyme [OoKNnagyuku Obinv egu-
HOAYWHbI BO MHEHUW, YTO MEepeBos
KHWMX naBbl TYPKMEHCKOrO rocydap-
CTBa Ha UTamnbSHCKUA SA3bIK aKTyaneH
B MepBY0 o4epenb TEM, YTO Ha CTpa-
HMLUAxX 3TOro U3gaHus 3aTparnBaeTcd
TemMa TYPKMEHO-UTaNbSAHCKUX OTHO-
LIEHNA, KOTOpble BOCXOOAT K 3Moxe
CpeaHEBEKOBbA.

B aTOT e feHb COCToANCS Kpyrmbli
cTon ¢ yvactmem pykosoactea VIMO
MW TypkmeHucTaHa v npeacrasuTe-
neun snoHckoro YHueepcuteta Okas-
Ma Ha TeMy «MexayHapoaHbIn MUp r
JoBepue Ha nyTu goctmxkeHus Llenen
YCTOMYMBOrO pasBuUTUS».

KoHeL WIOHS TpagWLUMOHHO MNOCBS-
LWEH [Ht0 paboTHMKOB KyNnbTYpbl U UC-
KyCcCTBa, a Takke noasum MaxTtymkynum
®parn. B Awxabage B NocygapcteeH-
HOM My3ee [OCyQapCTBEHHOrO Kyrb-
TYPHOIO LeHTpa Oblnia pas3BépHyTa
BbicTaBka «Kynerypa — gyxoBHoe 60-
raTcTBO Hapoga». Hegene KynbTypbl,
a Takke [HO pabOTHWMKOB KynbTypbl,
MCKyCCTBa M Noa3um Maxtymkynu dpa-
 Obina nocesileHa TemaTtuyeckas



nasmagynda ullakan ak 8y gérnugin-
de gurlan we Turkmenabat saherinin
taze binagarlik desgasyna owrllen
«Tarkmenin ak oyunifi» agylys daba-
rasy bolup gecdi.

2021-nji yylyd Medeniyet hepde-
liginin ¢aklerinde gecirilen kopsanly
careler 0zlerinde ge¢misini we hazirki
zamanyn daplerini sazlasykly utgas-
dyryp, olara gatnasanlaryn gowinle-
rini galkyndyrdy. Ruhyyet kosgunin
onundaki meydancada carelerinn bir-
nagesine badalga berildi. Bu yerde
gin gerimli sergi we yurdumyzyf do-
redijilik toparlarynyn c¢ykyslary gural-
dy. Ruhyyet kdsgiinde milli we mede-
ni daplerifi nesilden-nesle gegijiligine
bagyslanyp, «Perzent gesme bolsa,
g6zbasy ata-enedir» atly maslahat ge-
cirildi. Aydym-sazly ¢ykyslar bu garani
bezedi. Hut sol ginif 6zinde Lebap
welayatynyn taryhy we Ulkani éwrenig
muzeyinde «Mirasymyz — buysanjy-
myz» atly medeniyet we sungat isgar-
lerinifi dususygy guraldy. Dususykda
innowasion sanly tehnologiyalaryn
ornasdyrylmagy g6z oninde tutulyp,
yurdumyzda muzey isini 6sdirmegin
meseleleri ara alnyp maslahatlasyldy,
seyle hem obalaryfh muzey ekspozi-
siyalaryny guramak boyunca tejribe
alsyldy. Sahyr Seyitnazar Seydinin
dogduk obasy bolan Halag etrabynyn
Lamma genesliginde yurdumyzyn s6z
ussatlarynynn dususygy we «Belent
waspyh dilde dessan, Arkadagly Turk-
menistan!» atly sygryyet bayramgyly-
gy gegcirildi.

Dap bolsy yaly, Medeniyet we sun-
gat isgarlerinifi, Magtymguly Pyra-
gynyn sygryyet gunune bagyslanyp,
Lebap welayatynyn Seyitnazar Seydi
adyndaky Déwlet sazly-drama teatry-
nyrn sahnasynda «Glil-Bilbil» opera-
synyn ilkinji gorkezilisi boldy. Opera
paytagtymyzyn Magtymguly adyndaky
Milli sazly-drama teatrynda tlrkmen
sahyry Abdylla $abendanifi dessa-
nynyn ahefinde doéredildi. Taze oyun
sowly sahna ¢ézgutleri bilen tapawut-
lanyar. Milli opera oyunlarynda ilkinji
gezek adaty teatr dramaturgiyasynyn
Ustlni sazlasykly yetirydn wideogor-
nusler ulanylyar.

Zurnalistler dgin brifing, usulyyet
maslahaty we Lebap welayatynyn Se-
yitnazar Seydi adyndaky Dowlet sazly-
drama teatrynyn artistleri tarapyndan
tomasagylara hoédirlenen «Saz rowa-

terrelations between two countries are
also discussed at the pages of edition.

The same day, a round table meet-
ing with participation of the officials
from IMO of Ministry of Foreign affairs
of Turkmenistan and representative
of Japanese University named after
Okayama titled «International peace
and trust on the way of achieving sus-
tainable development goals».

The end of June is traditionally de-
voted to the Day of workers of cul-
ture and art and also a day of poetry
of Magtymguly Pyragi. In Ashgabat,
in the state museum of the State cul-
tural center there was opened an ex-
hibition «Culture — spiritual wealth of
the people». Museum of Dashoguz
velayat and thematic conference in
Dashoguz velayat library were devot-
ed to the Day of workers of culture and
art and poetry of Magtymguly Pyragi.
The thematic exhibition titled «Cul-
ture — soul of people».

On the eve of cultural Day, which is
taking place in Lebap velayat, the fes-
tive ceremony of building «Turkmenir
ak dyi», erected in the shape of gi-
ant white yurta and became a new
architectural sightseeing of Turkme-
nabat were carried out with participa-
tion of the President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov.

Multi-number events, held within
Cultural week of 2021, combining tra-
ditions and modern components or-
ganically, differed by its conception,
borne huge positive emotions. The
start for the events was given on the
square and concert of creative groups
where a large scale exhibition was
conducted in front of Ruhyet Palace.
Conference «Perzent ¢esme bolsa,
g6zbasy ata-enedir», devoted succes-
sion of national and cultural traditions,
the concerts made the forum more
describable. The same day the his-
torical-regional museum of Lebap ve-
layat the meeting involving the work-
ers of culture and art was organized.
The matters related to development
of national museum business taking
into consideration introduction of in-
novation technologies were discussed
in the meeting. In gengeshlik Lamma
of Khalach etrap — in the native vil-
lage of Seitnazar Seidi a meeting with
masters of word and poetic festivities
«Belent waspyn dilde dessan, Arkada-
gly Turkmenistan!» were carried out.

BbICTaBka nog HasBaHuem «Kynbry-
pa — gylwa Hapoda», COCTOsIBLUASCS B
WcTopuko-kpaeBegyeckom mysee [a-
LLIOry3CKOro BenasTa n TeMaTnyeckas
KOHbepeHuusa B [awlorysckon Bena-
SATCKON Bubnunoreke.

HakaHyHe Hegenu KynbTypbl, B 3TOM
rogy npoxopstien B Jlebanckom Bena-
ATe CTPaHbl, COCTOSNACh TOPXKECTBEH-
Hag LEepPeMOHUS OTKpPbITUS C y4a-
ctmem [pesngeHta TypKkMeHUCTaHa
l'yp6aHrynel bepabiMyxamenoBa 3na-
Hust « TUrkmenir ak dyi», NTOCTPOEHHO-
ro B dpopme ruraHTckorn 6ernon opThbl
W CTaBLUEro HOBOW apXUTEKTYpPHOW
JocTtonpuMedaTenbHOCTb0  TypKkme-
HabaTa.

MHOrouncneHHble  MeponpuaTHs,
npowegwve B pamkax Hegenu kynb-
Typbl-2021, opraHuyecks codertas
Tpaguumm n COBpEMEHHbIE COCTaBIs-
owme, OTNUYanMcb no3HaBaTerbHO-
CTbto, Hecnu B cebe OrpoMHbIv 3apsg
Nno3nTMBHbIX amoumi. CTapT uvepene
MeponpuaTMi Obin AaH Ha nnoLwagm
nepen [sopuom PyxbleT, raoe 6bina
opraHu3oBaHa macliTabHasi BbiCTaB-
Ka 1 BbICTYMNfeHMs TBOPYECKUX KOI-
nekTnBoB cTpaHbl. Bo [Bopue PyxbleT
cocTtosnacb KoHdepeHums «Perzent
cesme bolsa, gbzbasy ata-enedir»,
NnoceBsiLEHHAsA NPEeeMCTBEHHOCTM Ha-
LMOHarbHbIX U KYNbTYPHBIX TpaguLui,
KOHLIepTHble HOMepa cTanu ykpalle-
Huem dopyma. B aToT e feHb B McTo-
puko-kpaeBegyeckom mysee Jleban-
CKOro BenasTa Oblnn OpraHM3oBaHbl
BCTPEYM pabOTHUKOB KymnbTypbl U UC-
KyccTBa «Mirasymyz — buysanjymyzy.
O6cyxgannce  BOMPOCHI  pa3BUTUSA
OTEYECTBEHHOIO My3eWHOro gena c
YYETOM BHEAPEHUS WHHOBALMOHHBIX
LMEPOBLIX TEXHOMOMMIM, a TakKe COo-
cTosincs obMeH OMbITOM B OpraHu3a-
LN CENnbCKMX MY3eNHbIX 3KCMO3ULIUA.
B reHrewnuke Jlamma Xanadckoro
aTpana — pogHom cene noata Cen-
utHasapa Celngm coctosnmcb BCTpe-
Yya C MacTepaMmu Xy4OXKEeCTBEHHOro
crnoBa CTpaHbl N MO3TUYECKUA npasg-
HUK «Belent waspyn dilde dessan,
Arkadagly Tarkmenistan!».

Mo cnoxumBLienca Tpaguumnm ko [Hto
pabOTHMKOB KyNbTYpbl M WCKYCCTBA,
a Takke noasuv MaxTymkynn ®Pparu
npuypoYeHa npembepa onepbl «ynb —
Bunbun» Ha cueHe [locygoapcTBeH-
HOro  My3blKarbHO-gpamMaTu4eckoro
Teatpa Jlebanckoro Benasita MMeEHU
CenntHasapa Cenpgun. Onepa cosgaHa
no MOTMBaM [ecTaHa TYPKMEHCKOro
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yaty» atly oyun Medeniyet hepdeligi-
nifi maksatnamasynyn ustuni yetirdi.
26-njy iyunda Magtymguly adyn-
daky Tirkmen déwlet uniwersitetin-
de «Magtymguly we tirkmen halky-
nyn erkin déwletlilik doktrinasy» atly
maslahat gegirildi. Onlayn goérnisde
gegirilen iri halkara forumyna Turk-
menistandan we 18 sany dasary yurt-
dan 230-dan gowrak adam gatnasdy.
Foruma gatnagyjylar Magtymgulynyr
kesbinifi geljekki nesiller Ggin hakyky
egsilmez ylham, ahlaklylyk, watan-
cylyk, edermenlik ¢cesmesi, sahyryn
eserlerinifi bolsa, parasatlylygyn, pay-
hasyn, gifi bilimlerifi bay hazynasy bo-
lup duryandygyny bellediler.
«Turkmenin ak dyi» binasynda ge-
cirilen sungat ussatlarynyf jemleyjii
konsertinde halk aydymlary, hazirki
zaman ahenleri, liriki wokal eserleri,
sol sanda milli nusgawy sygyr we saz
eserleri yafilandy. Bayramgylyk ¢cykys-
laryny Magtymguly Pyragynyn gosgy
setirlerine doredilen, seyle hem Ber-
karar doéwletimizifi bagtyyarlyk dow-
rini, Gahryman Arkadagymyzyn za-
manasyny wasp edyan aydymlar hem
bezedi. Tomasacylar kigirak sowhunly
sahnalar gornlisinde oynalan ajayyp
oyunlary gérmage mumkingilik aldylar.
Hut sunufi yaly sahyrana goérnisde
Sungat forumyny gegcirmegin gezegi
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According to tradition the premiere
of opera «Gul-Bilbil» timed to the Day
of workers of culture and art and also
day of poetry Magtymguly Pyragi took
part on the scene of State musical and
drama theatre named after Seitnazar
Seidi of Lebap velayat.

The opera is created on on the mo-
tives of dessan of Turkmen poet-im-
proviser Abdulla Shabender in capital
National musical — dramatic theatre
named after Magtymguly. The new
play differs by its several scene find-
ings. The national opera the video
plots are used for the first time, which
organically combined the theatrical
dramaturgy.

Cultural week program were replen-
ished with the briefing for journalist,
methodic conference and premiere of
the play «Saz rowayaty», which was
created by the group of State musical
and drama theatre named after Seit-
nazar Seidi of Lebap velayat.

Turkmen state university named af-
ter Magtymguly was a place for con-
ducting conference «Magtymguly and
a doctrine of sovereign state of Turk-
men people».

The large International forum held
in online format unified more than 230
participants from Turkmenistan and 18
foreign states. The participants noted
that image of Magtymguly is an end-
less source of inspiration, morality,
patriotism, courage, the works of crea-
tor — the richest treasure of wisdom,
intellect of sagacious knowledge.

The final concert includes in its pro-
gram the concert of masters of art,
held in «Tdrkmenin ak Oyi», national
songs, modern rhythms, lyrical and
vocal works including national poetic
and classics. The event was given an
additional impetus by the lines of Mag-
tymguly Pyragy, as well as the Epoch
of Might and Happiness personifying
the era of Hero Arkadag. The audi-
ence was satisfied with performers,
who did their job in a very efficient
manner. This was the symbolic way to
render the relay from Lebap velayat to
Mary velayat, which is defined by the
Decree of President as a city to be
held in 2022 Cultural week.

In the last Sunday of June, our coun-
try celebrated in a large scale the Day
of workers in the field of culture and
art and a day of poetry of Magtymguly.
This day was also noted by the flowers
lying to the monuments of great poet,

noata-mmnposusatopa Abgynnbl La-
O6eHge B cTonmyHoM HauuoHanbHOM
My3blKarnbHO-ApaMaTU4eckoM TeaTpe
MMeHn MaxTymkynu. HoBbIN Chek-
Taknb OTNUYaeTCcs yaayHbIMU CLEeHO-
rpadpudeckumm Haxogkamu. Bnepsble
B HauLMOHarbHOW OMNEepHON NOCTaHOB-
Ke UCMNomnb3ylTCs BUOEOCIOXKETbI, Op-
raHWYHO [JOMONHSIWME TPaaULMOH-
Hyt0 TeaTparnbHy0 ApamaTtypruto.

Mporpammy Hepenu KynsTypbl Mo-
NONMHUNN BPUCUHT NS KyPHaNMCTOB,
MeToauyeckas KoHdepeHuus u npe-
Mbepa cnekTaknsa «Saz rowayatyy,
NpeAcTaBneHHOro Ha cyd 3puTenem
KonnekTnsomMm [ocyaapCTBEHHOro My-
3blkanbHO-gpamMaTnyeckoro  Teatpa
mmeHn CewnntHazapa Cengu Jleban-
CKOro BenasTa.

B TypkmeHckoM rocynapCTBeHHOM
yHuUBEpcuTETE UMMEHN MaxTymkynm

26 uvlOHA npolwna  KoHdepeHUus
«MaxTymKynu 1 OOKTpUHa CyBe-
PEHHON  rocygapCTBEHHOCTU  TypkK-

MeHCKoro Hapoga». KpynHbiin mexay-
HapogHbIN bopyM, NPOBEAEHHbLIV B
OHnalH-chbopmarte, 06beanHNN CBbILLE
230 yyacTHukoB 13 TypKMeHucTaHa u
18 MHOCTpaHHbIX rocygapcTB. YyacT-
HVKK dhopyma oTmedanu, 4To obpas
MaxTymMKynu Ans NOTOMKOB NOUCTUHE
ABNseT coboW Henccsikaembli UCTOY-
HUK BOOXHOBEHWS, HPABCTBEHHOCTH,
naTpuoTn3Ma, MyXXecTBa, npoussese-
HUS TBOpUa — Ooraterwnin Knagesb
MyOpOCTW, WHTEennekta, ObLNPHBbIX
3HaHUN.

Ha wnTtoroBom KoHLepTe MacTepoB
WNCKYCCTB, COCTOSIBLUEMCSI B 34aHUK
«TUrkmenin ak Oyi», npo3By4anu Ha-
poAOHbIe HaMneBbl, COBPEMEHHbIE PUT-
Mbl, NIMPUYECKME BOKaslbHble COYMHE-
HUS, B TOM YMCrEe U3 HauMOHarnbHOW
NMO3TUYECKON N My3blKalnbHOWN Knaccu-
KW. YKpacunu npasgHnYHoe npeacras-
rneHne Npou3BedeHUs, co3aaHHbIe Ha
CTUMXOTBOPHbIE CTPOKM MaxTymkynu
®parn, a Takke BoCrneBarLmne 3noxy
MOryLLIeCTBa 1 cHacTbs, anoxy [epos-
Apkagara. 3putenu nonyy4unu BO3-
MOXHOCTb YBUAETb BEJIUKOSEmNHbIe
HOMepa, CHOXKETHO ObbirpaHHble Kak
HebonbluMe gapkue cnektaknu. NmeH-
HO B TaKOW TBOPYECKOMW MO3TUYECKOWN
dopme cocTosinacb CUMBONMYECKast
nepegadya actadeTbl NpoBeaeHus
dopyma wuckycctB ot Jlebanckoro
Benasata — Mapblickomy, rge B COOT-
BeTcTBMM C [locTaHoBneHnem [lpe-
3upgeHTa TypkmeHuctaHa B 2022 rogy
npongét Hepensa KynbTypbl.



Lebap welayatyndan Mary welayaty-
na gegirildi. Bu welayatda Turkmenis-
tanyn Prezidentinifi kararyna layyklyk-
da, 2022-nji yylda Medeniyet hepdeligi
gegiriler.

Ilyun ayynyn soriky yeksenbesinde
yurdumyzda Medeniyet we sungat
isgarlerinin, Magtymguly Pyragynyn
sygryyet guni ginden bellenildi. Sol
gln zehinli sahyryi hatyrasyna yur-
dumyzyn durli kiinjeklerinde oturdylan
yadygarliklere gul desseleri goyuldy.

Yurt Garagsyzlygynyni su yylda bel-
lenilyan 30 yyllygy mynasybetli ula-
nysa berilyan binagarlik desgalary
yurdumyzyh jemgyyetgilik durmusy-
na yakynlasyp gelyan uly bayramgy-
lygyd ayratyn ruhuny caydy. 29-njy
iyunda Turkmenistanynn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow gin-
ginden gozellesyan Turkmenistanyn
ak mermerli paytagtynyn ginortasyn-
da gurlan kasan «Arkadag» myhman-
hanasynyh agylys dabarasyna gat-
nasdy.

«Alem» medeni-dyn¢ alys merke-
zinin  6ndndaki meydangada Turk-
menistanyn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyn doglan ginlne
bagyslanyp, sungat ussatlarynyn bay-
ramgylyk cykyslary guraldy. Su ge-
zekki bayramgylyk c¢ykyslary tirkmen
sungatynyn bay miamkingiliklerini agyp
gorkezyan Zanrlarynn we ilkinji gezek
gorkezilyan sahnalaryn durllligi bilen
tapawutlandy. Artistlerifi ylirek mahri,
tebigylygy we zehini gyzgyn goldawa
eye boldy, déwrebap audiowizual teh-
nologiyalaryfi ulanylmagy bolsa, bay-
ramgylyk ¢ykyslaryna ayratyn dwusgin
we Ozboluslylyk gaydy. Bayramgylyk
aydym-sazly cykyslary tirkmen hal-
kyny jebislesdiryan we taze zahmet
Ustunliklerine hem-de doéredijilikli sep-
gitlere ruhlandyryan sungatyn beyik
guyjune goyulyan dabaraly sarpa bo-
lup yarilandy.

Ilyun ayynyn soriky guni gallagylary-
myz galla yygmak moéwsuminiri Ustin-
likli tamamlanandygy barada hasabat
berdiler. Gallanyr bol hasylyny 6sdu-
rip yetisdiren dayhanlarymyz dowlet
harmanyna 1 million 400 man tonna-
dan gowrak galla tabsyryp, 6zlerinin
sertnamalayyn bor¢gnamalaryny Us-
tunlikli yerine yetirdiler. Turkmenista-
nyn Prezidenti zahmetsdyer dayhan-
larymyzy, ahli oba hojalyk isgarlerini
we tirkmen halkyny ajayyp ustinlik-

which are set up in various corner of
the country.

Architectural premieres devoted to
the fame holiday — the 30" anniversary
of independence of Fatherland added
impetus to the public life of people on
the eve of the great festivity. On June
29, the President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov took
part in the festivity the opening cere-
mony of fashionable hotel «Arkadag»,
erected in the southern part of our
capital prospering from day to day.

The square, which is located in front
of Cultural Centre «Alem», has been
a place for holding festive concert of
art masters devoted to the birthday of
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov. The program of the
current year has differed by its diver-
sity of genres and premieres, which
reflected rich potential of Turkmen art.
The warm of hearts, trueness and tal-
ent of artists found the call, while us-
age of modern technologies such as
audio-visuals technologies gave ad-
ditional impetus to the celebration.The
festive concert program sounded by
festive oda to great art power, which
unifies and inspires the Turkmen
people to a new labour victories and
achievements.

The last day of June was marked
by report made by the cultivators on
successful completion of wheat cam-
paign. The farmers have get a rich
harvest of grain and made more than
1 million 400 thousand tons and ex-
ecute their duties. This is our common
achievements, abundant of sachak
and wealth of people» said the Head
of State, sincerely congratulated the

B nocnegHee BOCKpeCeHbe MIOHS B
Hallel CTpaHe LUMPOKO OTnpasaHo-
Banu [eHb pabOTHMKOB KynbTypbl U
UCKyCCTBa, a Takke noasum Maxtym-
Kynu ®parun. B aTOT AeHb COCTOANOCH
BO3MNOXEHMNE LBETOB K MaMsTHMKaM
reHnanbHOro MnoaTa, YCTAHOBIEHHbIM
B pa3HbIX Yrofikax CTpaHbl.

ApPXUTEKTYPHbIE MPEMbEPbI, MOCBS-
LWEHHbIE OTMeYaeMoMy B 3TOM rogy
cnaBHoMy toburneto — 30-7 rogoBLLMHE
He3aBucMMOCTU OTYM3HbI, MTPUBHECTU
B OOLLIECTBEHHYIO XM3Hb CTPaHbl OCO-
Oyto aTmocdepy npubnmxkatoLlerocs
fonbLloro npasgHuka. 29 uioHsa lNpe-
3ngeHT TypkmeHuctaHa [ypGaHrynbl
BepabiMyxamenoB NpuHAN yyacTue B
TOPXXECTBEHHOW LIEPEMOHMM OTKPbLITUSA
eweHebenbHoro otensi «Arkadagy,
BO3BELEHHONO Ha lore XopoLletoLlen
OeHb OoTO AHSA GernompamopHOW CTo-
nvubl TypKkMeHUCTaHa.

Mnowaae nepen KynbTrypHO-pas-
BrekaTenbHbIM LeHTpoM «Alem» cTa-
na MecToM NpoBedeHus npasgHuY-
HOrO KOHLepTa MacTEepPOB WCKYCCTB,
NOCBSALWEHHOrO AHI0 poxaeHus lMpe-
3ngeHTa TypkmeHucTtaHa [ypbaHrynbl
bepgbimyxamenosa. HbiHewWwHsAA
npasgH1MYHasi nporpaMmmMa otnmMyanach
pa3Hoo0pasneM >XaHpPOB U NMpPemMbep-
HbIX HOMEpPOB, OTpaXkatoLWwmux GoraTbin
noTeHumMan TYPKMEHCKOrO WCKYCCTBa.
Tenno cepgeu, UICKPEHHOCTb U TanaHT
apTUCTOB HaxOAWUNKM rOPsAYMiA OTKITUK,
a UCnonb30BaHWE COBPEMEHHbIX ay-
ONoBM3yanbHbIX TEXHOMOrMM npuaa-
Barno npasgHUYHOMY AENCTBY 0CObyHo
SIPKOCTb M OpurMHanbHocTb. [pa3p-
HUYHasA KOHLEpPTHasa nporpaMmma npo-
3ByYarna TOpPXXeCTBEHHOW OdoW Benu-
KOW cune UckyccTea, o6beanHsLWero
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leri bilen mahirli gutlap, seyle diydi:
«Bu bizifi hemmamizifi Ustinligimizdir,
sagaklarymyzyn bereketi we halkymy-
zyn baylygydyr». Milli maksatnamala-
ryf yzygiderli durmusa gegcirilmeginin
netijesinde tirkmen obasy, sol sanda
cet-gyrakda yerlesyan kinjekleri hem
tanalmaz derejede 06zgerdi. Olarda
her yyl durli maksatly ylzlerce desga-
lar ulanysa tabsyrylyar. Ozleri barada
edilyan alada jogap edip, oba hoja-
lyk isgarleri Watanymyzyh ykdysady
taydan gullap 6smegine dzlerinif sal-
damly gosantlaryny gosup, tdze zah-
met Ustlnlikleri we yetyan sepgitleri
bilen begendiryarler.

Seylelikde, «Turkmenistan — pa-
rahatcylygyn we ynanysmagyn Wa-
tany» atly sygar astynda gegyan su
yylyn ikinji caryeginin wakalary Turk-
menistanyn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowynn alyp  baryan
ondengoryjilikli - syyasaty netijesin-
de Tdrkmenistanyii hazirki dowirde
batly depgin bilen 6fie baryan, 6zunif
cun we payhasly milli daplerine, ahlak
gmmatlyklaryna ygrarly, munyyllykla-
ryn icinden gecip gelyan belent ruhy
medeniyetinifi dowamatlylygyny gorap
saklayan yurtdugyny gorkezdi.

TDH materiallary
esasynda tayyarlan S. Plotko.
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farmers and all Turkmen people with
great achievements. Thanks to strictly
following and implementing the nation-
al programs, the villages have taken a
new view including far distance areas.
Many objects of social assignment are
implemented. In response, the farm-
ers make people joyful by their new
labor victories and achievements and
make weighty contribution in econo-
mic prosperity of the Fatherland.

Thus, the events of the second quar-
ter being passed under motto «Turk-
menistan — Motherland of Peace and
Trust» demonstrated once again,
that the policy carried out by the
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov made modern Turk-
menistan - a country moving ahead,
observing its depth national traditions,
morality creating succession of high
spiritual culture rendered throughout
centuries.

Materials are prepared
on the basis of TDH by S. Plotko.

N BOOAYLUEBNAOLLEr0 TYPKMEHCKNIA
HapoA4 Ha HoBble TpyaoBble Nobeabl n
TBOpYECKNE OOCTUKEHUS.

B nocnegHun geHb moHa xnebopo-
Obl panopTtoBanu 06 ycrnewHom 3a-
BEpLUEHNN 3epHOYDOOPOYHON CTpagbl.
[HarixaHe BbipacTunu 6oraTbivi ypoxan
3epHa ¥ cganu B 3akpoma rocygap-
ctBa 6ornee 1 munnuoHa 400 Teicsd
TOHH, YCMELUHO BbINOMHUB [OrOBOp-
Hble obsizaTenbcTBa. «OTO — Hawe
oblwee pocTmxeHne, usobunuve ca-
Yyaka u boraTcTBO Hapogay, — ckasan
rmaBa  TypKMeHMCTaHa, cepaeqHo
no3gpaBuB  TPyOontoOMBLIX  [anxaH,
BCEX TPYXXEHMKOB cefna n BeCb TypK-
MEHCKMI Hapopg, C 3amedaTeribHbIM
JoctuwxkeHnem. bnarogapsa nocnepno-
BaTenbHON peanusauum HaunoHanb-
HbIX NporpaMm [0 Hey3HaBaeMoCTu
npeobpasunnock TYPKMEHCKOE Ceno, B
TOM 4YuCrie camble OTOAANEHHbIE perun-
OHbl CTpaHbl, F4e exXerogHo BBOAATCS
B 9KCMyaTaLumio COTHN OO6BHEKTOB pas-
NINYHOTO Ha3Ha4yeHua. B oTBeT Ha npo-
aBnAeMyto 3abOoTy TPYXEeHuKM cena
pagyloT HOBbIMW TpyAOBbIMU nobena-
MW 1 OOCTVIXKEHUSAMMW, BHOCS CBOW Be-
COMbIN BKMag B 3KOHOMMUYeCckoe npo-
ueTtaHne OTedvecTBa.

Takum obpasom, cobbITUS BTO-
poro kBapTanma roga, npoxogs-
wero nog QAgesBu3oMm «TypKMeEHuC-
TaH — PoguHa mupa u goBepusy,
BHOBb MPOAEMOHCTPMpPOBAnu1, 41O
Onarogaps  AanbHOBUAOHOW  MOMu-
Tuke [lpesngeHta TypKmeHUcTaHa
l'ypbaHrynel BepapiMyxamenoBa co-
BPEMEHHbIN TypKMEHWUCTaH — 9TO
CTpaHa, ycTpeMnéHHas B Oyayllee,
npy 3TOM TBEPOO NPUBEPXKEHHAS CBO-
UM MYLPbIM HapoaHbIM TpaguUmsM,
HPaBCTBEHHbLIM LIEHHOCTSIM, COXpaHsi-
olasi NPeeMCTBEHHOCTb MPOHECEH-
HOW CKBO3b TbICAYENETUS BbICOKOW
OYXOBHOW KynbTYpbl.

Mo matepmnanam TDH
nogrotoBuna C. MNnotko.
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